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Liikunnan 


Automatisoituvassa ja me- 
kanisoituvassa yhteiskunnassa 
fyysisten ponnistusten määrä 
jatkuvasti pienenee. 'Mens sa- 
na in corpore sano' eli ”Terve 
sielu terveessä ruumiissa? — on 
yhä enemmän loitontumassa 
meidän = jokapäiväisistä elä- 
mäntoiminnoistamme. Niin ei 
tietenkään saisi olla. 

Näin Olympian kisojen aat- 

tona omavoimaisen liikunnan 
merkitys tehostuu. Olympian 
kisat näkevät päivänvalon nyt 
Meksikossa lokakuun 12.—27. 
päivinä. Nyt pidettävät kisat 
ovat järjestyksessään 19. Nämä 
joka neljäs vuosi toistuvat 
yleismaailmalliset koitokset 
sopivat erinomaisesti aiheeksi 
tähdentää omavoimaisen |Iii- 
kunnan merkitystä. 
Kautta maailman tapahtuvassa 
yhteiskunnallisessa kehityk- 
sessä erottuu selvästi lisäänty- 
vä vapaa-aika. Ei ole samante- 
kevää — ei yhteiskunnalle, 
jossa elämme, eikä meistä itse- 
kullekaan — miten tämän va- 
paa-ajan vietämme. Yleisesti 
todetaan, että ratkaisun löytä- 
minen enentyvän vapaa-ajan 
vaatimuksiin on kaikkea muuta 
kuin yksinkertainen juttu. 

Vakioksi on kiteytymässä 
käsite istuva ihminen” eli Ho- 


merkitys 


mo sedens. Sen lähempi todis- 
telu on aiheetonta. Käsitettä 
*istuva ihminen on varottava. 
Liikunnan tarve on biologinen 
välttämättömyys. Samalla on 
kuitenkin muistettava, että se 
on täysin henkilökohtainen 
asia, jonka voimakkuusaste 
vaihtelee. Totta on myös, että 
monen kohdalla vapaa-ajan 
vietolla on mielenterveydelli- 
nen merkitys. 'Istuvan ihmi- 
sen? käsitteen tutkimuksessa 
näyttää nyt kuitenkin siltä, et- 
tä vaara ei olekaan niin suuri! 
Tutkimustulosten = nojalla on 
esitetty ennuste, jonka mukaan 
ihmiset tulevat vuoteen 2000 
mennessä = käyttämään noin 
neljä kertaa enemmän aikaa 
ulkoiluun kuin v. 1960. Tutki- 
muksen rajat on vedetty vain 
Suomeen. Väestönkasvun huo- 
mioonottaen tämä merkitsee 
sitä, että esim. kunnallisia ul- 
koilualueita = tarvitaan noin 
kahdeksan kertaa enemmän 
kuin niitä nykyisin on. 
Yhteiskuntamme ei ole riit- 
tävästi huolehtinut vapaa-ajan 
vieton mahdollisuuksista. Pää- 
huomio on kiinnitetty huippu- 
urheilijoihin, joita kansastam- 


me on vain 1-5 % . Mitä 
hyötyä on hienoista stadio- 
neista tai hyppyrimäistä, 


joita = käyttää vain kou- 
rallinen = valiourheilijoita sa- 
maan aikaan kun koko val- 
takunnan liikuntakasvatus 
polkee paikallaan? Suuret kat- 
somot eivät nosta liikuntamme 
kansallista tilaa! Ensiksi mei- 
dän on saatava kansalaiset ym- 
märtämään liikunnan tarkoitus 
ja senjälkeen osoitettava lii- 
kunta-alueiden merkitys. Ur- 
heilu ja liikunta eivät kuulu 
ainoastaan niille, jotka tekevät 
parhaita tuloksia. Se kuuluu 
kaikille, joita omavoimaisen 
liikunnan hurma kiehtoo! Tä- 
mä tunne tavatkoon myös Si- 
nut, arvoisa lukija! 

Ansioitunut suomalainen 
tutkija, prof. Seppänen on laa- 
tinut ennusteen niitä, miten 
vapaa-aika Suomessa tulevai- 
suudessa rakentuu. Hänen mu- 
kaansa tilanne saattaa kehittyä 
niin, että 
O saatuamme 5-päiväisen 
työviikon pyritään 4-päiväi- 
seen työviikkoon, jota varten 
talouselämäämme ei ole raken- 
nettu. 


O saatetaan siirtyä kahteen 
päivittäiseen 6 tunnin työvuo- 
roon, — jolloin = työntekijöille 
myös päivittäin jää viljalti va- 
paa-aikaa. 


O vuosilomat pidentyvät. Sil- 
loin probleeman asettelu edel- 
lyttää uusia toimenpiteitä. Sil- 
tä varalta, että arvoisa lukija 
nyt alkaa punnita asioita tä- 
män päivän mukaan, on syytä 
palauttaa mieliin, että kysy- 
myksessä on ennuste, jonka 
mahdollisuus toteutua tapah- 
tuisi vasta tämän vuosisadan 
lopulla. 

Tähänastisiin — kokemuksiin 
pohjautuen tuntuu nyt siltä, 
että kilpaurheilulajien merki- 
tys tulevaisuudessa vähenee. 
Eivät myöskään ns. elintasour- 
heilulajit tule ratkaisemaan 
vapaa-ajan vieton ongelmaa, 
koska niilläkin tavoitetaan vain 
osa liikkujia. Sellaisia ovat 
esim. golf, verkkopallo, keilai- 
lu, pujotteluhiihto, ammunta 
jne. 

Perustellusti voidaan tehdä 
yksi johtopäätös: vesiurheilut 
tulevat — lisääntymään. Tällä 
tarkoitetaan kaikkia niitä lii- 
kunnan muotoja, joissa veder 
elementti on pääasia. Siksi on 
tärkeätä, että Suomen järviä el 
päästetä saastumaan. 

Tähän päästyämme olemme 
pyrkineet valottamaan liikun- 
nan asiaa monelta puolelta. 
Suuremmitta vastaväitteittä 
voimme sanoa, että kiinnostus 
tulee kasvamaan liikunnan la- 
jeja kohtaan, jotka eivät vaadi 
suuria investointeja. Sellaisia 
ovat uinti, hiihto, suunnistus, 
retkeily jne. Jospa vetäisimme 
yhteen edellä esitetyt langat. 
Tärkeältä tuntuu, että mahdol- 
lisimman suuri osanotto yh- 
teiskunnan eri kerroksista saa- 
daan mukaan liikunnan pariin. 

Voimistelunopettaja, joka on 
edelläkerrotun kirjoittanut, 
päättää aiheensa näin: 


”Kaikkein tärkeintä mieles- 
täni tällä haavaa on yhteiskun- 
nallinen = aspekti. Jokaisella 
kansalaisella tulee olla oikeus 
ja mahdollisuus tyydyttää lii- 
kunnallisia tarpeitaan ikään, 
sukupuoleen, syntymään, am- 
mattiin, koulutukseen, ansio- 
tasoon, liikunnallisiin taitoihin 
ja asuinpaikkaan katsomatta. 
Näistä oikeuksistaan ihmiset 
on saatava tietoiseksi niin, että 
he osaavat niitä vaatia. Heitä 
on näissä kysymyksissä jatku- 
vasti ravistettava, ja kun sii- 
hen on mahdollisuus, ei tilai- 
suutta saa jättää käyttämättä.” 
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Savon Sellu Oy:n 
kartonkitehdas 


Tehdyn sopimuksen mukaisesti Tampella toimittaa Savon 
Sellu Oy:lle fluting-kartonkitehtaan koneistot. Tehdas luovute- 
taan tilaajalle täysin käyttövalmiina tuotannolliseen toimintaan. 


Kartonkikoneen mitoitusarvot ovat: 


— viiran leikattu leveys 6450 mm 
— koneen konstruktionopeus 700 m/min 
— valmistettava laatu: fluting-kartonki 
— koneen tuotantokapasiteetti 500 tonnia/24 h brutto 


Toimitukseen kuuluvat seuraavat koneet ja laitteet: 
— konehylyn hajoitus ja käsittely 
— kartonkikoneen massa- ja kiertovesijärjestelmä 
— ostomassalinja 
— varsinainen kartonkikone: 


— paineperälaatikko 

— viiraosa 

— puristinosa, jossa on pick-up 
— kuivausosa 

— vetokalanteri ja 

— rullaaja 


— höyry- ja lauhdevesijärjestelmä 

— kiertovoitelujärjestelmä 

— monimoottorikäyttö 

— tyhjölaitteet 

— jlmastointi- ja lämmöntalteenottolaitteet 
— nosturit ja hissit 

— pituus- ja jälkileikkurit 

— rullanpakkauslaitteet 

— rullankuljettimet 

— instrumentointi 

— tehtaan palovesi- ja juomavesijärjestelmä 


Tampellan toimitukseen kuuluu myös täydellinen höyrykatti- 
lalaitos, joka kehittää 120 tonnia höyryä tunnissa. 


Kattilalaitokseen kuuluu: 
— pääkattila — 120 t/h, 115 aty, 525 *C 
— varakattila — 16 t/h, 12 aty 
— vedenkäsittelylaitos 
— teräsrakenteinen kattilahuonerakennus 
— polttoöljysäiliöt 
— voimalaitoksen putkijohdot 
— säätö- ja käytönvalvontalaitteet 


Laitos toimitetaan käyttövalmiina asennuksineen ja koeajoi- 
neen. 

Pääkattila ja sen lämmityslaitteet suunnitellaan seuraaville 
polttoaineille: 
— polttoöljy 
— ammoniumbisulfiittijäteliemi 
— kuori 
— kivihiili 
— turve. 

Kattila on maassamme ensimmäinen, jossa polttoaineena käy- 
tetään ammoniumbisulfiittikeitosta tullutta jätelientä. 


Savon Sellu valmistuu 


Kartonkikone on jo koekäynnistetty 


Kuopion Sorsasaloon — 8 ki- 
lometrin päähän kaupungin 
keskustasta — on asetetun ai- 
kataulun mukaisesti valmistu- 
massa Savon Sellu Oy:n aallo- 
tuskartonkitehdas, josta käyt- 
töön otettuna tulee Euroopan 
suurin. Tehtaan kartonkikone 
— Tampellan konepajan val- 
mistetta — koekäynnistettiin 
30. 8. 1968. Tehtaan monipuo- 
lisista koneistoista on 95 % ko- 
timaista valmistetta, ja pää- 
hankkijana on Oy Tampella 
Ab:n konepaja Tampereelta. 


Sopimus Savon Sellun ja 
Tampellan kesken kartonki- 
tehtaan rakentamisesta allekir- 
joitettiin vuoden 1966 loka- 
kuussa, ja siihen kuuluivat se- 
kä itse kartonkikone että myös 
täydellinen höyrykattilalaitos. 
Hankinnan kokonaisarvo on 35 
milj. mk. 

Kartonkikoneen viiran lei- 
kattu leveys on 6450 mm, ko- 
neen konstruktionopeus 700 
metriä minuutissa ja vuosituo- 
tanto 150.000 tonnia fluting- 
kartonkia. Myös kaikki tarvit- 


tavat lisälaitteet tulevat Tam- 
pellasta. 

Höyrykattilalaitos = kehittää 
120 tonnia höyryä tunnissa. It- 
se pääkattilan ja sen lämmitys- 
laitteiden — suunnittelussa on 
otettu huomioon, että polttoai- 
neena voidaan käyttää turvet- 
ta, kivihiiltä, kuorta, polttoöl- 
jyä sekä ammoniumbisulfaatti- 


jätelientä, jonka käyttäjänä 
kattila on maassamme ensim- 
mäinen. 


Tehtaan kokonaistilavuus on 
lähes 350.000 m3. 


Tampellan toinen paperi- 


kone käynnistetty USA:ssa 


Kaksi uutta konetta samalla mantereella 


työn alaisena 


Tampellan Konepajan USA 
:han — toimittama, =järjestyk- 
sessä toinen paperikone, jonka 
tilaaja on Pineville Kraft Cor- 
poration Pinevillen kaupungis- 
sa Louisianassa, käynnistettiin 
elokuun = puolivälissä. Kone 
valmistaa kraftliner-kartonkia 
820 tonnia vuorokaudessa. Sen 
viiran leveys on 7160 mm ja 
nopeus 700 m minuutissa. 


Ensimmäisen paperikoneensa 
USA:n markkinoille Tampella 
toimitti noin vuosi sitten. Tämä 
kone pantiin käyntiin viime 
vuoden marraskuussa. Siinä on 
viiran leveys 6655 mm, koneen 
nopeus 610 metriä minuutissa 
ja vuorokauden tuotanto 900 


tonnia. Sen tilaaja on Owens- 
Illinois Inc. Orangen kaupun- 
gissa Texasissa. 


Kolmas paperikone Tampel- 
lasta USA:n markkinoille — 
sen tilasi Boise Cascade Corpo- 
ration, joka parhaillaan raken- 
taa paperitehdasta DeRidderin 
kaupunkiin Louisianassa. Tästä 
koneesta tulee Tampellan val- 
mistamista tähän asti levein — 
viiran leveys on 8280 mm, no- 
peus 915 metriä minuutissa, 
mikä tekee siitä yhden maail- 
man nopeimmista lajissaan, ja 
tuotanto 760 tonnia vuorokau- 
dessa kraftlineria ja säkkipa- 
peria. Käynnistys tapahtuu al- 
kuvuodesta 1970. 


Paperikonetoimitukset eivät 
Pohjois-Amerikan mantereelle 
Tampellan osalta pääty vielä 
tähänkään. Neljäs paperikone 
on tilattu Kanadaan — Britti- 
läisen Kolumbian alueelle Ki- 
timatin kaupunkiin, jonne nel- 
jä suomalaista teollisuuslaitos- 
ta: Enso-Gutzeit Oy, Kymin Oy, 
Myllykosken Paperitehdas Oy 
ja Oy Tampella Ab rakentavat 
laajan metsäteollisuuslaitoksen. 
Tampellan toimitukseen kuu- 
luu kraftliner- ja säkkipaperi- 
kone jonka vuorokausituotanto 
on 520 tonnia, viiran leveys 
7061 mm ja nopeus 600 metriä 
minuutissa. Tuotannon palve- 
lukseen se ehtii syyspuolella 
vuotta 1970. 
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Suomen Vientiluotto rahoittaa vientikauppaa 


Suomen Vientiluotto Oy:n rahoi- 
tuksen turvin tehtiin vuoden 1967 
aikana 39 vientikauppaa, joiden ar- 
vo oli 93 milj. markkaa. Uudet ti- 
laukset käsittivät lähes yksin- 
omaan erilaisia koneita ja laittei- 
ta, kun sitä vastoin kahtena edel- 
lisenä vuotena alukset olivat hal- 
litsevassa asemassa. 

Pääosa eli 86 % tilauksista saa- 
tiin OECD-maista; itäryhmän mai- 
den osuus oli 9 % ja Latinalaisen 


Amerikan, Aasian ja Lähi-idän 
osuus yhteensä 5 % tilausten arvos- 
ta. Tavaranviennin ohella yhtiö 
lupautui rahoittamaan kahta suo- 
malaisten = yritysten Lähi-idässä 
saamaa urakointityötä. Yhtiön ra- 
hoittamia kaupintavarastoja perus- 
tettiin vuoden aikana 14. 

Valtion vuoden 1968 tulo- ja me- 
noarvioon sisältyy rahoitusohjel- 
man mukaisen valtionosuuden 
ohella 90 milj. markan pitkäaikai- 


nen debentuurilaina, joka vienti- 
maksuvaroista tullaan myöntä- 
mään Suomen Vientiluotto Oy:n 
rahoituspohjan vahvistamiseksi ja 
toimintamahdollisuuksien kehittä- 
miseksi. Tästä lainasta voidaan 
enintään 10 milj markkaa käyttää 
luottoihin, jotka myönnetään ta- 
vanomaista edullisemmin ehdoin 
kehitysmaihin suuntautuvaa tava- 
roiden sekä suunnittelutöiden ja 
muiden palvelusten vientiä varten. 


Katso nuolia — siellä Tampella toimii! 


Oy Tampella Ab:n Konepajan tähänastinen toimitus- ja tilauskanta Pohjois-Amerikan mante- 
reella keskittyy kahden nuolen osoittamille alueille. 
USA:n alueella toimituskohteet ovat seuraavat: 


— Owens-Illinois Inc., Orange, Texas — kraftliner-kone — käynnistettiin 24.11.1967, 
— Pineville Kraft Corporation, Pineville, Louisiana — käynnistettiin 12.8.1968 ja 
— Boise Cascade Corporation, DeRidder, Louisiana — käynnistys kesällä 1970. 


Nuoli Kanadan länsirannikolla tarkoittaa Brittiläisen Kolumbian alueelle Kitimatiin Eurocan 
Pulp & Paper Co Ltd-yhtiölle toimitettavaa yhdistettyä kraftliner- ja säkkipaperikonetta — 


käynnistys lopulla vuotta 1970. 


Suomen valtakunnan koko selviää kuvan vasemmasta alalaidasta. 
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Suomalaiset 
paperikoneet 


maailman 


huippuluokkaa 


Valmistajien yh teistyöllä 


Näin on nyt! 


Paperikoneen hankinta on uuti- 
sen arvoinen asia, ja sanomalehtien 
taloudellisia sivuja seuraavat ovat 
jo tottuneet sellaista koskeviin jos- 
kus suurempiin, joskus pienempiin 
otsikkoihin ja niitä selittäviin tie- 
donantoihin. Samalla on suurelle 
yleisölle vakiintunut käsitys siitä, 
että suomalaiset paperikonetehtaat 
ovat jonkinlainen tekijä tällä alalla 
niin kotimaan markkinoilla kuin 
ulkomaillakin. 

Tämä käsitys onkin oikea. Sata 
tällä vuosikymmenellä toimitettua 
tai tilattua paperikonetta — keski- 
hinta karkeasti arvioiden 10 miljoo- 
naa markkaa — edustaa kunnioitet- 
tavaa rahallista arvoa ja ylittänee, 
omassa luokassaan olevan USA:n 
poislukien, jokaisen muun maan 
paperikonetuotannon. Koneita on 
Suomesta toimitettu 27 maahan, mi- 
kä todistaa paperikonekauppamme 
kansainvälisyyttä ja antaa aavis- 
tuksen niistä vientiponnistuksista, 
jotka ovat näiden numeroiden ta- 
kana. 

Kuva paperikoneteollisuutemme 
toimitusmahdollisuuksista ja mark- 
kina-alueesta on tänään kuitenkin 
olennaisesti toinen kuin vuosikym- 
menen alussa. Samalla kun paperi- 
koneteollisuutemme vielä eli nuo- 
ruutensa aikaa eikä ollut ehtinyt 
tehdä itseään tunnetuksi, puhumat- 
takaan asemansa vakaannuttami- 
sesta koko maailmassa, eli Suomen 
paperiteollisuus voimakkainta eks- 
pansiovaihettaan. Tässä vaiheessa 
se jo luotti suomalaisten paperiko- 
neenrakentajien taitoon ja toimi- 
tuskykyyn. Myöskin muualla 
maailmassa saavutettiin tällöin me- 
nestystä, jota, mikä tässä todetta- 
koon, toimittajien teknisen ja kau- 
pallisen osaamisen lisäksi useissa 
tapauksissa olivat tukemassa edul- 
liset kauppapoliittiset lähtöasemat. 

Suomalaisen paperikoneteollisuu- 
den murtautumisen maailman pa- 
perikoneenrakentajien eturiviin 
voidaan kuitenkin katsoa tapahtu- 
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nouseviin vientilukuihin 


neen vasta viimeisen viisivuotis- 
kauden kuluessa. Tänä aikana on 
paperikoneteollisuutemme hankki- 
nut tilauksia paperikoneista, jotka 
lajissaan edustavat korkeinta tasoa 
maailmassa ja nimenomaan mark- 
kina-alueilta, joissa kilpailu on ko- 
vin mahdollinen. Skandinavia ko- 
konaisuutena on jo tällöin alue, 
mutta merkityksellisin saavutus on 
kuitenkin tunkeutuminen Pohjois- 
Amerikan ja nimenomaan USA:n 
paperikonemarkkinoille, johon pa- 
ria pienimittakaavaista poikkeusta 
lukuun ottamatta kukaan ulkomaa- 
lainen toimittaja toistaiseksi ei ole 
pystynyt. Ensimmäinen paperikone 
USA:ssa (Owens-Illinois), tilattu 
vuonna 1965, on jo käynnissä. Toi- 
nen tilattiin vuonna 1966 (Pineville 
Kraft) ja on jo käynnistetty. Vii- 
meiset kaksi (Boise-Cascade) tilat- 
tiin viime vuoden lopussa. Kaikki 
nämä koneet ovat todella suuria, 
kukin hinnaltaan viiden miljoonan 
dollarin luokkaa. Markkinavaltaus 
on luonnollisesti myös pääasiassa 
suomalaisten omistamalle Eurocan 
Pulp & Paper Co:lle Kanadaan toi- 
mitettavat kaksi paperikonetta. 


Kehitystyötä jatkettava 


Edellä sanotusta voisi päätellä, 
että asiat ovat parhaassa mahdolli- 
sessa järjestyksessä ja portit lopul- 
lisesti auki kaikkeen maailmaan. 
Mitalilla on kuitenkin myös toinen 
puoli. Kun edellä on puhuttu Suo- 
men paperikoneteollisuudesta, tar- 
koittaa se neljän paperikoneenra- 
kentajan (Ahlström, Tampella, Val- 
met, Wärtsilä) yhteenlaskettua pa- 
nosta. On tarkoituksetonta keskus- 
tella siitä, olisiko suurempi voimien 
keskittäminen aikanaan, siis pie- 
nempi valmistajien lukumäärä, tuo- 
nut paremman tuloksen. Ehkä näin 
ei olisi tapahtunut. Ehkä rajaton 
kilpailu toisistaan riippumattomien 
suomalaisten valmistajien kesken, 
varjopuolistaan huolimatta, osal- 
taan ja nimenomaan pioneerivai- 


Oy Tampella Ab:n Konepajan 
myynninjohtaja DI Arvo Kar- 
hola esittää tässä mielipiteensä 
Suomen paperikoneenraken- 
nuksen ja viennin yhteistyöstä 
sekä mahdollisuuksista kehittää 
kumpaakin. Saavutetut tulokset 
kovilla kansainvälisillä markki- 
noilla — vahvistavat —pääotsak- 
keemme oikeutuksen. Kilpailu 
on kuitenkin tällä kaupan alal- 
la jatkuvasti kovaa ja uudet toi- 
menpiteet ovat tarpeen. DI Kar- 
hola on kysymykseen perehty- 
nyt, ja tässä hänen mielipi- 
teensä. 


heessa on kiihottanut yhä korkeam- 
piin tavoitteisiin. 

Maailma myös tällä alalla on tä- 
nään kuitenkin toinen kuin kym- 
menen vuotta sitten ja saavutettuja 
asemia ei puolusteta vanhentuvin 
asein. Suomen paperikoneteollisuus 
on teknisesti tällä hetkellä epäile- 
mättä maailman huippuluokkaa. 
Jotta se voisi tämän tason säilyttää 
tulee oman tehokkaan tutkimus- ja 
kehitystyön kyetä vastaamaan nii- 
hin innovaatioihin, joita pahimmat 
kilpailijat parhaillaan kehittelevät 
— tai soveltamaan niitä tarkoituk- 
senmukaisella tavalla. Yhden val- 
mistajan liian pieni myyntivolyymi 
ei kata niitä kustannuksia, joita 
riittävän tehokas kehitystyö aiheut- 
taa. Pienen valmistajan ideavarasto 
ei tuskin myöskään voi kattaa pa- 
perikoneen — valmistuksen = koko 
kenttää. 

Valmistuskustannukset riippuvat 
olennaisesti valmistettavien sarjo- 
jen suuruudesta. Vain riittävän 
suuret sarjat mahdollistavat työn 
pitkälle viedyn rationalisoinnin. 
Tämä koskee myös suunnittelutyö- 
tä, jonka osuus on olennainen osa 
paperikoneen valmistuskustannuk- 
sista. 

Myyntityö ja toimituksiin liittyvä 
asennuspalvelu ja jälkihuolto vaati- 
vat yhä enemmän pätevää, koulu- 
tettua henkilökuntaa, sitä enemmän 
mitä kilpaillummilla markkinoilla 
liikutaan. Meillä on tässä suhteessa 
parantamisen varaa ja kysymys ei 
ole yksin kustannuksista vaan myös 
ajasta. Kokeneita ja tehtäviin täy- 
sin soveltuvia insinöörejä ei ole kä- 
den käänteessä hankittavissa. 

On ilmeistä, että paperikoneenra- 
kennus, sen erityisluonteesta huoli- 
matta, tulee seuraamaan samaa ke- 
hityslinjaa kuin muukin raskas 
teollisuus. Suurten valmistajien 
suhteellinen osuus kasvaa ja pien- 
ten alenee. Suomalaiset paperiko- 
neenrakentajat, kukin erikseen, 
ovat tällä hetkellä jossakin suur- 
ten ja pienten välillä. Meidän olisi 
kyettävä käyttämään olemassa ole- 


Suuri metsäteollisuuslaitos 
Kanadaan suomalaisin voimin 


Myös Tampella hankkeessa mukana 


Neljä suomalaista teollisuus- 
laitosta Enso-Gutzeit Oy, Ky- 
min Oy, Myllykosken Paperi- 


tehdas Oy ja Oy Tampella Ab 
ovat äskettäin perustaneet Eu- 


rocan Pulp & Paper Co Ltd - 


nimisen yhtiön, jonka tarkoi- 
tuksena on suuren metsäteolli- 
suustoiminnan aloittaminen 


Eurocan Pulp & Paper Co. Ltd:n tulevat metsäteollisuuslaitokset on hiljattain pantu rakenteille Kitimatissa, 
Kanadan brittiläisessä Columbiassa. Alueelle pystytetään saha, jonka tuotantokyvyksi tulee 35.000 standarttia 
vuodessa, sekä selluloosa- ja paperitehdas tuotantokyvyltään 65.000 tonnia kevyttä kraftlineria, 100.000 tonnia 
voimapaperia ja 75.000 tonnia valkaisematonta selluloosaa. Saha valmistuu vuonna 1969 ja muut laitokset vuonna 


1970. Eurocan — yhtiön omistavat pääasiassa suomalaiset metsäteollisuusyritykset. 


va valmistuskapasiteetti, tekninen 
ja kaupallinen taito sekä syntyvät 
uudet ideat tehokkaimmalla mah- 
dollisella = tavalla — voidaksemme 
ryhmänä varmistaa asemamme 
suurten joukossa. 


Läheistä yhteistyötä tarvitaan 


Edellä viitattiin Pohjois-Ameri- 
kassa saavutettuun menestykseen. 
Tämä perustuu kolmen suoma- 
laisen paperikoneenrakentajan 
(Ahlström, Tampella, Valmet) yh- 
teiseen yritykseen. Näillä on New 
Yorkissa oma yhteinen myynti- ja 
service-organisaatio. Yhteisen ak- 


tion pohjana on tietty toimialajako 
osakkaiden kesken. Saaduista ti- 
lauksista ehkä merkittävin, kahden 
paperikoneen tilaus Boise-Casca- 
de'lle, (samoin kuin Eurocan'in ti- 
laus) edellytti kahden valmistajan 
(Tampella, Valmet) läheistä yhteis- 
työtä niin tilausta edeltävissä neu- 
votteluvaiheissa kuin nimenomaan 
sen jälkeen. Koneiden suunnittelu 
ja valmistus on koordinoitu toimit- 
tajien kesken niin, että mahdolli- 
simman suuri yhtenäisyys koneiden 
rakenteissa saavutetaan ja että sa- 
malla päästään koneiden rakenne- 
osissa suurempiin valmistussarjoi- 
hin. 


Saavutetut kaupalliset menestyk- 
set ja yhteistyöstä saatavat koke- 
mukset ehkä tulevat viitoittamaan 
suuntaa tulevalle kehitykselle. Suo- 
messa tulee epäilemättä tulevaisuu- 
dessakin olemaan monta paperiko- 
neen valmistajaa. Jatkuvan kilpai- 
lukyvyn edellytyksiä — tehokas 
kehitystyö, valmistuskustannusten 
alentaminen, myyntityön koordi- 
nointi ja service — voidaan kui- 
tenkin yhteistyöllä olennaisesti pa- 
rantaa. Asian merkittävyys tun- 
nustetaan paperikoneenrakentajien 
piirissä ja tarkoituksenmukaiset 
ratkaisut eivät jääne vaille kon- 
kreettisia seurauksia. 


Kitimatissa Brittiläisessä Ko- 
lumbiassa Kanadan länsiranni- 
kolla. Alueelle pystytetään sa- 
ha, jonka tuotantokyvyksi tu- 
lee 35 000 standarttia vuodessa, 
sekä selluloosa- ja paperitehdas 
tuotantokyvyltään 65 000 ton- 
nia kevyttä kraftliner-karton- 
kia, 100 000 tonnia voimapape- 
ria ja 75 000 tonnia valkaise- 
matonta = selluloosaa vuodes- 
sa. 


Konetoimitukset alkavat ke- 
säkuussa v. 1969. Niihin sisäl- 
tyy mm. kaksi paperikonetta 
apukoneistoineen. Toisen ko- 
neen — yhdistetyn kraftliner- 
ja säkkipaperikoneen — val- 
mistaa Tampella. Koneen vuo- 
rokausituotanto on 575 tonnia, 
viiran leveys 7 050 mm, konst- 
ruktionopeus 765 metriä mi- 
nuutissa. Kone toimitetaan 
vuoden 1970 lopussa. 


Valmet Oy toimittaa toisen 
koneen. Se on voima- ja säkki- 
paperikone, jossa viiran leveys 
ja konstruktionopeus ovat sa- 
mat kuin Tampellan koneessa- 
kin. Kumpaankin tulee Valme- 
tin ilmastointi- ja lämmöntal- 
teenottojärjestelmä. Sähkölait- 
teiden osahankkijana on suo- 
malainen Oy Strömberg Ab. 
Suomalaiset konepajat osallis- 
tuvat —huomattavalta — osalta 
myös selluloosatehtaan koneis- 
tojen toimitukseen. 


Miksi 
ulkomaille? 


Nyt herää helposti kysymys, 
miksi suomalainen teollisuus 
ryhtyy näinkin suurisuuntai- 
seen investointiin ulkomailla. 
Eikö tällaisen suuryrityksen 
perustaminen olisi mahdollista 
myös Suomessa? Miksi ulko- 
maille? 


Edellä esitettyyn kysymyk- 
seen antaa vastauksen Enso- 
Gutzeit Oy:n tiedotuspäällikkö 
DI Carl-Johan — Ganszauge 
näin: 

”Ryhdyttäessä pohtimaan 


syitä, miksi metsäteollisuutem- 
me laajentuessaan € sijoittaa 
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tuotantoaan myös ulkomaille, 
voidaan heti alkuun todeta, et- 
tä nykyaikainen yritystoiminta 
ei näytä kavahtavan kansalli- 
suusrajojen ylittämistä silloin, 
kun kilpailukyvyn säilyttämi- 
nen ja parantaminen puoltaa 
tämäntapaista menettelyä. Toi- 
sin sanoen tietyissä tapauksissa 
osoittautuvat taloudelliset edut 
niin merkitseviksi, että kan- 
nattaa lähteä maailmalle. Pe- 
rusteluja ylikansallisen yritys- 
toiminnan harjoittamiselle ei 
tarvitse kaukaa hakea, kilpai- 
lijaimme levittäytyminen tar- 
joaa tässä suhteessa riittävästi 
esimerkkejä. 


Oman (metsäteollisuutemme 
kohdalla asiaa tarkasteltaessa 
muistettakoon ensin, että tuo- 
tamme täällä enimmäkseen 
massatuotteita, kuten sahata- 
varaa, selluloosaa, paperia ja 
kartonkia vietäväksi edelleen- 
jalostukseen ulkomaille, jolloin 
tulli pääostajamaissa ei yleensä 
ole kovin korkea tai sitä ei ole 
ollenkaan. Pidemmälle jaloste- 
tut tuotteet olisivat tietysti 
kannattavampia, mutta niiden 
vientiä tyrehdyttävät yleensä 
korkeat tullit ja/tai erilaiset 
maksut, joilla ostajamaiden 
omaa vastaavaa teollisuutta 
suojataan. Kannattaa tämän 
vuoksi hankkiutua näihin mai- 
hin harjoittamaan edelleenja- 
lostusta raaka-aineena suoma- 
lainen puolivalmiste, joka jou- 
tuu ylittämään matalan tulli- 
kynnyksen. Tällainen Suomes- 
ta lähtevä toiminta ei suinkaan 
ole uutta, mutta mittakaaval- 
taan varsin vaatimatonta ko- 
vimpiin kilpailijoihimme ver- 
rattuna. 

Meidän on kuitenkin myös 
tähdättävä määrätietoisesti 
oman teollisuutemme jalostus- 
asteen = kohottamiseen = aina 
kun se suinkin on mahdollista, 
sillä massatuotannon kannat- 
tavuusedellytykset eivät täällä 
ole läheskään samat kuin suur- 
ten metsävarojen maissa. 


Toisaalta olemme luoneet 
ulkomaille vuosikymmenien 
määrätietoisella markkinointi- 
työllä vakituisen massatuottei- 
den ostajakunnan, jonka tuo- 
tannolla silläkin on taipumus 
kasvaa. On näin ollen tarkoi- 
tuksenmukaista pyrkiä säilyt- 


tämään vanhat asiakkaat ja 
hankkimaan = mahdollisuuksia 
toimittaa näille massatuotteita 
sieltä, missä niiden valmistus 
on terveellä € taloudellisella 
pohjalla. Toimitusten jousta- 
vuus tällöin myös paranee, kun 
samanlaatuisia tuotteita voi- 
daan toimittaa eri suunnilta. 
Meidän on siis ulkomaisilla si- 
joituksilla mahdollista raivata 
tilaa jalostusasteen nostamisel- 
le kotimaassa, missä lisäksi — 
se huomattakoon — puuraaka- 
ainevarat = ovat toistaiseksi, 
kunnes Mera-ohjelman vaiku- 
tukset alkavat näkyä, rajoite- 
tut. Kohoavan jalostusasteen 
mukana tarjoutuu kotoiselle 
teollisuudellemme mahdollisuus 
tukea kotimaisen puun hinta- 
tasoa niin, että metsätalouden 


harjoittamisen jatkuvuus ja 
metsävarojen kasvu turva- 
taan. 


Puhuttaessa ulkomaisista si- 
joituksista on myös muistetta- 
va, että varojen hankinnassa 
päästään lainanottoon ulko- 
maisilta pääomamarkkinoilta, 
mikä esim. viimeisen suuren 
suomalaisen ulkomaille tehtä- 
vän investointisuunnitelman 
yhteydessä kävi mahdolliseksi. 
Kun tarvittavat lainat on aika- 
naan maksettu, on samalla luo- 
tu uusi vakuus alueella, josta 
todennäköisesti on saatavissa 
uutta lainaa — sijoitettavaksi 
Suomeen. Kysymyksessä ei siis 
ole pääomien vienti, sillä 
muutenhan alkuun (tarvitut 
lainavarat olisivat jääneet saa- 
matta. Ei liioin sovi unohtaa 
sitä, että eräisiin ulkomaille 
tehtyihin investointeihin liittyy 
metsänkäyttö- ja metsänhak- 
kuuoikeuksia, jotka edustavat 
melkoista omaisuusarvoa. 


Erittäin tärkeänä on lopuksi 
nähtävä se, että sijoitukseen 
ulkomaille aina sisältyy vahva 
mahdollisuus suomalaisiin ko- 
netoimituksiin ao. laitoksille. 
Tämä turvaa työllisyyttä koti- 
maan konepajoille ja tietää 
esittelykoneistojen pystyttä- 
mistä alueille, joissa metsäteol- 
lisuus nykyisin voimakkaim- 
min laajenee. Yleistäen voim- 
me todeta teollisuutemme in- 
vestoivan ulkomaille täyttääk- 


seen omia velvoitteitaan 
maamme elintasoa kohotet- 
taessa. 


Pellavatuotteitamme Pohjoismaihin 


Kuvamme näkymä toistuu kantatehtaittemme pihamaalla Tampereella 
säännöllisin väliajoin. Kummankin auton lasti sisältää pellava- ja rohdin- 
lankoja sekä tekstiilitehtaittemme kappale- ja metritavaraa — tällä ker- 
taa Pohjoismaihin. Lastauspäivä oli kesäkuun 7. ja 23 lähetyksen yhteis- 
paino 22,7 tonnia. Toinen oikealta lähetysten valvoja Torleif Dieh.. 


TAISI TA TAE TT ELN S KNN SANE KS Ea ES PIENTEA NE NEEN OSLYÄSmI (SONO 
Tampereella yli 150 000 asukasta 


Tampereen kaupungin väkiluku on tänä vuonna sivuuttanut 150 000 
hengen rajan. Juuri valmistuneen henkikirjoitustilaston mukaan kau- 
pungin väkiluku oli tämän vuoden tammikuun 1. p:nä 150983 oltuaan 
vuotta aikaisemmin 148 446. Näihin lukuihin sisältyvät ulkomaalaiset, 
joita oli tämän vuoden alussa 332 henkeä. Väkiluvun lisäys viime vuo- 
den aikana oli 2537 henkeä. Koko väkiluvusta on miehiä 68 663 ja nai- 


sia 82 320. 


Kaupankäynti ja teollisuus 
saavat nykyään yhäti kansain- 
välistyviä muotoja. Maailman 
markkinat ovat kohta kaikkien 
ulottuvilla. Yhteyksien para- 
neminen tekee kaukanakin 
olevien kohteiden liittämisen 
yrityksiin taloudellisesti mie- 
lekkääksi. Näin ovat laajalla 
rintamalla tehneet kilpailijam- 
me ja niin on meidänkin me- 
neteltävä, sillä muuten näive- 
tymme.” 

Olemme myös kääntyneet Oy 
Tampella Ab:n Konepajan tuo- 
tantopäällikön DI Reino Riihi- 
mäen puoleen ja tiedustelleet 
niitä vaikutuksia, joita tällai- 
sen yrityksen perustamisella on 
nimenomaan työllisyyskysy- 
mykseen nähden. 

DI Riihimäki kertoi, että 
suuren paperikoneen valmista- 
minen merkitsee konepajal- 
lemme työmäärää, jonka noin 
100—150 miestä suorittaa vuo- 


dessa. Ottaen lisäksi huomioon, 
että tällaisen työn suorittami- 
nen aiheuttaa välillisesti työtä 
konepajan apuosastoille ja jon- 
kin verran työtä myös koti- 
maisille osahankkijoille, voim- 
me arvioida pelkästään EURO- 
CAN-projektin tuovan keski- 
määrin yhden vuoden toi- 
meentulon noin 500—600 
työntekijälle Suomessa. 


Omassa hallinnassa olevat 
tehtaat ulkomailla muodostavat 
konepajateollisuutemme = kan- 
nalta parhaan mahdollisen 
esittelykohteen, jonne aina voi 
viedä tulevia asiakkaita katso- 
maan valmistamiamme konei- 
ta. 


Tällä tavalla nämä koneet 
tulevat vastaisuudessakin ole- 
maan = tärkeitä € tukipisteitä 
markkinoitaessa paperikonei- 
tamme tuleville asiakkaille eri 
puolilla maailmaa. 


112 maata 
Mexicoon 


112 maata on ilmoittautunut 
osallistuvansa lokakuussa pi- 
dettäviin Mexicon olympiaki- 
soihin, ilmoittaa kisojen lehdis- 
töpäällikkö Rafael Solana. Tä- 
hänastinen ennätys, 94 maata, 
saavutettiin neljä vuotta sitten 
Tokion kisoissa. 

Kansainväliseen Olympiako- 
komiteaan kuuluu 124 kansa- 
kuntaa, joten niistä vain 12 on 
jäänyt pois Mexicosta. Ilmoit- 
tautumisaika päättyi 16. 8. 68. 


Oy Tampella Ab 


Konepajan 


ostopäällikön ekonomi Torsten 
Hellin jäädessä eläkkeelle 31. 8. 
68 on hänen jälkeensä tähän 
toimeen nimitetty kapteeni evp 
Lennart Kihlström. 

Ostopäällikkö Kihlström on 
syntynyt v. 1920 ja käynyt Ka- 
dettikoulun vv. 1942—43. Hä- 
nen aikaisemmista tehtävistään 
teollisuuden palveluksessa on 
mm. mainittava toiminta Val- 
met Oy:n Jyskän tehtaiden os- 
topäällikkönä vv. 1948—1956. 
Oy Tampella Ab:n palveluk- 
seen hän siirtyi 1.9.68 Oy 
Cronvall Ab:n Keski-Suomen 
myyntipiiristä. 


Tampellan Konepajan tuotanto-ohjelmaan: 
Jätevesien käsittely- 


ja puhdistuslait okset 


OY TAMPELLA AB:n KONEPAJA ja kansainvälisesti tunnettu suuri jäte- 
vesien käsittelyyn erikoistunut yhtiö, englantilainen Ames Crosta Mills & Co 
Ltd ovat äskettäin allekirjoittaneet yhteistyösopimuksen. Sen piiriin kuuluvat 
sekä asuma- että teollisuusjätevesien käsittely- ja puhdistuslaitoksien suunnit- 
telu ja valmistus. 


AMES CROSTA MILLS & Co Ltd:lla on takanaan jo yli 60 vuoden kokemus 
jätevesien puhdistus- ja käsittelylaitosten suunnittelussa ja valmistuksessa. 
Sillä on omia yhtiöitä tai yhteistyösopimuksia yli 50 eri maassa mm. Länsi- 
Saksassa, Ranskassa, USA:ssa, Kanadassa ja Japanissa. Yhtiö on toimittanut 
täydellisiä jätevesien puhdistuslaitoksia mm. 


— asutusyhdyskunnille 
— paperi- ja puunjalostusteollisuudelle 
— kemian teollisuudelle 
— metalli- ja pintakäsittelyteollisuudelle 
— tekstiiliteollisuudelle 
— elintarviketeollisuudelle. 
Toista tuhatta erilaista laitosta on jo toiminnassa eri puolilla maailmaa. 


YHTEISTYÖSOPIMUKSEN MUKAISESTI Tampellan Konepaja saa käyttöönsä 
Ames Crosta Mills & Co Ltd:n pitkäaikaisen ja laajan kokemuksen erilaisten 
jätevesien puhdistuksessa ja muussa käsittelyssä. 


SUOMESSAKIN VESIEN SAASTUMISESTA on tulossa yhä tärkeämpi kan- 
sallinen kysymys. Tästä syystä Tampellan Konepaja on ottanut tuotanto- 
ohjelmaansa jätevesien puhdistus- ja käsittelylaitokset. : 


SOLMIMANSA YHTEISTYÖSOPIMUKSEN AVULLA Tampellan Konepaja voi 
tehokkaasti osallistua ponnisteluihin vesien saastumista vastaan. 


Velvoittava teko 


Tuntemattomana pysyttelevä 
työntekijä-eläkeläinen on =il- 
moittanut Saukkolan setlemen- 
tille, että hän lahjoittaa Sauk- 
kolan toimitalon rakennusra- 
hastoon 1000 nykymarkkaa. 
Erikoisesti lahjoittaja korosti 
Saukkolan työn suurta merki- 
tystä nuorison vapaa-ajan vie- ey 
ton ohjaamisessa terveeseen ja Syöttövesisäiliö Typpi Oy:lle 
nuorisossa henkisesti sekä fyy- 
sisesti kehittävään suuntaan. Tampellan Konepaja on äskettäin toimittanut Typpi Oy:lle syöttövesi- 
säiliön, joka maanteitse kuljetettiin Tampereelta Ouluun. Säiliö on val- 
mistettu paineastiateräksestä, sen halkaisija on 4,0 m, kokonaispituus 
11,0 m ja paino noin 21 tonnia. 
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Yhtiön toimitusjohtaja Johan Nykopp (vas.) lausumassa korkea-arvoiset vieraat tervetulleiksi Tampellan Inke- 
roisten tehtaille. Presidentti Traikov toinen oikealta. 


Presidentti 
Traikov 
Inkeroisissa 


Bulgarian presidentti Georgi 
Traikov seurueineen vieraili 
Oy Tampella Ab:n Inkeroisissa 
sijaitsevassa uudessa kartonki- 
tehtaassa Suomen-matkansa 
aikana viime kesäkuussa. Kor- 
kea-arvoiset vieraat toivotti 
tervetulleiksi vuonna 1965 val- 
mistuneelle = kartonkitehtaalle 
yhtiön toimitusjohtaja Johan 
Nykopp. Kiertokäynnillä, jon- 
ka aikana presidentti Traikov 
tutustui kartonkikoneeseen, toi- 
mivat oppaina toimitusjohtaja 


Johan Nykopp ja yhtiön puun- 
jalostusteollisuuden johtaja B. 
Bygdön sekä kartonkitehtai- 
den insinöörikuntaa. 


Tampellan vienti 
Bulgariaan 


Tampellan Konepaja toimitti 
vuonna 1964 kolme puunjalos- 
tusteollisuuden konetta Bulga- 
riaan. Koneet lähtivät käyn- 
tiin v. 1965. 


Kiertokäynti uudella kartonkitehtaalla meneillään. Etualalla presidentti 
Traikov ja hänestä oikealle johtaja Bygden ja professori Popov. Taus- 
talla (vas.) tekn. joht. Laakso. 


e Gara-Iskarissa toimivan kar- 
tonkikoneen radan leikattu 
leveys on 4 200 mm ja raken- 
nenopeus 450 m minuutissa. 
Kapasiteetti 300 t/vrk. Laa- 
dut liner- ja flutingkarton- 
keja. 

e Gara-Kritsimissa — sijaitseva 
tehdas valmistaa 50 t/vrk:ssa 
puoliselluloosaa käyttäen 
raaka-aineena suutettua tam- 
mihaketta. 

e Bukjowizissa toimivan puoli- 
selluloosatehtaan vuorokausi- 
tuotanto on 5 tonnia ja raa- 
ka-aineena käytetään olki- 
massaa. 


Tampellan puunjalostusteol- 
lisuuden — asiantuntijat = ovat 
osallistuneet mainittujen teh- 
taiden käynnistyksiin. 

Tampellan puunjalostusteol- 
lisuudessa on vuosittain harjoi- 
tettu varsin vilkasta kauppaa 
kulutus- ja kuljetuspakkaus- 
aloilla Bulgarian Kansantasa- 
vallan kanssa. 

Vuoden 1968 aikana on tehty 
seuraavat kauppasopimukset: 


e aaltopahvilaatikoita 
180 000 mk, n. 300 tonnia, 


e voimapahvilaatikoita 
276 000 mk, n. 500 tonnia ja 


e painettuja koteloita 
110 000 mk, n. 50 tonnia. 
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Muovia 
MUOVIA 


Lokakuussa 1966 Eralki Oy ja 
Latexteollisuus Oy siirtyivät 
Tampellan omistukseen. Kesäl- 
lä v. 1967 Kalvotuote Oy tuli 
Eralki Oy:n omistukseen. Näin 
sai alkunsa Tampellan uusi 
teollisuushaara. 

Tytäryhtiöiden tärkeimmät 
tuotteet liittyvät pakkausalaan 
ja täydentävät näin kartongin- 
jalostuspuolen tuotevalikoimaa. 
Myös Tampellan tekstiiliteolli- 
suus ja muovia tuottavat tytär- 
yhtiöt sivuavat toisiaan muovi- 
puolivalmisteiden tultua yhä 
yleisemmiksi tekstiiliteollisuu- 
dessa. 

Eralki on maamme muovi- 
teollisuuden uranuurtajia ja 
suurimpia polyeteenimuovikal- 
von valmistajia. V. 1964 tuo- 
tanto siirtyi uusiin nykyaikai- 
siin tiloihin Porvoon teollisuus- 
alueella, ja valmistusohjelmaan 
tulivat muovisäkit sekä ensim- 
mäisenä pohjoismaissa muovi- 
set venttiilisäkit. Säkkien tuo- 
tanto on tasaisesti kasvanut si- 
tä mukaa kuin yhä useammat 
asiakkaat ovat siirtyneet tähän 
edulliseen pakkausmateriaa- 
liin. Muovisäkit ovat tehneet 
mahdolliseksi mm. väkilan- 
noitteiden varastoinnin maas- 
tossa vuodenajasta riippumatta. 
Näin tasoitetaan lannoitteiden 
jakelu ympärivuotiseksi. Ku- 
luneen talven aikana myös säk- 
kien vienti muihin pohjoismai- 
hin on päässyt vauhtiin. 

Säkkien ohella Eralki on kes- 
kittynyt suurempiin painettui- 
hin muovikalvopakkauksiin, 
kuten esimerkiksi eräiden ra- 
kennuseristeiden kalvopak- 
kauksiin. Myös pienet muovi- 
pussit kuuluvat valmistusohjel- 
maan. Kaikissa painetuissa 
tuotteissa Eralki käyttää tava- 
ramerkkiä MILON. 


Eralki Oy:ssä valmistumassa mus- 
taksi värjättyä polyeteenikalvoa, 
jonka leveys on 4 m. Työnjohtaja 
Kalevi Solin säätämässä ilmanpai- 
netta. 


Eralki Oy:n tehdas Porvoossa. Oikealla matalassa rakennuksessa ovat Eralki Oy:n ja Latexteollisuus Oy:n 


konttorit. 


Rakennustyömaille, 
puutarhoihin ... 


Polyeteenikalvo, joka on näiden 
jalosteiden lähtöpuolivalmiste, 
valmistetaan suulakepuristi- 
mella puhaltamalla. Sula po- 
lyeteeni puristetaan ulos ekst- 
ruderista letkun muodossa, ja 
letkuun johdetun paineilman 
avulla säädetään letkun lopul- 
linen halkaisija ja seinämän 
vahvuus. Tällä ns. puhallusme- 
netelmällä ja Eralkin nykyi- 
sellä konekannalla voidaan 
valmistaa polyeteenikalvoa, 
jonka paksuus vaihtelee välil- 
lä 0,008—0,3 mm ja leveys ai- 
na 6 metriin asti. Suuri osa 
tuotannosta myydään tällaise- 
na kalvona rakennusteollisuu- 
den eri tarkoituksiin. Kasvi- 
huoneiden katteena käytettävä 


polyeteenikalvo ulkonäöltään 
tuskin eroaa äskenmainitusta 
ja sisältää määrättyjä lisäai- 
neita, jotka tekevät kalvon tä- 
hän tarkoitukseen sopivaksi. 
Kasvihuonemuovin = valmistus 
cn Eralkin puitteissa kehitetty 
yhteistyössä puutarhaviljelijöi- 
den ja raaka-ainetuottajien 
kanssa. Eralkin tavaramerkit 
MILON EXTRA M9 ja MILO- 
TEX ovatkin alalla tunnetut. 
Eralkin tällä hetkellä uusim- 
mat tuotteet ovat asiakkaiden 
toimesta edelleen jalostettavat 
polyeteenikalvot laminaatteja 
varten sekä jatkuvasti uusia 
käyttöaloja valloittava ns. ku- 
tistekalvo. Tällaiseen kalvoon 
pakattu tuote saa nopean läm- 
pökäsittelyn, minkä ansiosta 
kalvo kutistuu ja tekee pak- 
kauksen 'kireäksi'. 


Mitä merkitsee Milon? 


Viime ja toissa vuonna sai alkunsa Tampellan uusi teollisuuden- 
haara, joka jalostaa muovia mitä moninaisimpiin muotoihin. 
Isännöitsijä DI Göran Sumelius selostaa kirjoituksessaan 


tämän toiminnan alkuvaiheita. 


Kantokasseja ja huone- 
kalupehmusteita ... 


Kalvotuote Oy Hyrylässä on 
Eralkia pienempi oma yksikkö, 
joka myös puhaltaa polyetee- 
nikalvoa ja jalostaa sitä edel- 
leen. Jalostusaste on korkeam- 
pi ja painamattoman kalvon 
myynti suhteessa pienempi. 
Kalvotuote on keskittynyt pai- 
nettujen pikkupussien ja var- 
sinkin kantokassien valmistuk- 
seen. Tehtaan suunnittelema ja 
kehittämä erittäin käytännölli- 
nen kantokassi on herättänyt 


13 


suurta huomiota pakkauspii- 
reissä ja sen lisenssivalmistus 
on alkanut useassa eri maassa. 
Kassi palkittiin Suomen Pak- 
kausyhdistyksen — pakkauskil- 
pailussa toukokuussa v. 1968. 
Kotimaassa sitä on myyty jo 
jonkin aikaa, ja mm. Finnairin 
matkustajakoneissa saa pakata 
tuliaisostoksensa Kalvotuot- 
teen — valmistamaan = kassiin. 


Kassin vienti muihin pohjois- 
maihin on jo saavuttanut va- 
kiintuneen aseman. 


Latexteollisuus Oy liitettiin 
joulukuussa v. 1967 Eralkiin ja 
toimii edellisistä tytäryhtiöis- 
tä poikkeavalla alalla. Tehdas 
sijaitsee Orimattilan Luhtiky- 
lässä ja on tytäryhtiöistä pie- 
nin. Se kuuluu maamme van- 
himpiin — vaahtokumitehtaisiin 
ja on vuodesta 1948 toimitta- 
nut vaahtokumipehmusteita 
maamme = huonekaluteollisuu- 
delle. Vaahtokumin rinnalle on 
kymmenen viime vuoden aika- 
na tullut erilaisia halvempia 
pehmusteita, jotka ovat pienen- 
täneet vaahtokumin kysyntää. 
Tytäryhtiöiden — henkilökunta 
on suurelta osalta pitkäaikais- 


Luhtikylästä Porvooseen €ai- 
heutti tietenkin joukon henki- 
lömuutoksia ja alkuaikoina 
suurtakin vaihtuvuutta, mutta 
tilanne on nyt vakiintunut. 


Kalvotuote Oy, jossa on 45 
työntekijää, toimii omana yk- 
sikkönään. Sen johtajana on 
tehtaan entinen omistaja Ilkka 
Jortikka. Eralkissa on tällä 
hetkellä 70 työntekijää Por- 
voossa ja 15 Luhtikylässä 
vaahtokumitehtaalla. Kum- 
mankin tehtaan konttori on 
Porvoossa. Teknillisenä johta- 
jana toimii DI Tauno Lehtinen 
ja myynti- ja konttoripäällik- 


könä merkonomi Martti Jär- 
velä. 


ta ja ammattitaitoista väkeä. 
Eralkin siirtyminen v. 1964 


Näin vakautetaan 


Talouselämämme tasapainoittamiseksi ja vakiinnuttamiseksi 
on hyväksytty vakauttamisohjelma, jonka rungon muodostavat 
tulo- ja hintapoliittinen sopimus sekä valtalaki. 

Vakauttamisohjelman pääkohdat ovat seuraavat: 

1) Palkkoja korotetaan voimassa olevien sopimusten mukai- 
sesti yleensä 3,5 % 1. 6. 1968, mutta sopimusten edellyttämästä 
indeksitarkistuksesta joulukuusta 1968 luovutaan. Vuoden 1969 
alusta palkkoja nostetaan 16 penniä tunnilta ja viikko- ja kuukau- 
sipalkkoja vastaavasti. Keskimääräiseksi korotukseksi tulee 3.5— 
4 %, joka vastaa oletettua tuottavuuden nousua ensi vuonna. 

2) Hintojen, maksujen ja palkkojen säännöstely aloitetaan. 
Kotimaisten tavaroiden ja palvelusten hintojen nostamiseen maa- 
liskuun 15 päivänä vallinneelta tasolta on saatava lupa sosiaali- 
ministeriöltä. 

Maataloustuotteiden tavoitehintoja nostetaan 1. 6. 1968 2 % ja 
1. 1. 1969 samoin 2 %. 

Vuokrat on kuluvana vuonna jäädytetty tasolle, joka vallitsi 
29. 2. 1968, ja vuonna 1969 niiden korotukset rajoitetaan kiinteistö- 
kustannusten nousua vastaaviksi. 

Hinta- ja palkkaneuvosto, jossa on sekä valtiovallan että etu- 
ryhmien edustajia, on asetettu johtamaan hintojen ja palkkojen 
valvontaa. 

3) Indeksisidonnaisuudet sopimuksissa ja sitoumuksissa kat- 
kaistaan välittömästi. Poikkeuksen muodostavat pankkien indek- 
sitalletukset. Niissä indeksiehtoa saadaan soveltaa 30. 11. 1968 
asti, jolloin kaikki jäljellä olevat indeksitalletukset erääntyvät. 
Uusia indeksitalletuksia ei enää oteta vastaan. 

Indeksiehdot pysyvät aikaisemmin liikkeelle lasketuissa valtion 
ja yksityisten obligaatioissa, mutta uusia indeksiin sidottuja arvo- 
papereita ei saa emittoida. 

Indeksiehtoja ei poisteta eläkkeistä, elatusmaksuista eikä va- 
kuutussopimuksista eikä myöskään kansainvälisluontoisista sopi- 
muksista. 

Indeksilisien periminen pankkien luotonannossa on lopetettu. 
Pankit saavat kuitenkin veloittaa (alla mainittujen peruskorkojen 
ohella) 1 %:n lisäkorkoa, kunnes tallettajille vielä maksettavat 
indeksihyvitykset saadaan kootuksi. 

Korkein sallittu korko pankkien antolainauksessa sekä yksityi- 
sessä luotonannossa on 10 %, ja keskimääräiseksi antolainausko- 
roksi on vahvistettu 74—8% %. Liikepankkien keskikorko on, 
kuten ennenkin, 7% %. Korkomääräyksillä pyritään estämään 
poistettavien indeksilisien korvaaminen korkeammalla korolla. 

4) Hallitus on sitoutunut pidättymään veronkorotuksista vuo- 
sina 1968—69, estämään valtion menojen kasvun ja ryhtymään 
toimenpiteisiin työttömyyden lieventämiseksi. 


(Unitas 2/1968) 
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Metalliteollisuusyhdistyksen johtajat ja osastopäälliköt neuvottelussa. Vasemmalta hallinnollisen osaston pääl- 


likkö, kauppat. maist. Martti Suni, a 
Nils Hellen, tiedotusosaston päällikk 


pulaistoimitusjohtaja, DI Kalevi Raunto, toimitusjohtaja, varatuomari 


Suomen Metalli- 
teollisuusyhdistys 
täyttää 50 vuotta 


Suomen Metalliteollisuusyh- 
distys — Finlands Metallin- 
dustriförening ry. — eräs 
maamme teollisuuden vanhim- 
mista toimialajärjestöistä — 
täyttää ensi lokakuun 11. päi- 
vänä 50 vuotta. Yhdistyksen 
tehtävänä on alusta pitäen ol- 
lut edustaa jäseniään ja val- 
voa metalliteollisuuden yhtei- 
siä etuja — työnantajain ja 
työntekijäin välisiä suhteita lu- 
kuunottamatta. Yhdistys ei 
näinollen puutu lainkaan työ- 
markkinapolitiikkaan. Tätä 
tehtäväkenttää hoitaa Suomen 
Työnantajain Keskusliitto ala- 
järjestöineen. 

Yhdistyksen toiminta-alaa 
voitaisiin kartoittaa esim. seu- 
raavasti: 


e Yhdistys valvoo metalliteol- 
lisuuden teollisuus- ja kauppa- 
poliittisia etuja mm. antamalla 
viranomaisille lausuntoja me- 
talliteollisuutta koskevissa ky- 
symyksissä ja avustamalla jä- 
seniään viranomaisille anomuk- 
sia tehtäessä; 


e antaa jäsentensä käytettä- 
väksi erilaisia tilastoja, selos- 
tuksia ja tietoja sekä alan ko- 
timaisesta että kansainvälises- 
tä kehityksestä; 


& pyrkii edistämään vapaata 
yritteliäisyyttä, terveitä liike- 
toiminnan muotoja ja korkea- 
laatuista tuotantoa; 


e julkaisee — TES-standardeja 
ja avustaa jäsenyrityksiä nii- 
den sisäisessä standardisoinnis- 
sa; 


e harjoittaa keskitettyä tiedo- 
tustoimintaa metalliteollisuu- 
temme ja sen tuotannon tunne- 
tuksitekemiseksi. 


Yhdistyksen jäseninä ovat 
kaikki suuret ja suurin osa 
keskisuurista metalliteollisuus- 
laitoksista sekä joukko pieniä 
yrityksiä. Jäsenluku on tällä 
hetkellä 104, joskin jäsenistöön 
kuuluvien tehtaiden lukumää- 
rä ylittää 150. Jäsenkuntaan 
kuuluu yrityksiä kaikilta me- 
talliteollisuuden = tuotantosek- 


Ö, maisteri Martti Mäki ja teknillisen osaston päällikkö, DI Timo Kere. 


toreilta — kaivos- ja perus- 
teollisuuden, metallituoteteolli- 
suuden, koneteollisuuden, säh- 
köteknillisen teollisuuden, lai- 
vanrakennus- ja muun kulku- 
neuvoteollisuuden ja elektro- 
niikan ja hienomekaanisen 
teollisuuden piiristä. Tampella 
on ollut yhdistyksen jäsenenä 
sen toiminnan alusta lähtien. 
Yhdistyksen toimintaa joh- 
taa hallitus, johon kuuluu 36 
jäsentä, kaikki toimivia teolli- 
suusmiehiä.= — Tampellan 
edustajana hallituksessa on täl- 
lä haavaa DI Nils Björklund. 
Yhdistyksen toimisto sijait- 
see — Helsingissä, Eteläranta 
10:ssä, ja toimiston henkilö- 
kunnan vahvuus on 30 hen- 
keä. Yhdistyksessä toimivat 
hallinnollinen, teknillinen ja 
tiedotusosasto sekä standardi- 
soimiskeskus. Yhdistyksen val- 
vonnassa toimitetaan niin 
ikään aikakauslehti ”Konepaja- 
mies”. Yhdistyksen piirissä toi- 
mii lukuisia komiteoita, jaos- 
toja ja toimialaryhmiä. 
Yhdistys kuuluu Suomen 
Teollisuusliittoon sen suurim- 
pana toimialajärjestönä ja Eu- 
roopan metalliteollisuusyhdis- 
tysten yhteenliittymään — OR- 
GALIMEEN. Hallituksen pu- 
heenjohtajana on pääjohtaja 
Ingvar Blomgvist ja toimitus- 
johtajana — varatuomari Nils 
Hellen. 
Sydämelliset onnittelumme! 
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METALLITEOLLISUUS 


merkittävä taloudellisen kasvun tekijä 


— Lehdistöä seuraava kan- 
salainen on voinut todeta, 
miten yhä yleisemmäksi on 
kaikissa piireissä käynyt puhe 
uusien työtilaisuuksien välttä- 
mättömyydestä, vientimme 
laajentamisen kiireellisyy- 
destä ja talouselämän edelly- 
tysten parantamisen tärkey- 
destä, toteaa Konepajamme 
johtaja DI N Björklund 
tässä esityksessään, jonka jul- 
kaisemiseen lehtemme pals- 
toilla toimitus on saanut 
luvan. 


— Valuuttavarantomme mo- 
nivuotinen hupeneminen ai- 
heutti viime vuonna sellaisen 
shokkihoidon, että jopa riitele- 
vät saatiin sopimaan yhteises- 
tä suosituksesta ns. Liinamaan 
paperista tilanteen pelastami- 
seksi yhä pahemmasta talou- 
dellisesta umpikujasta, ja sil- 
loin uusi hallituksemme osoitti 
ainakin aluksi selviä merkkejä 
myötämielisyydestä teollisuutta 
kohtaan, vaikkakin se jatkaa 
toistaiseksi — 'kapitaalivirtojen 
säätelyä? ottamalla teollisuu- 
delta vientimaksuja, joita teol- 
lisuus hyvin itsekin voisi käyt- 
tää toimintansa kehittämiseksi. 

— Tämä suuri touhu talou- 
dellisten kysymysten ympärillä 
antaa aiheen arvella, että kon- 
sulit ovat heränneet huomaa- 
maan, että kaikki ei olekaan 
niinkuin olla pitäisi. Ja totta — 
ei kai ole oikein, että työttö- 
mien lukumäärä vuosi vuodelta 
kasvaa, että valuuttavaranto on 
joka hetki lähellä kriisipistettä 
ja että tehtaita tai tehtaiden 
osastoja suljetaan kannatta- 
mattomina. Aiheesta ”taloudel- 
linen kasvu" voi kirjoittaa mo- 
nenlaisia tutkielmia ja pitää 
sekä oikeistolaisia että vasem- 
mistolaisia palopuheita. Seu- 
raavassa rajoitumme kuitenkin 
vain erään merkittävän alan, 
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Netallitedllisuuden hen- 
kilökunnan määrä verrat. 
pt kosvukäyrään 
= 1000 vy 1913-1967 
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Kuva 1 


-40 -60 


metalliteollisuuden, = osuuteen 
kasvumekanismissa. 

— Yleisesti ottaen voidaan 
todeta, että vuodesta 1913 läh- 
tien (kuva 1) henkilökunnan 
lukumäärä metalliteollisuu- 
dessa on kasvanut 4 prosenttia 
vuodessa. Viimeisten 14 vuoden 


kehitystä ilmentävästä kuvasta 
(kuva 2) käy ilmi, että koko 
teollisuus on henkilömääräl- 
tään kasvanut huomattavasti 
hitaammin kuin metalliteolli- 
SUUS. 

— Onko metalli kasvanut 
riittävästi? Nettoväestönlisäys 
Suomessa on n. 0,9 % vuodessa. 
Työikäinen väestö on kuitenkin 
keskimäärin kasvanut enem- 
män, mikä johtuu työelämään 
tulleista ns suurista ikäluokis- 
ta. 

On — arvioitu, että kaiken 
kaikkiaan on ansiotyössä ole- 
van väestön kasvu 1960-luvulla 
noin 250 000. Näistä voidaan 
arvioida noin 50 000 eli viiden- 
neksen sijoittuneen ja vielä si- 
joittuvan metalliteollisuuteen 
vuosikymmenen loppuun men- 
nessä. Ottaen huomioon, että 
vuosikymmenen alussa 6,4 % 
koko työssä käyvästä väestöstä 
oli metalliteollisuuden palve- 
luksessa, voi pitää kohtalaisen 
hyvänä suorituksena metalli- 
teollisuudelta vastata 20 %:sta 
lisäyksestä. 


Metallifeollisuuden henkilökun- 
nan lukumäärä verrattuna 4 %:n 


x 1000 


1 


kasvukäyrään 
| v1l958= 100. 000 


150 


100 


50 
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Kuva 2 


METALLITEOLLISUUS ! 
KOKO TEOLL. SUHTEELINEN 1 
VERTAILU (1:35) 


i. 0 n lomia 1 NS N 
-62 


-60 -790 H” 


— Työllistäminen on vain 
osa kansantaloudellisesta pul- 
masta, valuuttatasapaino toi- 
nen. Miten metalli on hoitanut 
leiviskänsä vientimarkkinoilla? 
(Kuva 3) Oltuaan v. 1938 mel- 
ko puhdas kotimarkkina-ala — 
viennin vastatessa vain 4,2 %:n 
osuutta kokonaisviennistä — 
on metalli viime vuonna nous- 
sut yli 21 %:n. Ei kestäne ko- 
vin monta vuotta, ennenkuin 
neljännes kokonaisviennistäm- 
me tulee metalliteollisuudes- 
tamme. 

— Myös kotimaisella myyn- 
nillä on vaikutusta valuuttati- 
lanteeseemme, sillä korvaahan 
tämä useimmissa tapauksissa 
tuontitarpeen, mutta toisaalta 
on muistettava, että konepaja- 
teollisuus ja laivanrakennus 
ovat myöskin suuria tuojia. 
Näinollen ei suinkaan vienti ole 
puhdasta nettovientiä eikä ko- 
timainen valmistus korvaa ko- 
konaan tuontia. 

— Myös saatava valuuttalaji 
on otettava huomioon. Useilla 
saattaa olla edelleen se käsitys, 
että metalliteollisuutemme 
vienti on yksipuolisesti itä- 
blokkiin suuntautuvaa. Vaikka- 
kin on myönnettävä, että sota- 
korvauksista alkunsa saaneet 
suuret viisivuotiskauppaso- 
pimukset Neuvostoliiton kanssa 
ovat olleet ratkaisevan tärkeitä 
metalliteollisuutemme kehitty- 
miselle, voimme nyt todeta, et- 
tä myös viennin alueellinen 
kenttä on laajentunut ratkai- 
sevasti. 

— Oheinen kuva (kuva 4) 
valaisee tätä kehitystä. Siinä on 


METALLITEOLLISUUDEN VIEN- 
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Kuva 4 
aa. H a E METALLITEOL LISUUDEN TUOTAN- 
metalliteolli e odelliset 
aa 3 Ja saa ET ALOITTAIN 1958-66 N 


vv. 1958—67. Voimme nähdä, 
että idänviennin kasvu ei ole 
läheskään yhtä voimakas kuin 
kokonaisviennin kasvu. Lisäksi 
on Neuvostoliittoon tapahtu- 
valle viennille tyypillistä jak- 
soittaisuus, joka johtuu sikäläi- 
sestä järjestelmästä, mutta joka 
meille ajoittain on aiheuttanut 
suuria — sopeutumisvaikeuksia. 
Lännen viennin kasvu on huo- 
mattavasti tasoittanut näitä 
häiriöitä. Efta-viennin kasvu 
on kaikkein merkittävin piirre 
kuvassa. Suurimpana tekijänä 
tässä ovat toimitukset ensi si- 
jassa Ruotsiin, mutta myös 
Norjaan. 


— Edellä on koko ajan pu- 
huttu metalliteollisuudesta yh- 
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tenä kokonaisuutena. Saadak- 
semme kuvaamme yksityis- 
kohtia on lopuksi katsottava 
kuvaajaa, (kuva 5) joka osoit- 
taa metallin eri tuotannon 
haarojen jalostusarvon kehi- 
tystä. Asken selostamani laa- 
jennuksen runkona ovat ras- 
kaan sarjan veljekset, kone- 
teollisuus ja kulkuneuvoteolli- 
SUUS. 

— Palataksemme alussa 
mainittuun yleiseen huolestu- 
miseen taloudellisesta kasvus- 
tamme voimme todeta, että 
esitetyt luvut osoittanevat, että 
jos taloudellisessa kasvussam- 
me on jotakin vikaa, ei vika ai- 
nakaan ole suurin metal- 
liteollisuutemme = aikaansaan- 
noksissa. 
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Mikäs on ollessa 
lainahaalareissa! 


Kolme vuotta Hämeenlinnan 
Verkatehtaassa toiminut Laina- 
tekstiili Oy on nyt päivää sa- 
nomassa. Yhtiön perustivat v. 
1964 Oy Tampella Ab ja Villa- 
yhtymä Oy. Vuoden 1966 lopul- 
la siirtyivät kaikki osakkeet 
Oy Tampella Ab:lle. 

Yhtiön tarkoitus on vuokra- 
ta, huoltaa ja pestä käyttöteks- 
tiilejä tarvitseville. Asiakkaina 
on kolme selvää erillistä ryh- 
mää: 

a) hotellit ja ravintolat 

b) sairaalat 

c) työvaatteita käyttävä teol- 
lisuus. 

Vuokraustoiminta on ollut 
tunnettua mm. Tanskassa jo 
noin 75 vuoden ajan, mutta 
jostain syystä se on nyt vasta 
lähtenyt käyntiin Suomessa. 
Esim. vastaperustetulle hotel- 
lille on suuri hyöty, jos se saa 
tarvitsemansa lakanat, pöytä- 
liinat, pyyhkeet ja muun käyt- 
tötekstiilin lainaksi ja huolle- 
tuksi ammattimaisesti. Samoin 
helpottuu autokorjaamon esi- 


miehen työ, jos hän tietää saa- 
vansa riittävän määrän sopivia 
työasuja miehilleen sovittuna 
aikana. 


Lainatekstiili Oy 
toimittaa Tampereelle 


Konepajalla on viime helmi- 
kuun lopussa aloitettu työpu- 
kujen lainaustoiminta. Työpu- 
vut hankkii Lainatekstiili Oy 
Hämeenlinnasta ja huolehtii 
myös niiden pesusta ja vaihta- 
misesta. = Lainausvalikoimaan 
kuuluvat 

— umpisuojapuku 

— avosuojapuku 

— pitkä työtakki 

— lyhyt työtakki 

— housut. 

Kaikki työasut ovat väril- 
tään sinisiä, mutta lainananta- 
jan kanssa tehtävän sopimuk- 
sen mukaan voivat myös kel- 
tainen, vihreä tai valkoinen vä- 
ri tulla kysymykseen. Konepa- 
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Lainatekstiili 
esittäytyy 


Lainatekstiili Oy:n toimitus- 
johtaja, DE Max Molin 
kertoo kirjoituksessaan, miten 
Suomessa on aloitettu tekstii- 
lien lainaustoiminta. Yhtiö 
aloitti toimintansa 1964, ja jo 
nyt on selvästi havaittavissa 
tämänlaatuisen palvelumuodon 
tarpeellisuus. 


jalla sininen väri on käytännöl- 
lisin. 

Yhden työasun käyttöaika on 
kaksi viikkoa, minkä ajan jäl- 
keen työasu luovutetaan pestä- 
väksi. Työasun vuokran maksu 
tapahtuu vaihdon yhteydessä, 
ja konepajan toimesta helpote- 
taan lainanantajan työtä jär- 


jestämällä — vaihtopaikat = ja 
maksun keräys. 

Toimintaa aloitettaessa il- 
moitti Lainatekstiili Oy seu- 


raavat vuokraushinnat kahden 
viikon pituiselta vuokrausajal- 
ta: 

— umpisuojapuku 1,90 mk 

— avosuojapuku 1,80 mk 

— pitkä työtakki 2,10 mk 

— lyhyt työtakki 1,40 mk 

— housut 1,20 mk 


Puhdas työasu 
ilman pyykkiä 


Entä minkälaisia kokemuksia 
tähän mennessä on jo saavu- 
tettu? 

Vuokrattavien asujen luku- 
määrä Konepajalla on jatku- 
vasti kasvanut ja vaihtokertaa 
kohti niitä tulee nykyisin yli 
400 kpl Eniten kysytään um- 
pisuojapukuja. 

Pellavatehtaalla on myös 
päästy jo lähelle 400 kappalet- 
ta vaihtokerralta, ja Lapinnie- 
men Puuvillatehtaalla tarvi- 
taan noin 260 kappaletta ker- 
ralla. 

Tähänastiset kokemukset ovat 
toiminnan jatkamista ja laajen- 
tamista silmälläpitäen olleet 
rohkaisevia. Ei ole hauskaa 
esiintyä likaisessa työpuvussa, 
ja kun huokealla saa puhtaan 
työasun kahden viikon väli- 
ajoin, on se myös omansa Ii- 
säämään viihtyvyyttä ja hy- 
vänolon tunnetta työssä. Vähi- 
ten eivät tästä uudesta tavasta 
pidä perheenemännät, joilta 
näin säästyvät likaisen työ- 
asun pesuun käytetty aika ja 
pesuaineet. 


Lähes tonni pyykkiä 


yhdessä tunnissa 


Lainausyrityksellemme ovat 
tärkeitä pesula ja siihen kuulu- 
va laadun valvonta. Pesulam- 
me on sijoittunut Verkatehtaan 
vanhoihin tiloihin, jotka on 
kunnostettu uutta tehtävää 
varten. Niissä toimii pesula, 
jonka kapasiteetti on noin 10— 
11 tonnia 16 tunnissa. Koneita 
lisäämällä voidaan tuotanto 
nostaa ainakin 20—25 tonniin. 
Työtä tehdään kahdessa vuo- 
rossa kahden €työnjohtajan, 
Helka Parviaisen ja Olavi Su- 
landerin johdolla. Laboratorios- 
sa, jossa pesumenetelmät tar- 
kistetaan ja uudet tekstiilit tut- 
kitaan, työskennellään ins. Lii- 
sa Vuorisalmen ohjeissa. 

Koko pesulan toimintaa joh- 
taa ins. A Olavi Lehtola. 

Laskutus, kirjanpito sekä 
muut konttoritoimet hoidetaan 
kuuden konttoristin voimalla ja 
konttoripäällikkö — merkonomi 
Kari Nurmisen johdolla. Hän 
hoitaa myös ostot. 

Jakelu on meille tärkeä teh- 
tävä. Nykyaikaisilla containe- 
reilla hoidamme pyykin vaih- 
dot Helsingissä, Turussa, Tam- 
pereella, Lahti—-Heinolassa ja 
Kotkassa. Siellä olevat reitti- 
miehemme = suorittavat sitten 
jakelun edelleen autoilla. Por- 
voo, Hanko, Jyväskylä, Rova- 
niemi sekä tietenkin Hämeen- 
linna ympäristöineen huolehdi- 
taan omilla miehillämme. Sen 
lisäksi hoidetaan toimintapis- 
teitä ympäri koko maan kiito- 
linjoilla tai esim. Maarianha- 
minaan laivalla. 

Myynnistä ja jakelusta huo- 
lehtii myyntipäällikkö, ekono- 
mi Reijo Tarvainen jakelupääl- 
likkö Veikko Holmavistin avul- 
la. 

Koko henkilövahvuus on 125, 
joista 90 työskentelee pesulas- 
sa. 
Pesulamme käsittelemät ki- 
lomäärät ovat kasvaneet suun- 
nitelmien mukaisesti. Seuraa- 
vat luvut kertovat niistä ke- 


hittämis- ja kasvuongelmista, 
jotka ovat meille jokapäiväisiä. 

Toiminta alkoi kesäkuun 28. 
pnä 1965, ja heinäkuun pyyk- 
kimäärä oli silloin 700 kg. Jou- 
lukuussa v. 1967 pesimme jo 
109 000 kg ja huhtikuun 1968 
määrä nousi 170 000 kiloon. 

Tästä määrästä on noin 
55 000 kg umpisuojia, jotka 
pestään kemiallisessa eli kui- 
vapesussa. Pesun jälkeen tapah- 
tuvat paikkaaminen ja pakkaa- 
minen sekä asiakkaille lähettä- 
minen. Suojapukuja menee si- 
ten päivässä läpi 2500—3 000 
kpl. 

Loput eli noin 115 000 kg me- 
nee vesipesun kautta. Siellä eri 
tuotantovaiheet ovat lajittelu, 
pesu, rumpukuivaus ja manke- 
lointi tai silitys sekä pakkaa- 
minen ja lähetys. 

Huippumodernien koneitten 
ansiosta työ on kuivaa ja siis- 
tiä mutta varsin raskasta. Sii- 
tä huolimatta pesulan työnte- 
kijöistä vain pesijät ovat mies- 
puolisia. 

Pesukoneet ovat maamme 
ensimmäiset itselinkoavat teol- 
lisuuspesukoneet, joiden kerta- 
täyttö on 150—180 kg. Myös 
kemiallisten pesukoneitten teho 
on huomattava; uusin kone pe- 
see ja kuivaa 250—300 kg/ 
tunti. 


Vieraslakanatkin 


voi nyt lainata 


Lainatekstiili Oy hankkii käy- 
tännöllisesti katsoen kaikki 
tarvitsemansa tekstiilit Tam- 
pellan puuvilla- tai pellavateh- 
taista. Hyvässä yhteisymmär- 
ryksessä pyrimme saamaan 
teolliseen pesuun soveltuvia 
käyttötekstiilejä. Parhaillaan 
on Valtion tekstiilitutkimuslai- 
toksella käynnissä pellavan pe- 
sumenetelmätutkimus, jossa pe- 
sulamme koepesee yli kymme- 
nen muun pesulan kanssa eri- 
laisia pellava- ja puolipellava- 
tuotteita. Tutkimus tulee anta- 
maan tärkeitä viitteitä sekä 
valmistukselle että pesijälle. 


Hämeenlinnassa — avasimme 
huhtikuun 17. pnä 1968 myy- 
mälän, josta perheenäidit voi- 
vat vuokrata kotiin tarvitse- 
mansa lakanat, pyyhkeet — jo- 
pa huovat. Tulevaisuus osoittaa, 
onko tämäntyyppisellä palve- 
lulla tulevaisuuden mahdolli- 
suuksia. Onhan myymälä en- 
simmäinen laatuaan Suomessa. 


Mikäli Sinulle, arvoisa lukija 
tulee pesuongelma, lupaamme 
tehdä parhaamme sen ratkaise- 
miseksi. Mutta siitä on ensin 
kerrottava meille. 


ja Lappeenrannassa. 


A. AHLSTRÖM OSAKEYHTIÖN, OY KAUKAS AB:n, 
KYMIN OSAKEYHTIÖN JA OY TAMPELLA AB:n 
YHTEINEN PUUNHANKINTAELIN 


TEHDASPUU OY 


aloitti toimintansa 1. 7. 1968. Tehdaspuu Oy:n keskus- 
konttori on Kouvolassa, osoite Hallituskatu 1, puh. 15 751. 


Hankinta-aluetoimistot Jyväskylässä, Heinolassa, Kouvo- 
lassa, Porvoossa, Kuopiossa, Joensuussa, Varkaudessa 
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Tampella- 


turnee 
halki 


Euroopan 


Konepajan paineilmaosasto te- 
ki esittelykierroksen useihin 
Keski- ja Etelä-Euroopan mai- 
hin. Auto palasi matkaltaan 
kesäkuun lopulla. Alkupuolis- 
kon olivat mukana DI Seppo 
Lehmuskallio ja poramestari 
Unto Ristiniemi. He palasivat 
sitten kotiin ja tilalle menivät 
DI Paavo Hörkkö ja porames- 


tari Aarre Nieminen. Autoa 
ajoi koko ajan Arne Lind- 
avist. 


Miten tämä idea syntyi ja 
mikä oli matkan tarkoitus? 

— Paineilmakoneosasto val- 
mistaa kallionporauslaitteita ja 
harjoittaa niiden vientiä mm. 


useihin Euroopan maihin. 
Laitteita pyritään tekemään 
tunnetuiksi edustajien avulla 


mainoksin, näyttelyin, koeajoin 
ja demonstraatioin. Tänä vuon- 
na oli Jugoslavian Zagrebissa 
messut, joille meidän oli tar- 
koitus osallistua ja samalla 
laajentaa matka useita maita 
käsittäväksi = turneeksi. Yh- 
teensattumien vuoksi emme 
voineet = osallistua = messuille 
mutta turneelle sitä tehok- 
kaammin. Tätä varten valit- 
simme edustavan kokoelman 
tuotteitamme, jotka rekka- 
autolla kiersivät reitin. 

Missä maissa kävitte, ja pitikö 
aikataulu paikkansa? 

— Lähdimme Helsingistä 
22. 4. ja palasimme 22. 6. Mat- 
kareitti: Belgia — Sveitsi — 
Italia — Kreikka — Jugosla- 
via — Itävalta — Länsi-Saksa. 
Kilometriä kertyi lähes 10 5000, 
ja eteläisin piste oli Ateena. 

Kussakin maassa viivyimme 
1-2 viikkoa. Saksan, Sveitsin, 
ja Italian suhteellisen hyvä- 
kuntoiset tiet samoinkuin oi- 
kaisu Mont Blancin tunnelin 
kautta auttoivat niin paljon, 
että aikataulu piti paikkansa 
suuremmitta kommelluksit- 
ta. 

Montako esittelyä teillä oli, 
ja kuinka paljon oli kävijöi- 
tä? 
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Matka on tehty! 
Aarre Nieminen ja Unto Ristiniemi, autonkuljettaja Arne Lindgvist sekä 
DI Paavo Hörkkö. 


— Meillä oli esittelyjä yh- 
teensä 13 paikkakunnalla ja 
kävijöitä oli kaikkiaan kolmat- 
tasataa. 

Kuinka = kuljetukset sekä 
kuorman purkaus ja lastaus 
onnistuivat? 

— Rekka-auto oli 15 m pitkä 
ja n. 25 tonnia painava. Huo- 
noilla teillä oli vaikeuksia. Ali- 
mitoitettujen = siltojen ylitys 
tuotti hankaluuksia, mutta ko- 
tiin kuitenkin palattiin. Auto 
oli varustettu omalla nosturilla. 
Se olikin verraton apu laitteita 
purettaessa ja lastattaessa. 

Kuinka jaksoitte tehdä rasit- 
tavan matkan? 

— Matka saattoi ennakolta 
tuntua rasittavalta ja sitä se 
olikin. Kun siihen kuitenkin 
varautui, se sujui tässä suh- 
teessa hyvin. Turnee jaettiin 
lisäksi siten, että kuljettajaa 


Vasemmalta DI Seppo Lehmuskallio, 


poramestarit 


lukuunottamatta miehistö 
vaihdettiin matkan puolivälis- 
sä — Kreikassa. 

— Yhteenveto matkastanne 
ja sen merkityksestä? 

— Matkamme aikana teim- 
me tunnetuksi Tampellaa 
asiakkaillemme sekä käsitettä 
Suomi-Finland suurelle ylei- 
sölle. Jo matkamme aikana 
saimme runsaasti kyselyjä ja 
tarjouspyyntöjä. Eräitä koneita 
olisi ostettukin suoraan auton 
lavalta. Samoin saimme useita 
uusia kontakteja jopa esittely- 
maiden ulkopuoleltakin. Täl- 
laisen turneen merkitys on pit- 
käjännitteinen, ja sen vaikutus 
ilmenee vuosien mittaan. Var- 
sin tärkeää oli valaa uskoa 
edustajiimme ja terottaa van- 
hoille ja uusille asiakkaille, et- 
tä käsitteessä Tampella on to- 
della katetta takana. 


Tampellan 
tunneli- 
porauslaite 
sai kansain- 
välisen 
palkinnon 


Oy Tampella Ab:n Konepa- 
jan paineilmakoneosastolla 
suunniteltu, kehitetty ja val- 
mistettu tunnelinporauslaite 
RP-625 on saanut osakseen ar- 
vokkaan tunnustuksen voitta- 
malla sarjansa johtavan kan- 
sainvälisen kaivosalan lehden 
”World Mining” järjestämässä 
kilpailussa, joka pannaan toi- 
meen joka toinen vuosi. 

Palkinnon — ”Sinisen nau- 
han” — ratkaisee kansainväli- 
nen tuomaristo, johon nyt suo- 
ritetussa kilpailussa kuuluivat 
paikalliset arvostelulautakun- 
nat Japanista, Australiasta, 
Ruotsista, Länsi-Saksasta, Eng- 
lannista sekä USA:sta taaten 
puolueettoman ja erilaiset olo- 
suhteet huomioonottavan ar- 
vostelun. 

Tampellan voittoisan rota- 
puomin osakseen saama huo- 
mio ei ole rajoittunut ainoas- 
taan saatuun palkintoon, sillä 
tultuaan markkinoille vuoden 
1967 alussa on sitä jo myyty 
toistasataa kappaletta, joista 
vientiin yli 70 %. Tällä haavaa 
Tampellan rotapuomi on luo- 
kassaan eniten myyty puomi- 
tyyppi Euroopassa. 

Rotapuomi RP-625 on hyd- 
raulinen pyörivä puomiyksik- 
kö, joka on varustettu patent- 
tihaetulla — yhdensuuntaisuus- 
automatiikalla. Sitä käytetään 
erilaisille alustoille kuten 
kuorma-auton lavalle, maas- 
totraktoriin tai Traiteelliseen 
vaunuun asennettuna tunne- 
lien ja niiden perien ajoon. 

Mainittakoon tässä yhtey- 
dessä vielä, että Tampellan 
Konepaja sai ”Sinisen nauhan” 
myös v. 1966. Tällöin katsottiin 
kansainvälisen palkinnon ar- 
voiseksi ns. Tampella-menetel- 
mä. Se on Tampellassa kehitet- 
ty menetelmä (= kuilunajossa 
käytettäväksi poraustavaksi. 


BLUE RIBBON 
EOUIPMENT AWARD 


To 


N Tampella AB 


Rotaboom RP 625 


for technological achievement in eguipment 
development for thc world minerals industry. 


ot Mm, 


AWARDED BY > PROGRESS 0 


== THROUGH - 
WORLD MINING (E 
% TECHNOLOGY £ 
K JM KAKE E TE IMION NL hh NK KESTO JSN. a aienaw' 


PÄIKINTO3A PALKITTU 


Tämä tunnelinporauslaite — Tampellan Rotapuomi RP 625 — voitti 
paineilmakonealan kansainvälisen palkinnon Sinisen nauhan. Palkinto 
tuli nyt Tampellan tuotteille toisen kerran. V. 1966 voiton toi paineilma- 
koneosastomme kehittämä ns. Tampella-menetelmä. 
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Suomen Paperi- 


tehtaitten Yhdistys 


50-vuotias 


Maailman suurin paperinvientiorganisaatio 


”Kun Suomen Paperitehtait- 
ten Yhdistys v. 1918 perustet- 
tiin, liittyivät siihen käytän- 
nöllisesti katsoen kaikki pape- 
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tehtaamme”, totesi yhdistyksen 
hallintoneuvoston = puheenjoh- 
taja vuorineuvos J. W. Wal- 
den yhdistyksen 50-vuotis- 


juhlassa, joka pidettiin viime 
heinäkuun 2. päivänä Helsin- 
gin Yliopiston juhlasalissa. 


Paperitehtaitten yhteyteen tai 
niistä erillisiksi perustettiin sen 
ajan mittapuun mukaan erittäin 
moderneja selluloosatehtaita. Sul- 
fiittiselluloosaa ryhdyttiin ensiksi 
valmistamaan Nokialla v. 1885 ja 
sulfaattiselluloosaa Valkeakoskel- 
la v. 1886. Viimeksi mainittu oli 
tosin toiminut soodamenetelmällä 
jo vuodesta 1880. 

Kun paperi- ja kartonkiteolli- 
suus oli täten saanut tuekseen 
omaa raaka-ainetuotantoa, oli sel- 
vää, että voitiin päästä laajempaan 
laatuvalikoimaan ja että maamme 


paperiteollisuuden kehitysedelly- 
tykset muutenkin — myös kustan- 
nusmielessä — olivat ratkaisevas- 
ti parantuneet. 
Yhteistoiminta- 
ajatus viriää 

Suunnilleen näihin aikoihin, 
1890-luvun alussa, heräsi ajatus 
yhteistoiminnan = välttämättömyy- 


destä tällä varsin nopeasti kehit- 
tyneellä teollisuuden alalla. Mo- 
nia pyrkimyksiä tähän suuntaan 
esiintyi, mutta vasta v. 1892 pe- 
rustettu Suomen Paperiyhdistys — 
nykyisen Suomen Paperitehtaitten 
Yhdistyksen edeltäjä — edusti yh- 
teismyynnin alalla luonteeltaan ja 
tavoitteiltaan sitä, mitä me olem- 
me tottuneet kutsumaan myynti- 
yhdistykseksi. 

Yhteistoimintaa koskevia val- 
mistavia neuvotteluja käytiin en- 
sisijaisesti selluloosaa tuottavien 
tehtaiden piirissä jo vuoden 1917 
puolella, nimenomaan sen viimei- 
sinä kuukausina. Itsenäisyystais- 
telun päätyttyä todettiin, että 
myös paperiteollisuuden tilanne tu- 
lisi olemaan kestämätön, ellei te- 
hokkaisiin toimenpiteisiin ryhdyt- 
täisi tehtaiden teknillisen kehityk- 
sen saattamiseksi ajan tasalle ja 
ellei saataisi järjestetyksi myynti- 
verkostoa, joka veisi parannettuja 
laatujamme myös länsimarkki- 
noille. Todettiin myös, että kaiken 
tämän pitäisi tapahtua yhteisym- 
märryksessä, jotta voitaisiin vält- 
tyä vahingolliselta keskinäiseltä 
kilpailulta ja tarpeettomilta kus- 
tannuksilta sekä käyttää hyväksi 
olemassa olevaa suppeaa henkilö- 
kuntaa mahdollisimman €tehok- 
kaasti. 

Heinäkuun 2 päivänä 1918 ko- 
koontuivat sekä selluloosan teki- 
jät että paperin valmistajat Hel- 
sinkiin ja samana päivänä päätti- 
vät molemmat aikaisemmin laa- 
dittujen ja varsin vaativien, sa- 
mantapaisten sääntöjen mukaises- 
ti kumpikin tahollaan perustaa 
toisaalta Suomen Selluloosayhdis- 
tyksen, joka vietti 50-vuotisjuh- 
liaan jo toukokuun puolella, ja 
toisaalta Suomen Paperitehtaitten 
Yhdistyksen. 

Jäsentehtaiden yhteinen tuotan- 
tokyky oli perustamisvuonna noin 
190 000 tn, mutta todellinen tuotan- 
to poikkeuksellisista oloista joh- 
tuen vain noin 60000 tn, mistä 
määrästä 24000 tn meni vientiin. 
Tänä päivänä on yhdistys maail- 
man suurin paperinvientiorgani- 


Paperin kulutus maailmassa 
kaksinkertaistuu v:een 1980 


Metsäteollisuuden tuotteiden, ennen kaikkea paperin ja pahvin kysyntä 
kasvaa jatkuvasti. FAO:n viime ennusteen mukaan maailman paperin 
ja pahvin kulutus yli kaksinkertaistuu viidessätoista vuodessa vuoteen 
1980 mennessä. Tämän ennusteen on laatinut ruotsalainen insinööri Arne 
Sundelin. Hän toteaa ennustuksessaan, että paperi ja kartonki valloitta- 
vat jatkuvasti uusia käyttöaloja ja voittavat markkinoita enemmän kuin 
menettävät niitä muille tuotteille. Maailmassa on tällä hetkellä 10—15 
prosentin liikakapasiteetti, joka on johtunut kulutuksen kasvua hillitse- 
västä suhdanteiden heikkoudesta. Parempi tasapaino kysynnän ja tar- 
jonnan välillä on useimpien metsätuotteiden kohdalla odotettavissa vuo- 


sien 1970—71 aikana. 


Paperin ja pahvin vuosi- 
tuotanto 120 milj. tonnia 


Maailman paperin ja pahvin tuo- 
tanto saavutti vuonna 1967 uuden 
ennätyksen, 119336000 tonnia. 
Vuosittainen tutkimus koskee 
kaikkia niitä 84 maata, jotka tuot- 
tavat paperia ja pahvia. Kokonais- 
tuotanto kohosi viime vuonna 1,5 
prosenttia. Lisäys oli 1 747 000 ton- 
nia. Se oli määrällisesti pienin li- 
säys vuoden 1957 jälkeen. 

Yhdysvaltain tuotanto laski 12 
miljoonaa tonnia 45 994 000 tonniin. 


Lasku oli ensimmäinen vuoden 
1957 jälkeen. 

Yhdysvaltain jälkeen Kanada oli 
seuraavaksi suurin paperin tuot- 
taja 11457 000 tonnillaan. Seuraa- 
viksi sijoittuivat Japani 9949 000 
tonnia, Neuvostoliitto 6243 000 tn, 
Englanti 4 930 000 tn ja Länsi-Sak- 
sa 4865 000 tn. ä 

Vuoden 1967 tuotannon suurim- 
mat lisääjät olivat Japani ja Neu- 
vostoliitto. 
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saatio, Sen jäsenyhtiöiden tuotan- 
to kohosi viime vuonna 2418000 
tonniin, josta vienti käsitti 1986000 
tonnia. 

Tässä yhteydessä on muistetta- 
va = myös = sisaryhdistyksiämme 
Skandinaviassa ja Englannissa. 
Niiden kanssa tapahtunut sauma- 
ton yhteistyö on luonut uusia työ- 
muotoja, jotka ovat vertaansa 
vailla. 


Fi itsetarkoitus' 


Suomen Paperitehtaitten Yhdis- 
tys yhtä vähän kuin muutkaan 
myyntiyhdistyksemme ei ole itse- 
tarkoitus vaan sen pyrkimyksenä 
on palvella sitä teollisuutta, joka 
on sen perustanut, ja samalla ko- 
ko Suomen talouselämää. Tätä 
tehtäväänsä ei meidänkään yhdis- 
tyksemme olisi voinut suorittaa, 
ellei sillä olisi ollut jäsenkuntansa 
tuki takanaan. Yhdistyksen toi- 
minnan onnistumiseen on luonnol- 
lisesti tarvittu myös paperitehtail- 
la erilaisissa tehtävissä toimivan 
henkilökunnan myötävaikutus. Jä- 
sentehtaiden henkilökunta on seu- 
rannut aikaansa ja edustaa nykyi- 
sin ammattitasoltaan korkeinta 
luokkaa maailmassa. 

Viettäessämme nyt Suomen Pa- 
peritehtaitten Yhdistyksen 50-vuo- 
tisjuhlia, tulee mieleen kysymys, 
elääkö tämä yhteisö kyllin vanhak- 
si viettääkseen aikanaan 100-vuo- 
tisjuhliaan. Nykyhetken näkökul- 
masta tulevaisuuteen tähyillessä 
tekee mieli vastata tähän kysy- 
mykseen myöntävästi. 

Kaikilla aloilla olemme kulke- 


massa kohti yhä suurempia ja te- 
hokkaampia tuotantoyksiköitä. 
Pienen maan suurikin tehdas on 
maailman markkinoilla vain vä- 
häinen tekijä, mutta keskittämäl- 
lä voimamme yhteen saamme 
äänemme kuuluville myös suurten 
joukossa. Tämä näkökohta on ol- 
lut keskeinen Suomen Paperiteh- 
taitten Yhdistyksen 50-vuotisessa 
toiminnassa ja yhä keskeisemmäk- 
si se tulee tulevaisuuden maail- 
massa. 


Paperin myynti 
vakaa tulonlähde 


Paperiteollisuus on ala, jolle 
luonnonvaramme antavat luontai- 
set edellytykset. Kuitenkin se ase- 
ma, jonka tämä teollisuutemme 
on maailmankaupassa saavutta- 
nut, on suhteellisesti paljon voi- 
mavarojamme = suurempi, sanoi 
kauppaministeri Grels Teir 
esittäessään valtion tervehdyksen. 

Ministeri Teir huomautti edel- 
leen, että riippumatta ulkomaan- 
kaupassamme tapahtuneista hei- 
lahteluista on paperin myynti ol- 
lut melko vakaa ja varma tulo- 
lähde. 

Yhdistyksen — hallintoneuvoston 
varapuheenjohtaja, vuorineuvos 
Ake Kihlman puolestaan ko- 
rosti, etteivät suomalaiset tuotteet 
taloudellisessa yhdentymisessä saa 
joutua kilpailijoiden tuotteita huo- 
nompaan asemaan. 

Yhdistys on myös lyöttänyt ku- 
vanveistäjä Aimo Tukiaisen suun- 
nitteleman mitalin viisikymmen- 
vuotisjuhlikseen. 
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Ensimmäisen palkinnon voittaneen jacguard-liinan 


kuvioiden hallittua runsautta. 


Pellava kullaksi... 


Oy Tampella Ab:n Pellava- 
tehtaan viime vuoden marras- 
kuussa julistama pellava- 
aiheinen kilpailu kartoitti pel- 
lavan perinnettä laajemmalti 
kuin uskallettiin toivoa. Run- 
saan 2300 esineen tutkimi- 
nen ja arvioiminen viivytti 
ratkaisua lähes pellavankylvö- 
aikaan asti. Kilpailu osoit- 
ti selvästi, miten pellavaa 
on Suomessa aina arvostettu ja 
miten suhtautuminen siihen on 
varmasti henkilökohtaisempaa, 
tunnepitoisempaakin kuin mi- 
hinkään muuhun Ctekstiiliin. 
Siitä kertoivat kilpailutekstii- 
leistä näkyvä huolellinen hoito, 
damastien kiilto ja Karjalan 
kudonnaisten kirkkaat värit. 
Mukana oli mm. vieläkin käyt- 
tökelpoinen, kievarissa täysin- 
palvellut lakanapari. 

Lähetettyjen selostusten ja 
kertomusten innostunut ote 
puhui myös kiinnostuksesta 
kilpailua kohtaan. ”Pellava 
kullaksi, villainen mullaksi”, 
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sanoivat useat osanottajat, jot- 
ka jo pikkutyttöinä olivat saa- 
neet istua kangaspuiden ääreen 
tai ihmetellä vaativaa loimen 
kehruuta, josta taitava kehrää- 
jä palkittiin vaikkapa naulalla 
pellavia ja ruiskapalla. Myö- 
hemmin = loimilangat olivat 
useimmiten Tampellan. Matka 
kaupunkiin pellavia vaihta- 
maan oli monessa talossa kesän 
kohokohtia ja todellinen huvi- 
retki. 


Perinteistä pyhäpellavaa 


Suurin osa kilpailumateriaa- 
lista oli hienompaa pellavaa. 
Rohdinta kovaan kulutukseen 
joutuneena = arkitekstiilinä ei 
ole säilytetty yhtä huolekkaas- 
ti, eikä kilpailu tuonut esille 
lainkaan todella vanhaa roh- 
dinta, joitakin erikoisuuksia 
kuten vanhaa piikkotapettia 
kylläkin. Sensijaan pappiloissa, 


Todennäköisesti keskieurooppalainen jacguard-lii- 
na; rehevä ornamentiikka tyylinmukainen. 


rustholleissa ja kartanoissa on 
luotu pyhäpellavan perinteitä, 
joita myöhemmät kutojat koti- 
teollisuus- ja emäntäkouluissa, 
kansanopistoissa ja kutoma- 
kursseilla ovat jatkaneet ja ri- 
kastuttaneet. Lumihiutale-, 
leppäliina- ja ”taalainträllin”- 
tyypiltään samanlaiset muun- 
nokset ja Pohjanmaan ”tiis- 
tyykiristinen” ovat olleet tu- 
tuimpia ja rakkaimpia aiheita. 
Useimmat kilpailutekstiilit oli- 
vat pöytäliinoja, joista jokai- 
seen liittyi runsaasti tunnear- 
voja ja hupaisiakin muistoja. 
Vai mitä sanoisikaan liinasta, 
johon pitsi virkattiin vain ”ro- 
vastin päähän pöytää?” 

Kotona monasti kapeissa 
kangaspuissa tehtyihin ja sau- 
malla keskeltä yhdistettyihin 
liinoihin on kudottu paljon 
historiaakin. Aatelismonog- 
rammit eivät ole harvinaisia, ja 
onpa täällä kudottu Ruotsin 
kuninkaanlinnaan viiden mei- 
rin mittaisia ruokaliinojakin, 


RSS 


Palkitun Drell-liinan tutun rauhallista kuviointia. 


Pellava kullaksi... 


Hohtavanvalkoiset 
voittajaliinat 


Rouva Astrid Rot- 
kirchin, Helsinki, omistama 
1700-luvun lopulta peräisin 
oleva, hyvin hoidettu jacauard-. 
lautasliina (100 x 85) katsottiin 
ensimmäisen palkinnon arvoi- 
seksi tasapäisessä parhaimmis- 
tossa. Liina on erittäin ele- 
gantti, ajan tyylin mukaan ri- 
kaskuvioisella, leveällä reu- 
nuksella koristettu; reunan siro 
lehtikuvio toistuu keskustassa 
rytmikkäiden satiiniraitojen 
lomassa. Nimikointi ja kreivil- 
linen kruunu kertovat liinan 
kuuluneen Gustaf (Mauritz 
Armfeldtin talouteen yhtenä 
suurempaan pöytäliinaan kuu- 
luvasta lautasliinatusinasta. 

Pappiloista on peräisin kaksi 
kolmannen palkinnon jakanut- 
ta liinaa. Rouva Eila Tur- 
kan, Järvenpää, omistama 
kaunis 125 vuotta vanha liina 


Karjalaisen käsityöperinteen erinomainen edus- 


taja, kolmannen palkinnon saanut käspaikka tai- 
dokkaine poimintoineen. 


(160 x 230) lautasliinoineen on 
Eveliina Durchmanin (liina- 
vaatteisiinsa Isonkyrön pappi- 
lassa numeroima. Helmi 
Castrenin edustava Drell- 
pöytäliina taas on peräisin Ju- 
van pappilasta lääninrovasti 
Alopaeuksen perheestä. 


Karjalan kirjopellavia 


Neljäs palkinnonsaaja, Ve- 
ra Patrikainen Kokko- 
lasta kertoo 115 vuotta van- 
hasta pellavahanduukista €eli 
käspaikasta: ”Tätä handuukia 
käytti äitini vain suurina juhla- 
pyhinä sekä äitinsä syntymä- 
ja kuolinpäivinä ikonia kehys- 
tämässä.” Muidenkin kilpaili- 
joiden mukaan käspaikka oli 
ensisijaisesti koristetekstiili, ei 
pyyhe, mutta saatettiin siihen 
toki joskus pyyhkiä sormet 
vatruskansyönnin jälkeen. 
Voittanut liina on poimittu tai- 
dokkaasti: niisien ja loimitukin 


välissä on ollut 23 pärettä. Vä- 
rit ovat kauniit ja kuvio tutusti 
karjalainen. Tämä käspaikka 
on kulkenut evakkomatkan 
kahteen kertaan kuten niin 
monet Karjalan €pellavaiset. 
Milloin raamattu oli kääritty 
pyhäliinaan, milloin taas liinat 
ovat pelastuneet omistajiensa 
lumipukuina heidän paetessaan 
pommituksia. Mutta jos sodan 
aikana korvaamattomia käsi- 
työtaidon näytteitä menetet- 
tiinkin, nousi pellava toisaalta 
varsinaiseksi käyttötekstiiliksi 
muun materiaalin saantivai- 
keuksien vuoksi. 

Monet kilpailuliinat olivat- 
kin peräisin tältä ajalta — 
useat niistä Tampellan tuotan- 
toa. Mukana oli myös pari vie- 
läkin valmistettavaa liinaa ai- 
van = ensimmäistä mallikir- 
joista. 

Tampellan rikkaasti perin- 
teinen pellavalinja on tänään- 
kin arvokas. 
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50-vuotias Suomen 


Selluloosayhdistys 


Aloitteen Suomen Selluloo- 
sayhdistyksen = perustamiseksi 
teki G. A. Serlachius Osakeyh- 
tiön toimitusjohtaja Gösta Ser- 
lachius yksissä neuvoin Kau- 
kaan Tehdas Osakeyhtiön toi- 
mitusjohtajan Jacob von Juli- 
nin kanssa vuonna 1917. Myös 
Rudolf Walden, Yhtyneet Pa- 
peritehtaat Osakeyhtiön luoja, 
oli hautonut samantapaisia 
suunnitelmia = paperiteollisuu- 
den suhteen. Yhdessä Serlac- 
hius ja Walden mutoilivat nii- 
den suurten teollisuusjärjestö- 
jen pääperiaatteet, jotka pe- 
rustettiin vapaussodan päätyt- 
tyä: Suomen Selluloosayhdis- 
tyksen, Suomen Paperitehtait- 
ten Yhdistyksen ja Suomen 
Puunjalostusteollisuuden Kes- 
kusliiton. Suomen selluloosa-, 
paperi-, puuhioke- ja karton- 
kiteollisuuden edustajat ko- 
koontuivat yleiseen kokouk- 
seen Helsinkiin heinäkuun 2. 
päivänä v. 1918. Tässä kokouk- 
sessa selluloosateollisuuden 
edustajat perustivat Suomen 
Selluloosayhdistyksen, hyväk- 
syivät yhtymissopimuksen ja 
valitsivat ensimmäisen halli- 
tuksen. 

Viisikymmenvuotisen ole- 
massaolonsa aikana yhdistyk- 
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sellä on ollut vain neljä pu- 
heenjohtajaa, nimittäin Jacob 
von Julin vanh., Harry Gul- 
lichsen, William Lehtinen ja 
Jacob von Julin nuor., sekä 
kaksi toimitusjohtaa, Walter 
Gräsbeck ja Sven Hägerström. 

Ensimmäisen maailmansodan 
päättyessä Suomella oli edes- 
sään täysin muuttunut kaup- 
papoliittinen tilanne. Viennin 
oli hakeuduttava uusille mark- 
kinoille. Yhdistyksen ensim- 
mäisenä tehtävänä oli tehdä 
Suomi ja suomalainen sellu- 
loosa tunnetuiksi maailman- 
markkinoilla. 

Tulokset alkoivat pian nä- 
kyä. Vuonna 1920 vienti oli 
90 000 tonnia. Kun uusia teh- 
taita perustettiin ja myynti 
saavutti paremman jalansijan 
markkinoilla, kasvoi vienti jat- 
kuvasti. Vuonna 1930 se oli 
475 000 tonnia ja ylitti jo v. 
1936 miljoona tonnia. Tätä ny- 
kyä yhdistys, joka on maailman 
suurin selluloosan myyjä, vie 
pyöreästi kaksi miljoonaa ton- 
nia yli — viiteenkymmeneen 
maahan, kun taas kotimaan 
myynti nousee yli 200 000 ton- 
niin. 

Suomen Selluloosayhdistys — 
Finncell — on myyntiyhdistys: 


hy! 


Suomen Selluloosayhdistyksen Finncellin 50-vuotisjuhlallisuuksiin liittyen vieraili Oy Tampella Ab:n Inkerois- 
ten tehtailla ryhmä ulkolaisia vieraita. Yhtiön johdon puolesta lausui Norjasta, Englannista, Sveitsistä, Liba- 
nonista ja Yhdysvalloista saapuneet vieraat tervetulleiksi DE Bertel A. Engblom. Yhtiön ja sen puunjalostus- 
teollisuuden sekä uuden kartonkitehtaan toimintaa esitteli tekn.joht. Pentti A. Laakso. Kiertoajelun yhteydes- 
sä tutustuivat vieraat Ankkapurhaan, tehdasalueeseen, Ahonpellon omakotiasutukseen sekä uuteen kartonki- 
tehtaaseen. Seurueen naisvieraille oli tehdaskäynnin ajaksi järjestetty omaa ohjelmaa. 


sääntöjen mukaan ”yhdistyk- 
sen tarkoituksena on jäsenten- 
sä valmistaman selluloosan ja” 
— Suomen Puuhiomoyhdis- 
tyksen yhdyttyä Suomen Sel- 
luloosayhdistykseen v. 1967 — 
”puuhiokkeen yhteismyynti 
sekä kotimaahan että ulko- 
maille”. — Finncelliin kuulu- 
vat kaikki maamme selluloosa- 
tehtaat sekä puuhioketta 
myyntiin valmistavat puuhio- 
mot. Myynti tapahtuu yhtei- 
sesti kaikkien tehtaitten puo- 
lesta Finncellin saamatta siitä 
itselleen mitään voittoa. 
Finncellin hallitus työvalio- 


kuntineen vahvistaa myyn- 
tipolitiikassa noudatettavat 
suuntaviivat. Toimitusjohtaja 


johtaa yhdistyksen toimintaa ja 
valvoo sen asioiden hoitoa. 
Markkinointi — vaatii, että 
henkilökunta on hyvin perillä 
ostajien, paperi-, kartonki-, 
tekstiili- ja kemianteollisuuden 
tarpeista ja että se on perehty- 
nyt ostajamaiden olosuhteisiin 
ja kauppatapoihin. Konttori 
toimii kiinteässä yhteistyössä 
Finncellin ulkomaisten myyn- 
tikonttorien ja agenttien sekä 
välillisesti ostajien kanssa. Ku- 
kin agentti on yksinmyyjä 
alueellaan, tavallisesti yhdessä 


maassa. Finncellillä on ny- 
kyään 25 agentuuria, joista yh- 
distyksen aloitteesta perustet- 
tuja myyntikonttoreita on 10. 
Myynnit kotimaahan hoidetaan 
suoraan Finncellin konttoris- 
ta. 

Tehokas markkinointi vaatii, 
että asiakkaat saavat parhaan 
mahdollisen teknisen palvelun. 
Yhdistys seuraa tarkoin alan 
kehitystä ja ostajien selluloo- 
salle ja puuhiokkeelle asetta- 
mia laatuvaatimuksia. Jäsen- 
tehtaille tiedotetaan kilpaili- 
joiden laadusta, minkä lisäksi 
tehtaiden johtoa pidetään tie- 
toisena eri suhteissa odotetta- 
vissa olevasta kehityksestä. 

Suomen selluloosatehtaat 
valmistavat nykyään käytän- 
nöllisesti katsoen kaikkia 
maailmanmarkkinoilla kysyt- 
tyjä laatuja. Kunkin tehtaan 
tuotteissa on kuitenkin luon- 
teenomaisia laatuvivahteita, 
mikä johtuu kunkin tehtaan 
erikoisolosuhteista ja ennen 
kaikkea puun erilaisuudesta. 
Sentähden yhdistys pyrkii toi- 
mittamaan kullekin ostajalle 
sen tehtaan tuotteita, joka val- 
mistaa tälle sopivimpia laatu- 
ja. 

Vuonna 1967 oli selluloosan 
maailman tuotanto 58 miljoo- 
naa tonnia, josta Suomen osuus 


laitteita. 


oli noin 4,0 miljoonaa. Tämä 
vastaa 6,7 prosenttia kokonais- 
tuotannosta. Selluloosaa vietiin 
noin 12 miljoonaa tonnia, josta 
Suomen osuus oli lähes kaksi 
miljoonaa tonnia eli 17 pro- 
senttia. Tämän arvo oli suun- 
nilleen 800 miljoonaa markkaa, 
joka vastaa 80 miljoonaa pun- 
taa tai 190 miljoonaa dollaria. 
Suomen puuhiokkeen vienti oli 
v. 1967 noin 120 000 tonnia eli 


Tampellan paineilmakoneita 
ryhdytään lisenssillä 
valmistamaan Romaniassa 


Viime keväänä kävi Konepajalla romanialainen valtuus- 
kunta tutustumassa Tampellan paineilmakonealan tuottei- 
siin ja niiden valmistukseen. Ryhmään kuuluivat varapää- 
johtaja A. Greceanu (Industriaimport), johtaja B. Soncodi 
(Kaivosministeriö), tekn.johtaja C. Chivaran (Koneenra- 
kennusministeriö) ja pääjohtaja D. Negrila (Konetehdas 
Independenta). Vierailun yhteydessä aloitettiin neuvottelut, 
joiden tuloksena on nyt solmittu sopimus Tampellan paine- 
ilmakoneiden valmistamisesta Romaniassa lisenssillä. Asia 
lyötiin lukkoon johtaja Carl af Hällströmin viime heinä- 
kuussa tapahtuneen matkan aikana Romaniassa. 

Ennen tuotannon aloittamista Romaniassa Tampella toi- 
mittaa sinne suuren määrän Konepajan valmistamia poraus- 


lähes 10 prosenttia maailman- 
markkinoiden puuhiokkeen 
viennistä. 

Finncell vietti perustamisen- 
sa 50-vuotisjuhlaa 28. 5. Tähän 
juhlaan saapui noin 450 ulko- 
laista vierasta sekä lähes sa- 
manverran kotimaisia osanot- 
tajia. Juhlien jälkeen tekivät 
ulkolaiset vieraat muutaman 
päivän ajan tutustumisretkiä 
eri tehtaille. 


Maailman lippukartta 


Olympiakisojen ja YK:n päivän merkeissä on Tampella tänään-lehden syysnumeron kan- 
nessa maailman tämänhetkinen lippukartta. Liput ovat kannessa seuraavassa vaakasuoraisessa 
rivijärjestyksessä: 


1. rivi: 2. rivi: 3. rivi: 
Yhdistyneet — Burundi Gambia 
Kansakunnat Cameron Ghana 
Chile Ceylon Guatemala 
Afganistan Chad Guinea 
Alankomaat — Costa Rica Haiti 
Albania Dahomey Honduras 
Algeria Dominikaaninen Intia 
Argentiina tasavalta Irak 
Australia Ecuador Iran 
Belgia EI Salvador Irlanti 
Bolivia Englanti Islanti 
Brasilia Espanja Israel 
Bulgaria Etelä-Afrikan Italia 
Burma liittotasavalta Itävalta 

Etiopia Jamaika 

Filippiinit 

Gabon 


4. rivi: 5. rivi: 6. rivi: 7. rivi: 8. rivi: 
Japani Kypros Mongolia Romania Togo 
Jemen Laos Nepal Ruanda Trinidad- 
Jordan Libanon Neuvostoliitto Ruotsi Tobago 
Jugoslavia Liberia Nicaragua Sambia Tshekkoslovakia 
Kambodsha Libya Niger Saudi-Arabia Tunisia 
Kanada Luxemburg = Nigeria Senegal Turkki 
Kenia Madagaskar — Norja Sierra Leone Uganda 
Keski-Afrikan Malawi Norsunluu- Singapore Ukrainan 
liittotasavalta Maldiwi rannikko Somalia neuvosto- 
Kiina Malesia Pakistan Sudan tasavalta 
Kolombia Mali Panama Suomi Unkari 
Kongon Malta Paraguay Syyria Uruguay 
kansantasavalta Marokko Peru Tansania Uusi Seelanti 
Kongo Mauretania = Portugal Tanska Valko-Venäjän 
(Brazzaville) Meksiko Puola Thaimaa neuvosto- 
Kreikka Ranska tasavalta 
Kuuba Venezuela 
Kuwait Yhdistynyt 
Arabitasavalta 
Yhdysvallat 
Ylä-Volta 
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Tampellan konepajalla aloi- 
tettiin. työntutkimus jo niin 
varhain kuin syksyllä v. 1938. 
Tällöin sorvausosaston työn- 
johtaja siirrettiin työnsuunnit- 
telukeskukseen ja nimitettiin 
aikatutkijaksi. Hänen tehtävä- 
nään oli päätoimisesti seurata 
työtä kellon avulla ja tätä 
kautta määrätä ko. työn urak- 
ka-aika. 

Tästä vaatimattomasta alusta 
on kuluneen 30 vuoden aikana 
kehittynyt nykyinen työntut- 
kimusosasto, jonka vahvuus on 
29. Osasto on metalliteollisuu- 
temme = suurimpia nykyisel- 
lään. 

Työntutkimus kohtasi varsin 
aktiivistakin vastarintaa työn- 
tekijöiden taholta aina 1950- 
luvun puoliväliin saakka. Syitä 
tähän lienee ollut monia, pääa- 
siallisin sittenkin ehkä infor- 
moinnin puute työntutkimus- 
ten päätarkoituksesta tuotta- 
vuuden ja taloudellisuuden 
kehittäjänä. Lisäksi yksino- 
maan urakointiin tähtäävä ai- 
katutkimus sai arvostelua 
osakseen työntekijöiltä. Ny- 
kyisellään asiantila on aivan 
toinen. Konepajamme työnte- 
kijät hyväksyvät melko va- 
rauksettomasti — rationalisoin- 
nin, menetelmien kehittämisen, 
kuin myös tämän jälkeen ta- 


Työntutkimus 


kone- 


pajalla 


pahtuvan aikatutkimuksen 
urakan määräämiseksi. Koska 
työntutkimus on tarvinnut 
meidänkin konepajallamme 
näin pitkän totuttautumisen, 
tulee johtopäätökseen työntut- 
kimuksen erittäin arkaluontoi- 
sesta tehtävästä, jossa aina on 
muistettava molempien osa- 
puolien, työnantajan ja työnte- 
kijöiden, vaatimukset ja pal- 
velu. 


Konepajamme työntutki- 
musten pääpaino on valmis- 
tuksen menetelmien kehittä- 
minen. Tämä taas edellyttää 
usein laajaa asiatietouden ke- 
räämistä =piirustuskonttoreista 
alkaen. Tämä piirustuskontto- 
reiden ja työntutkimuksen yh- 
teistyö onkin alusta alkaen 
ollut erittäin kiitettävää ja 
juuri yhteistyö eri elinten 
kanssa on ehdoton välttämät- 
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Työntutkimus! 


Jokaisella meistä on siitä jonkin- 
lainen käsitys, useimmiten väärä 
tai puutteellinen. 

Annamme nyt Konepajan työn- 
tutkimuspäällikön Timo Leppä- 
län kertoa, mitä tämä asia oikein 
sisällänsä pitää. 

Suomen Valimoteknisen Yhdis- 
tyksen vuosikokouksessa Tampe- 
reella 17. 5. 68 työntutkimuspääl- 
likkö Leppälä esitelmöi aiheesta 
”Työntutkimus ja urakointi malli- 
veistämössä”. 


Työntutkija P Hiilelä seuraamassa amerikkalaisen 


Boise Cascade Corporationin 


tilaaman 


paperikoneen 


kuivaussylinterin hoitopuolen päädyn karusellisorvaus- 


ta. Sorvin kaikki luistit 
Koneenhoitaja on Veijo Pokkinen. 


tömyys työntutkimuksen opti- 
mille. 


Työntutkimus ei ole 


hiostamista 
Koska työntutkimus kone- 
pajallamme käsittää kaikki 


tuotannolliset valmistusosastot, 
ovat työntutkimusten muodot 
hyvinkin erilaisia. Osastokoh- 
taiset tutkimukset, kuten levy- 
työosastoilla, valimossa ja mal- 
linveistämössä ovat yleisratio- 
naalisia, jolloin esitutkimukset 
ovat hyvinkin moninaisia ja 
laajoja, ja aikatutkimuksen 
vuoro eri kohteiden urakointiin 
kulkee huomattavasti jäljessä 
edellä mainituista tutkimuk- 
sista. 

Kone- ja tehtäväkohtainen 
kuormitus antaa nykyisin pal- 
jon tehtäviä työntutkimukselle, 
kuin myös kokonaiset projektit 
kuten kattilat, turpiinit, pape- 
rikoneiden yksiköt jne, Uusien 


lastuavat 


samanaikaisesti. 


koneiden käyttöönotossa on 
työntutkimus aina mukana, sa- 
moin uusien työkalujen ja tätä 
kautta uusien menetelmien ko- 
keilussa ja kehittämisessä. 

Urakka-aikastandardien laa- 
dinta on luonnollisesti työn- 
tutkimusosaston tehtävänä, 
näistä urakkastandardeista vii- 
meksi käyttöön otettuja ovat 
paperikoneen maalauksen ja 
mallinveistämön standardit. 

Nämä edellä luetellut työn- 
tutkimustehtävät ovat lähinnä 
työnantajaa palvelevia, mutta 
työntekijöitä ei suinkaan ole 
unohdettu. 

Työntutkimuksen yhteydessä 
laaditaan = koneistustöissä ns. 
asetuskortti, jossa ilmenee tut- 
asetuskortti, jossa ilmenevät 
tutkimuksenaikainen menetel- 
mä, kiinnitystapa sekä käyte- 
tyt työstöarvot. Tästä kortista 
saa työntekijä jäljennöksen, 
jolloin työvaiheen seuraavan 
kerran esille tullessa työnteki- 


jällä on käytettävissään tutki- 
muksen ohjeet heti työtä aloi- 
tettaessa. 
Kokoonpanotutkimuksista 
taas laaditaan €työvaihekirja 
työselostuksineen ja erikoisoh- 
jeineen työn tekemisjärjestyk- 
sessä. Myös työpaikasta teh- 
dään piirros, näistäkin jäljen- 
nös lähetetään työpajalle. Ai- 
van viime aikoina on laadittu 
myös työntutkimuksen perus- 
teella kuormitusohjeet, osien ja 
osakokoonpanojen tarvitsemis- 
järjestyksessä. Täten pyritään 
työntutkimuksen tuotos saa- 
maan mahdollisimman laajan 
hyödyn antajaksi. 
Työntutkimus ei siis nykyi- 
sellään ole suinkaan ”hiosta- 
mista”, vaan mahdollisimman 
määrätietoista kehitystyötä 
teettämisen jokaisessa vaihees- 
sa, päämääränä tuottavuuden 
ja taloudellisuuden lisääminen 
työnantajan ja työntekijöiden 
edun mukaisesti. 
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Aaltopahvi 


kestää 


vaikka 
60 % siitä 


on ilmaa 


Aaltopahvin käyttö pakkaus- 
tarkoituksiin on viime vuosina 
suuresti lisääntynyt. Aiemmin 
yleisesti käytetty ”luotettava' 
puumateriaali on saanut väis- 
tyä. Siirtymään puusta aalto- 
pahviin on vaikuttanut kaksi 
ajan mukanaan tuomaa perus- 
syytä: 

1) Kaikilla aloilla tapahtunut 
kilpailun kiristyminen on 
luonut voimakkaan tarpeen 
kustannussäästöihin. 

2) Tieteellinen tutkimustyö on 
otettu avuksi pakkausalalla. 
Juuri tutkimustyön merkitys 

on ollut ratkaiseva aaltopahvi- 
alaa kehitettäessä. Tutkimuk- 
sen avulla on vähennetty lähe- 
tysten —taarapainojen turhaa 
ylimitoitusta, mitä esiintyi ni- 
menomaan puupakkauksia käy- 
tettäessä. On kevennetty pak- 
kaukset niihin kohdistuviin ra- 
situksiin nähden oikeasuhtei- 
siksi. Tutkimusta apuna käyt- 
täen on luotu soveliaat ja riit- 
tävän lujat raaka-aineet kestä- 
vän aaltopahvin valmistami- 
seksi. Sen ansiosta ovat myös 
erilaiset aaltopahvin pinta- ym. 
käsittelyt aaltopahvin käyttö- 
alan laajentamiseksi. 


Aaltopahvin rakenne 


ja aaltopahvilaadut 


Aaltopahvin = peruselementit 
ovat pintakartonki eli liner ja 
aalloitettu aallotuskartonki oli 
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fluting. Näitä yhdistämällä eri 
tavoin saadaan aikaan erilaisia 
aaltopahvirakenteita, joiden 
perustyypit on esitetty oheises- 
sa kuviossa. 
Tambox-tehtaitten valmista- 
maan = aaltopahviin saadaan 


MOLEMMIN PUOLIN 
RUSKEAPINTAISET 
AALTOPAHVILAADUT 


1-puoliset laadut 
Koodinimitys 
Ap-22 (hienoaaltoinen) 


Ap-23 (karkea-aaltoinen) 


2-puoliset laadut 
Koodinimitys 

Ap-0 = (1-aaltoinen) 
Ap-1 (1-aaltoinen) 
Ap-2 (1-aaltoinen) 
Ap-10 (2-aaltoinen) 


Näiden lisäksi voidaan line- 
rina käyttää myös valkeapin- 
taisia kartonkeja, meillä kou- 
tattua Tam Testiä, keltakou- 
tattua chipboardia, ns. pilvikar- 
tonkia sekä bitumilaminoitua 
tai muovipinnoitettua karton- 
kia, joiden avulla saadaan eri- 
koislaatuja tai vahata aalto- 
pahvin pinta kosteutta hylki- 
väksi. 

Vientiä varten on valmistus- 
ohjelmassa myös erikois-m"- 
painoja. 


kartongit melkein sataprosent- 
tisesti omilta tehtailta, liner eli 
Tam Test Inkeroisten Karton- 
kitehtaalta ja fluting Heinolan 
Flutingtehtaalta. 

M*-painon mukaan on aalto- 
pahvilaadut standardoitu näin: 


Nimellis-m*-paino 
235 g/m? 
2005 


500 g/m" 
600 —,, 
750 ,, 

1000, 


Mihin perustuu 
aaltopahvin yhä 
laajeneva käyttö? 


Kun yllämainittua todettua 
kehitystä pohditaan, on syytä 
keskustella hieman lisää aalto- 
pahvin rakenteesta ja sen kom- 
ponenteista sekä niiden vaiku- 
tuksesta aaltopahvin ominai- 
suuksiin. 

Aaltopahvin kokonaistila- 
vuudesta on n. 80 % ilmaa, jos 


50-vuotias 
aaltopahvi 


Suomessa ryhdyttiin valmis- 
tamaan aaltopahvia 50 vuotta 
sitten. Tänä aikana aaltopahvi 
on löytänyt tiensä jokseenkin 
kaikille teollisuudenaloille. 

Mitä aaltopahvi on ja mihin 
perustuu sen käyttö, siitä ker- 
too kirjoituksessaan DI Matti 


Ruoranen. 


komponenttikartonkien sisältä- 
mä ilma jätetään huomioon- 
ottamatta. 

Jos verrataan samanvahvuis- 
ta aaltopahvilevyä ja esim. 
puulevyä toisiinsa painaa aal- 
topahvilevy noin 1/3 puulevyn 


painosta. 

Esim. 

aaltopahvi 600 g/m* (Ap-1) 
puulevy n. 2000 ,, 
aaltopahvi 1000 , (Ap-10) 
puulevy n. 3500 ,, 


Niissä pakkauksissa, joissa 
puu on korvattu aaltopahvilla, 
on puumateriaali ollut huo- 
mattavasti järeämpää ainevah- 
vuudeltaan kuin aaltopahvi, jo- 
ten pakkauksissa aikaansaatu 
painonkevennys on ollut paljon 
suurempi kuin edellä mainittu 
1LSa 

Täten voidaan sanoa, että 
aaltopahvin tultua käyttöön 
lähetysten taarat ovat suuresti 
alentuneet, mikä taas merkit- 
see rahtikustannussäästöjä. 

Ensimmäinen aaltopahvin 
ominaisuus, jota on syytä ko- 
rostaa, onkin aaltopahvista val- 
mistetun pakkauksen 
KEVEYS. 


Kullakin aaltopahvin kom- 
ponentilla on määrätty tarkoi- 
tus. 

Linerit: Näiden tehtävänä on 
pääasiassa ottaa vastaan terä- 
vien kappaleiden antamia dy- 
naamisia iskuja. Edellä mainit- 


= -—u ea a IEN Eta AN a TIET I KEN PES TEASITHTKE TSI SOS N Ett TEN KO S E N U L SINN 


AALTOPAHVIN PERUSTYYPIT 


1-puolinen 
aaltopahvi 


NA VAVAVAVAVAN 


1-aaltoinen 
aaltopahvi 


2-puolinen ja 
2-aaltoinen 
aaltopahvi 


tua rasitusta vastaan on Tam- 
box-tehtaiden toimittama aal- 
topahvi lujuudeltaan samaa 
luokkaa kuin parhaat markki- 
noilla olevat aaltopahvilaadut. 
Toinen ominaisuus, johon 
aaltopahvissa on syytä kiinnit- 
tää huomiota, on juuri pakka- 
uksen 
ISKUNKESTÄVYYS. 


Fluting: Aaltokerroksen omi- 
naisuuksilla on suuri vaikutus 
aaltopahviseinämän =jäykkyy- 
teen. Fluting pitää rasituksen- 
alaisessa aaltopahvissa linerit 
erillään. Mitä paremmat jäyk- 
kyysominaisuudet flutingilla 
ovat, sitä jäykempi on myös 
aaltopahvi. 

Erityisesti 1/2-kemiallisella 
keittomenetelmällä koivusta 
valmistetulla = flutingilla on 
korkeat jäykkyysominaisuudet. 

Jos aaltopahvilla on hyvä 
jäykkyys, saavutetaan aalto- 
pahvipakkauksella myös hyvä 
puristuskestävyys. Pakkauksia 
sisältöineen = voidaan pinota 
useita päällekkäin. 

Riippuen käytetystä aalto- 
pahvilaadusta ja laatikon muo- 
dosta vaihtelevat laatikoiden 
puristuskestävyydet. Tambox- 
tehtaitten — aaltopahvilaaduilla 
esim. 35x35x35 cm:n laatikko 
kestää 1-aaltoisissa laaduissa 
n. 300—400 kp:n (= n. 2450— 
3250 kp/m*) ja 2-aaltoisissa 
laaduissa n. 600—800 kp:n (= 


KVAVATAVATAN a n0LS5N 800 


korkea- 
aaltoinen 


hieno- 
aaltoinen 


korkea- 
aaltoinen 


hieno- 
aaltoinen 


karkea aalto 
hieno aalto 


= SEP PITI TATIN PI O SETE] SAISI; SISTA styT SAE IRON. KRNESSA 


n. 4900 —6550 kp/m*) puristus- 
voiman. 

Nämä puristuskestävyysarvot 
ylittävät riittävästi esim. Val- 
tion Rautateiden standardivaa- 
timuksen 2000 kp/m". 

Kolmas — ja viimeaikaisten 
tutkimusten mukaan myös tär- 
kein — aaltopahvin ominaisuus 
on siten pakkauksen 
PURISTUSKESTÄVYYS. 


Aaltopahvin neljäs tärkeä 
ominaisuus on sen 
JOUSTAVUUS. 

Aaltopahvin joustava aalto- 
kerros aiheuttaa sen, että isku- 
jen kohdistuessa pakkaukseen 
sen seinämät vaimentavat isku- 
vaikutusta. 

Jos lisäksi aaltopahvipak- 
kaus varustetaan sisäosilla, jot- 
ka on aikaansaatu esim. yh- 
teenliimatuista joustavista aal- 
topahviarkeista, voidaan täten 
saada vielä lisäsuojaa iskuja 
vastaan. 

Viides aaltopahvin mainin- 
nan arvoinen ominaisuus on 
pakkauksen 
PAINETTAVUUS. 

Aaltopahvipakkaus voidaan 
varustaa sekä mainospainatuk- 
sin että esim. käsittelymerkki- 
painatuksin. 

Kuudes aaltopahvin ominai- 
suus on siihen 
PAKATTAVUUS, 
toisin sanoen aaltopahvipak- 
kausta käytettäessä pakkauk- 
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sen pakkauskuntoon saattami- 
nen, samoin kuin itse pakkaus- 
työ/yksikkö on varsin nopea- 
ta ja  pakkauskustannuksia 
säästävää. Tähän liittyy myös 
pakkausten varastointitilaa 
säästävä säilytys ennen niiden 
käyttöönottoa. 

Käyttötarkoitus määrää, käy- 
tetäänkö hieno- vai karkea- 
aaltoista tahi 2-aaltoista aal- 
topahvia. 

Karkea-aaltoinen ja 2-aal- 
toinen aaltopahvi on tarkoitet- 
tu nimenomaan kuljetuspak- 
kauksiin, joilta vaaditaan hy- 
vää pinoamiskestävyyttä. Kar- 
kea-aaltoisesta ja 2-aaltoisesta 
aaltopahvista valmistetun pak- 
kauksen materiaalin kulutuk- 
seen nähden suurehko seinä- 
mävahvuus antaa yhdessä flu- 
tingin jäykkyyden kanssa hy- 
vän pinoamiskestävyyden. 

Hienoaaltoinen aaltopahvi 
soveltuu sellaisiin pakkauksiin, 
joissa painatuksen on oltava 
korkealuokkaisen mutta pinoa- 
miskestävyyden taas vähempi- 
arvoisen. Hienoaaltoisessa aal- 
topahvissa on aaltoja tiheäm- 
mässä kuin karkea-aaltoisessa 
aaltopahvissa, joten painatus- 
pinta on tasaisempi. 

Hienoaaltoinen aaltopahvi so- 
veltuu myös sellaiseen käyt- 
töön, jossa rasitus kohdistuu 
pintapaineen muodossa kohti- 
suoraan aaltopahviarkkia vas- 
taan (esim. suoja-arkit), kos- 
ka hienoaaltoinen pahvi kes- 
tää painetta/pinta-alayksikkö 
enemmän 

Eräs tekijä, joka myös on 
näkyvissä tuotteen kilpailuky- 
kyisessä hinnassa, on aalto- 
pahvipakkauksen edullinen 
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valmistustekniikka. Nykyisin 
käytössä olevat valmistusko- 
neistot: Aaltopahvikone, paino- 
avauskoneet sekä liitäntäsau- 
mauskoneet ovat automatisoi- 
tuja ja täten kustannuksia 
säästäviä. 

Aaltopahvi on lisäksi helpos- 
ti työstettävää. Siitä voidaan 
automaattisella stanssikoneella 
leikata erimuotoisia aihioita, 
joista nopeasti on koottavissa 
valmiita laatikoita tai raken- 
teita. Näistä mainittakoon esi- 
merkkeinä ns. puutarhalaati- 
kot ja itsepalvelumyymälöiden 
esittelypystiöt. 

Viimeiseksi aaltopahvin käyt- 
töä lisääväksi tekijäksi voim- 
mekin merkitä 
HUOKEAN VALMISTUS- 


TEKNIIKAN JA 


TYÖSTETTÄVYYDEN. 

Kun otetaan huomioon, että 
aaltopahviteollisuus lähti käyn- 
tiin Suomessa runsaat 50 vuot- 
ta sitten, on vuosien mittaan 
vaadittu todella paljon työtä 
aaltopahvin pakkausmateriaa- 
liksi soveltuvuuden tunnetuksi 
tekemisessä. Tässä on hyvin 
onnistuttu, sillä tuskin on teol- 
lisuusalaa, joka ei muodossa 
tai toisessa käyttäisi aaltopah- 
via pakkausmateriaalina. Ra- 
diot, televisiot, jääkaapit, lie- 
det, autojen varaosat, elintar- 
vikkeet ja tekstiilit tai niiden 
kuluttajapakkaukset sekä lu- 
kemattomat muut tuotteet pa- 
kataan valtaosalta aaltopahvi- 
laatikoihin. Voidaankin perus- 
tellusti sanoa, että aaltopahvin 
vuosittainen käyttömäärä on 
muuan yhteiskunnan kehitty- 
neisyyden ja elintason mitta. 


Tampellan 
retkeily- 
suunnistus 
Tampereella 


Suunnistuksen päivänä 6. 10. 
järjestää Tampella palveluk- 
sessaan = oleville henkilöille 
Kaupin urheilumajan maas- 
tossa retkeilyn merkeissä 
suunnistamislenkin. Aikaa ei 
oteta, ja lenkille voi lähteä yk- 
sin tai perheineen, mieluim- 
min kuitenkin klo 10—14 vä- 
lisenä aikana, jolloin rastit 
ovat varmimmin paikoillaan. 
Opastusta ja kompasseja saa 
tänä aikana urheilumajalta. 

Reitti kuljetaan kartan mu- 
kaan. Joka rastilla leimataan 
kartan alla oleva kortti. Len- 
kin päätteeksi kortti jätetään 
urheilumajalle osanottajan ni- 
mellä varustettuna. Kartan ja 
kortin saa lähtöpaikalta. 

Jokaisen maaliin tulleen kes- 
ken arvotaan useita pareja suk- 
sia ja kompasseja. Lenkin pi- 
tuus on 4,2 km. 


Inkeroisten eläkeläiset 
retkeilivät 


elokuussa matkan suuntautuessa 
Lappeenrantaan ja Saimaan alueel- 
le. 

Neljä linja-autoa ja 160 eläkeläis- 
tä pysähtyivät maineikkaan terva- 
höyryn ”Prinsessa Armadan” vie- 
reen Lappeenrannassa. Joukko 
jaettiin kahteen ryhmään, joista 
toinen nautti kahvista ”Armadalla” 
ja toinen tutustui Lappeenranta- 
Lauritsala Oy:n virvoitusjuoma- ja 
oluttehtaaseen. Virkistyneinä jat- 
kettiin matkaa kohti Saimaan ka- 
navan Mustolan sulkua. Sinne saa- 
vuttua ilmoitti ystävällinen sulku- 
mestari, että pian nähtäisiin sulku 
toiminnassa. Etelästä oli tulossa yk- 
si kanavan tarkastusaluksia. Kivut- 
tomasti ja helposti lipui ”Saimaa” 
sulun läpi. 

Kanavalta siirryttiin Pappilansal- 
men lossin kautta Suur-Saimaan 1o- 


makylään, jossa lounastettiin ja 
vietettiin lepohetki luonnon hel- 
massa. 


Kangas sään mukaan — 
ulkoilemaan puuvillassa 


Ulkoilupukimia tarvitaan myös kesän mentyä. 
Suomalaiset puuvillatehtaat ovat viime vuosina ke- 
hitelleet erilaisia kangastyyppejä ulkoilupukimiin. 
Mm. anorakkikankaita on nyt saatavana myös pai- 
nettuina yksiväristen lisäksi. Kankaat on suunni- 
teltu keveiksi tuultapitäväksi ja vettähylkiviksi. 
Oikeastaan anorakkikangas on materiaali, joka so- 
pii käytettäväksi ympäri vuoden niin veneretkillä 
kuin hiihtoladuillakin. 


Monia ulkoilevia nuoria kiinnostaa varmaankin 
myös ”kaksikasvoinen” paksu denimpuuvilla, jonka 
toinen puoli on raidoitettu raikkain värein ja toi- 
nen puoli on yksivärinen, pehmeäksi nukattu. 
Yksiväristä ja raidallista yhdistellen saa yksilölli- 
siä ja pirteitä asuja aikaan. Myös denim-mokka 
soveltuu hyvin syksyn ulkoilupukimiin varsinkin 
jos asut varmuuden vuoksi varustaa lämpimällä 
irtovuorilla. Erittäin kätevä ulkoilukangas on vet- 
tähylkiväksi käsitelty camping, josta tehdään pal- 
jon leikki-ikäisten lasten ulkoiluvaatteita. 

Käteväksi ratkaisuksi on todettu takki, jonka 
päällinen on kevyttä, tuulenpitävää ja vettähylki- 
vää puuvillakangasta ja irroitettava vuori joko 
turkista tai lämmintä kangasta. Ulkoilupukimien 
vuorikankaina käytetään paljon pehmeitä biberei- 
tä, joissa on nykyisin varsin pirteitä kuvioita ja 
iloisia värejä, vuorista on tullut peräti muotiasia. 


Vaihda kotiasuun koulun jälkeen 


Lapsille pitäisi opettaa, että on järkevää säästää 
kouluvaatteita riisumalla ne heti kotiin päästyä. 
Näin ne lepäävät seuraavaa käyttöä odotellen ja 
oikenevat itsestään siisteiksi jälleen. Kotiasujenkin 
on kuitenkin oltava tarkoituksenmukaisia ja sieviä. 
Jokainen tyttö osaa itsekin ommella itselleen koti- 
vaatteen, jossa viihtyy. 


Kuvassa vihjeeksi kaksiosainen hbermuda-asu. 
Puku on valmistettu valmiiden kaavojen mukaan. 
Kankaana on suurikuvioista ja iloisenväristä pop- 
satiinia. 


Tänä syksynä nuoret käyttävät monenmallisia 
housuasuja. Toisista huomaa heti, että housuasu 
on kysymyksessä ja niitä voi hyvin kutsua ber- 
mudapuvuiksi. Toisten housuasujen lahkeet on lei- 
kattu niin väljiksi että housut vaikuttavat hameil- 
ta. Toisinaan on edessä ja takana vastalaskos, joka 
häivyttää pois housun leikkauksen. Housupuku voi 
olla yhtenäinen, leninkiä muistuttava tai se voi 
olla kaksiosainen, jolloin yläosa on usein tunika- 
mainen. 


Housupukujen kankaina voidaan käyttää yhtä 
hyvin painettuja kuin ruutu- tai raitakankaitakin. 
Varsinkin kotiasuina ovat helppohoitoiset ja värik- 
käät suomalaiset puuvillakankaat paikallaan. 
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Puuvillapusakassa 
kouluun 


Onkohon kätevämpää vaatekap- 
paletta kuin rehellisestä puuvilla- 
kankaasta valmistettu paitapusero. 
Paidasta pitävät niin tytöt kuin 
pojatkin. Sitä ei tarvitse varoa, se 
on helppo pitää puhtaana ja sen 
hankinta ei rasita kukkaroa, ei 
varsinkaan jos sen ompelee itse 
kotona. Valmiita kaavoja on run- 
saasti samoin erilaisia iloisia puu- 
villakankaita. 

Lämpiminä syyspäivinä voi kou- 
lutietä tepastella lyhyessä housu- 
hameessa ja paitapuserossa, pal- 
jaat polvet vilkkuen. Puserona on 
lämpimäksi nukattua puseroflanel- 
lia, joka on ruudutettu pastelli- 
värein. Housutkin ovat lämpimäk- 
si nukattua suomalaista puuvilla- 
satiinia. 

Kaikki tuntevat flanellin yöpu- 
kukankaana, mutta puuvillaflanel- 
lia valmistetaan myös puvuiksi ja 
erityisesti -urheilupaidoiksi. Flanel- 
lien ryhmään kuuluu myös biber, 
pehmeäksi nukattu vuorikangas, 
josta tyttöset ovat ommelleet myös 
mekkoja. Paitaflanellin kuntoa on 
testattu ankaralla mitalla, jopa 
vuoristokiipeilijät ovat havainneet 
sen mainioksi materiaaliksi. Se on 
miellyttävän pehmeä ihoa vasten 
eikä ärsytä herkkääkään ihoa, li- 
säksi se on kevyttä ja hengittää 
hyvin. 


Housuhame ja 
liivipuku — 
koululaisen toivelistalla 


Kuvassa kaksi toivevaatetta tei- 
nittärelle ja nuoremmillekin. Asut 
on valmistettu valmiita kaavoja 
käyttäen ja kankaina on suoma- 
laista leninkimokkaa ja puuvilla- 
gabardiinia. Leninkimokka on syk- 
syn uutuuksia, nimestään huoli- 
matta puuvillaa sekin. Kangas 
muistuttaa samettia, se on nukattu 
siten, että pinta tulee miellyttävän 
pehmeäksi, mokkaa muistuttavak- 
si, väritkin on valittu nahan vä- 
rien mukaan. 

Housuhameet, pitkät vetoketjut 
ja liivit kuuluvat syksyn suosik- 
keihin.  Yksivärisen liivihameen 
piristeenä on painetusta puuvilla- 
popliinista valmistettu paitapusero. 
Parasta valmistaa heti useampi 
pusero, näin asu toimii tehokkaas- 
ti ja vaatekomerossa on aina puh- 
dasta päällepantavaa. 


Mekko plus tunika — 
kätevä yhdistelmä 


Ei ole hauskaa vaihtaa kesäpu- 
kimia = suoraan (talvivaatteisiin. 
Syksyhän tuntuu vuosi vuodelta 
tulevan yhä leudommaksi ja aurin- 
koisia päiviä saattaa jatkua pit- 
källe syksyyn. 

Varhaissyksyn aurinkoisia päiviä 
ajatellen on suomalaisten syyskan- 
kaiden joukossa sarja hilpein vä- 
rein painettuja suurikuvioisia puu- 
villakankaita, joista näppäräsor- 
minen kotiompelija voi ommella 
itselleen vaikka kuinka iloisen 
myöhäiskesän asun. Kuvassa pari 
vihjettä. 

Liivihameasut ovat käteviä ja ne 
ovat suurta muotia yhä vieläkin. 
Niiden avulla pienikin vaatevaras- 
to venyy yllättävästi. Pitkän tuni- 
kamaisen liivin alla on suora pai- 
tamainen mekko, jossa on pitkät 
hihat ja sievä pystykaulus. Hel- 
posti päällepuettava, pitkä tunika 
on yksiväristä puuvillaa ja sen vä- 
ri on valittu tarkasti kuviollisen 
kankaan väreihin sopivaksi. Mek- 
kotunikayhdistelmän = käyttömah- 
dollisuudet ovat huomattavasti 
suuremmat kuin yksiosoisen taval- 
lisen mekon. Lämpiminä päivinä 
riittää mekko yksin ja kun tulee 
viileämpää tai kun halutaan esiin- 
tyä ”hillityn värisenä”, vedetään 
mekon ylle tunika. 


Syyspastellia 


Syyspuuvilloissa on nyt paljon 
syyspastellia, varsin vaaleita väre- 
jä, joita on totuttu tapaamaan ni- 
menomaan kesäkokoelmassa. Täl- 
lä tavoin jatketaan valitettavan 
lyhyeksi jäävää kesää kuin var- 
kain. 

Syksyn värit näyttävät kuin mai- 
toon kastetuilta. Tämä pitää paik- 
kansa yhtä hyvin pastellisävyihin 
kuin hieman kirkkaampiinkin vä- 
reihin nähden. Hilpeästä shokki- 
linjasta ei kuitenkaan hypätä suo- 
raan toiseen äärimmäisyyteen. Vä- 
rittömät pölyiset värit eivät ole 
suosiossa suomalaisessa puuvillas- 
sa. Väritys on vain tullut rauhal- 
lisemmaksi ja kiltimmäksi. 

Kilttiä syyspastellia edustaa ku- 
vamme teinittären pikku-hieno. Se 
on valmistettu kalanruotokuosises- 
ta cottoline-kankaasta. Kangas on 
pinnaltaan karheaa ja pysyy erit- 
täin hyvin ryhdissään. 
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Suomen 
Atomi- 
teollisuus- 
ryhmä 
rakentaa 
kahteen 
Ruotsin 
voimalaan 


Atomivoiman rauhanomaisen 
käytön edistämistä varten Suo- 
messa perustettiin kaksi vuot- 
ta sitten Suomen Atomiteolli- 
suusryhmä, johon kuuluu 8Ö 
suomalaista =liikelaitosta: A. 
Ahlström Oy, Oy Nokia Ab, 
Rauma-Repola Oy, W. Rosen- 
lew & Co Oy, Oy Strömberg 
Ab, Oy Tampella Ab, Valmet 
Oy ja Oy Wärtsilä Ab. 

Suomen Atomiteollisuusryh- 
mä osallistui myös niihin pon- 
nisteluihin, joiden tarkoitukse- 
na oli hankkia atomivoimalai- 
tos Suomeen. Kuten tunnettua, 
hankkeesta luovuttiin ja pää- 
töksen teko atomivoimalaitok- 
sen hankkimisesta Suomeen 
siirrettiin tulevaisuuteen. 

Sekä koti- että ulkomailla 
suurta huomiota herättäneestä 
ratkaisusta huolimatta Suomen 
Atomiteollisuusryhmä — jatkaa 
työskentelyään hyväksytyn toi- 
mintaohjelman puitteissa. Mm. 
tällä haavaa se suorittaa osa- 
hankintoja kahteen, Ruotsiin 
rakennettavaan atomivoimalai- 
tokseen, Marvikeniin teho 140 
MWe) ja Oskarshamniin (teho 
400 MWe). Edellinen liitetään 
Ruotsin valtakunnan voima- 
verkkoon v. 1969 ja jälkimmäi- 
nen v. 1971. 

Ruotsin — voimaviranomaiset 
tilasivat äskettäin kaksi vielä 
suurempaa atomireaktoria, jois- 
ta toisen ASEALTA ja toisen 
amerikkalaiselta Westinghou- 
se-yhtymältä. 


Oheiset kuvamme ovat Oy 
Tampella Ab:n — konepajalta, 
jossa parhaillaan on työn alla 
hidastinsäiliö Oskarshamnin 
atomivoimalaitokseen. Säiliö 
tulee sisältämään vettä, jonka 
tarkoitus on hidastaa neutro- 
nien liikettä reaktorissa. 

Vasemmanpuoleisessa alaku- 
vassa säiliön runko. Sen hal- 
kaisija on 4530 mm, korkeus 
2365 mm ja se on ruostuma- 
tonta erikoisterästä. 

Yläkuvassa taas on säiliön 
toinen rei'itetty kansi. Reikiä 
on 60 kpl. Oskarshamnin ato- 
mivoimalaitos toimii kiehutus- 
vesiperiaatteella. 

Jo aikaisemmin on Tampel- 
lan Konepaja toimittanut Mar- 
vikenin atomivoimalaitoksen 
reaktoriin polttoaineen lataus- 
laitteen ruostumattomasta te- 
räksestä. Se oli 10 m pitkä ja 
painoi 3 000 kg. 


Paljon melua 
tyhjästä” 


Tämännimisen huvinäytelmän 
on luonut maailmankirjallisuu- 
den suurin näytelmäkirjailija 
englantilainen William Shakes- 
peare (1564—1616). Näytelmän 
nimi alkukielellä on ”Much 
Ado About Nothing”. 

Otsikko sopii hyvin ilmentä- 
mään atomireaktorin hankin- 
nassa Suomeen koettuja tapah- 
tumia. Tarjouksia Suomi sai 
vastaanottaa kolme: 

1) Englantilainen UKAFEA 
(The United Kingdom Atomic 
Energy Authority) jätti tar- 
jouksensa ydinvoimalaitoksesta 
(500 MW — SGHWR = Steam 
Generating Heavy-Water Mode- 
rated Reactor = höyryä kehit- 
tävä raskasvesireaktori). 

2) Ruotsalainen ASEA (All- 
männa Svenska Elektriska Ak- 
tiebolaget) tarjosi ydinvoima- 
laitosta (500 MW — BWR = 
Boiling Water Reactor = kie- 
hutusvesireaktori). 

3) Neuvostoliittolainen Tech- 
nopromexport puolestaan teki 
tarjouksen ydinvoimalaitokses- 
ta (500 MW — PWR = Pres- 
surized Water Reactor = pai- 
nevesireaktori). 

Maamme hallitus teki päätök- 
sen siirtää ydinvoimalaitoksen 
hankintaa koskevan asian lä- 
hemmin = määrittelemättömään 
tulevaisuuteen. 


— — HEAD COOLING SPRAY 
INLET 


STEAM DRYER — 


STEAM OUTLET 
STEAM SEPARATOR —- 
PRESSURE VESSEL 
MODERATOR TANK COVER ROI ER SRARCER 
CORE GRID 
CONTROL ROD < 
FUEL ASSEMBLY 
MODERATOR TANK 


NEUTRON FLUX MONITOR 


CONTROL-ROD GUIDE TUBE 


— FORCED CIRCULATION 
OUTLET 


CORE SPRAY TUBE - 


- FEEDWATER INLET 


FORCED CIRCULATION 
INLET 


GUIDE TUBE FOR 
CONTROL-ROD DRIVES - 


- 


Oskarshamnin kiehutusvesireaktori BWR. 


" mun 


Tambox Leningradissa 


Oy Tampella Ab:n Tambox-tehtaat osallistuivat Leningradissa 6.—21. 8. 
1968 pidetyille Inrybprom -68 kalatalousmessuille 80 m2 suuruisella osas- 
tolla, jossa esiteltiin Tambox-pakkauksien ohella täysautomaattinen syvä- 
jäädytetyn kalan pakkauslinja Kliklok. Messuilla kävi noin 2 milj. vie- 
rasta. Asiasta lähemmin seuraavassa numerossamme. 
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Mistä energiaa 


flutingin 


valmistukseen? 


Heinolan tehtaan 
voimanpesä 


Oy Tampella Ab:n Fluting- 
tehdas Heinolassa käytti viime 
vuonna sähköä yli 96 miljoo- 
naa kWh, kun esimerkiksi Hei- 
nolan kaupungin tarve oli va- 
jaat 22 miljoonaa kWh. 

Mistä ja miten Heinolassa 
saadaan energia flutingin val- 
mistukseen, siitä kertoo ins. 
Jaakko Puukko. 


Tuotteittensa valmistukseen 
joutuu teollisuus käyttämään 
energiaa, jonka paljon käytetyt 
ja tarvittavat muodot ovat läm- 
pö ja sähkö. Kehittyvän yhteis- 


kunnan energiantarve kasvaa 
jatkuvasti :— esim. sähkönku- 
lutuksen vuotuinen kasvu on 
meillä noin 7 %. Siksi on huo- 
lehdittava, että tarjontaa riit- 
tää kysynnän tyydyttämiseksi. 
Valtakunnallisesti podettiin 
1940-luvulla sähköenergian pu- 
laa, mutta nyt on energian 
saanti turvattu. Viime muoti- 
sanoja on atomienergia, joka 
energianlähteenä avaa valtavat 
tulevaisuuden näkymät koko 
maapallolla. 

Suuria tehtaita ja varsinkin 
puunjalostustehtaita perustet- 
taessa on energian saanti tur- 
vattava = erikoistoimenpiteillä, 
jotka merkitsevät voimalaitos- 
koneistojen hankintoja muiden 


Na; COy +Na2 SOr LIUOS 


SOODA KEI 
LIUOS 


| aus] REGENEROINTI M 
' | 


COz (SAVUKAASU) 


SOODAKATTILALAITOKSELLA 


NSSC-selluloosa- 
prosessin 
lipeänkiertokaavio. 
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G = 
MALLTTT INS 


Ins. Jaakko Puukko. 


prosessiin liittyvien koneisto- 
hankintojen lisäksi. 

Heinolan Flutingtehdasta pe- 
rustettaessa jouduttiin ener- 
giantarpeen tyydyttämiseksi 
myös hankkimaan tarvittavat 
laitteet ja — tyypillistä puun- 
jalostustehtaalle — laitteiden 
pääasiallinen tuotanto tuli koh- 
distua lämpöenergian valmis- 


Turpiininhoitaja P. Tampen työssään sähkönjakelun hälytystaululla. 


Voimankehittäjät: vas. STAL-vastapaineturpiini ja oik. Siemens-lauhdeturpiini. 


Tarve Heinolassa 


tukseen, joka prosessin käytön 

yhteydessä tuottaa suuren osan 

tarvittavasta sähköstä. 

Voimalaitoskoneiston hankin- 
noissa olivat ratkaisuun vai- 
kuttavina tekijöinä: 

— Höyryn tarve, joka esim. v. 
1967 oli 453 900 tonnia ja 
jonka valmistamiseen käy- 
tettiin: 

8 635 tonnia kivihiilimurs- 

kaa 

13 094 tonnia polttoöljyä 
47 867 m* polttohaketta 

95 450 m? kuorijätettä 

26 876 tonnia mustalivettä. 
Pieni osa höyrystä kehitet- 
tiin sekundasähköllä ja keit- 
tolipeän valmistuksen rikin- 
polton antamilla kalorioilla. 

— Sähkön tarve. V. 1967 käy- 
tettiin sähköä 96388 000 
kWh. Vertailun vuoksi mai- 
nittakoon, että Heinolan 
kaupungin sähkön käyttö 
vastaavana vuonna oli 
21 616 865 kWh. 

— Mustalipeän poltto, joka ve- 
sistöjen suojelun ja mustali- 
peässä olevan orgaanisen 
aineksen lämpöarvon ja sii- 
nä olevien kemikalioiden 
talteenoton vuoksi kuuluu 
olennaisena osana sulfaatti- 
selluloosatehtaan prosessiin. 

— Keittoliuoksen — valmistuk- 
seen rikinpoltosta saatavien 
kalorioiden käyttö höyryn 
valmistukseen. 


Koneistot 


Koneistot toimitti — höyry- 
turpiineja, sähkölaitteita =ja 


pienempiä apulaitteita lukuun- 
ottamatta — Tampellan Kone- 
paja. Sen valmistamien laittei- 
den käyttövarmuus on taannut 
häiriöttömän käynnin tehtaal- 
lemme. ; 

Suuri osa lämmöstä kehite- 
tään teollisuus- eli primääri- 
kattilalla. Se kehitti v. 1967 
317 000 tonnia höyryä, joka ai- 
kaansaatiin käyttämällä polt- 


aineena öljyä, kivihiilimurskaa, 
polttohaketta ja kuorijätettä. 
Soodakattilalla valmistettiin 
samana vuonna höyryä 108 000 
tonnia. Sen mitoitusarvot ovat: 
18,5 t/h, vastaten 312 tonnia 
vuorokautista massatuotantoa, 
paine 86 aty ja tulistus 425 *C. 
Erikoisuutena = laitoksellamme 
on se, että soodakattilan höyry 
jatkotulistetaan primäärikatti- 


Savukanava 


Kuulanuohous!laite 


— 'lmakanava 


Lieriö 


Ilmanesilämmitin 1 


Tulistin, vaihe 3 


Tulistin, vaihe 2 


Tulistin, vaihe 1 


Vedenesilämmilin 


o pa— 
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Tulipesä 


Ilmanesilämmitin 3 ja 2 


Yhdistetty poltin 
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Arinan kaasunpoisto 


1 + -———1!— Kuonasuppilo 


Heinolan Flutingtehtaan höyrykattila, Tampellan työtä. 
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lassa. Kuten edellä on sanottu, 
kuuluu soodakattila olennaise- 
na osana selluloosatehtaan pro- 
sessiin. Selluloosatehtaan pesi- 
mössä = keittoliuos = erotetaan 
massasta ja johdetaan haihdut- 
tamoon, jossa siitä haihdute- 
taan vettä väkevöityyn kuiva- 
ainepitoisuuteen 57 %. Tällai- 
sena mustalipeänä se pumpa- 
taan soodakattilan varpan lä- 
vitse tulipesään kuiva-ainepi- 
toisuuden ollessa n. 61%. Kat- 
tilan pesässä tapahtuvat orgaa- 
nisen aineksen palaminen sekä 
natriumsulfaatin redusointi 
natriumsulfidiksi. Natriumsul- 
fidi valuu sulana pesän pohjal- 
ta liuottimeen, josta se sekoit- 
tuneena viherlipeään pumpa- 
taan lipeänvalmistukseen. Siel- 
tä samaiset kemikaliot jatka- 
vat matkaa uudelleen selluloo- 
satehtaalle ja näin kiertokulku 
sulkeutuu. Kiertokulun aikana 
häviöinä poistuneet kemikaliot 
korvataan muualta ostettavilla 
rikillä ja soodalla. 

Selluloosan — keittomenetel- 
mästä johtuen on orgaanisen 
aineksen määrä mustalipeäs- 
sämme pieni. Näin emme pysty 
livettä polttamaan ilman jat- 


kuvaa öljytukiliekkiä. Öljyn 
osuus soodakattilan kehitykses- 
tä on 25 %. 


Tehtaan seisokkiaikana sekä 
saataessa sekundasähköä kehi- 
tettiin sähkökattilalla höyryä 
v. 1967 22000 tonnia. 

Jätelämpökattila-nimisellä 
rikinpolton savukaasujen jääh- 
dyttäjällä kehitettiin samana 
vuonna höyryä 7 000 tonnia. 

Sähkön tarve ratkaisi osal- 
taan kattiloiden paineluokan. 
Paineen ja korkean tulistuksen 
ansiosta saatiin höyryn lämpö- 
sisältö nousemaan ja sitä voi- 
daan käyttää hyväksi paisut- 
taen se höyryturpiinissa ennen 
johtamista prosessin käyttöön. 

Stal-vastapaineturpiinimme 
kehittää näin sähköstämme 
noin 70 %. Loput tarpeestam- 
me otamme Etelä-Suomen Voi- 
ma Oy:n verkosta, kun siellä 
on vesivoimaa tarjolla. Muina 
aikoina kehitämme Siemens- 
lauhdeturpiinilla puuttuvan 
sähkön. Lisäksi voimme nykyi- 
sellä tuotannolla myös toimit- 
taa sähköä myyntiin. Sillä on 
merkitystä köyhinä vesivuosi- 
na tai muissa laitoksissa sattu- 
neiden konevaurioiden aikoina. 
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Teknillisiä tietoja laitoksesta 


V. 1960 toimitettu laitos on suunniteltu Tampellan aallotuskartonki- 
tehdasta varten. Siinä voidaan polttaa öljyä, hiilipölyä ja haketta erik- 
seen tai yhdistettynä. 

Mielenkiintoisena erikoisuutena mainittakoon, että tehtaan soodakat- 
tilan höyryn lopullinen tulistus 425 *C:sta 525 *C:een tapahtuu tässä 
kattilassa. Tulistuksen säätö cn ruiskutustyyppiä. 

Tulistin ja tulipesä arinoineen ovat riippuvaa rakennetta ja ne kan- 
natetaan kattilahuoneen betonikonstruktiosta. Kaksivetoiset jälkipinnat 
tuetaan teräspilareilla tasosta +7,50. Pääilma- ja savukaasupuhaltimet 
ovat lentotuhkanerottimen kanssa sijoitetut kattilan yläpuolella olevaan 
kerrokseen. 

Öljynpolttolaitteet ovat mitoitetut täydelle kuormalle, hiilipölylaitteet 
70 t/h ja arinat 60 t/h höyrystykselle. Suuressa, täysin vesijäähdytetyssä 
tulipesässä tapahtuu palaminen nopeasti ja täydellisesti. Arinoiden tuh- 
kanpoisto on automaattinen paineilmasylinterien avulla kääntyvillä jalka- 
arinaraudoilla. 

Omalle tehtaallemme rakennettuna ovat kattila ja siitä saadut koke- 
mukset tehokkaasti edistäneet valmistamiemme kattiloiden suunnittelua. 
LÄMPÖPINNAT 


tulipesä 810 m? 
tulistin 1180 m? 
teräsputkivedenesilämmittimet 1410 m? 
ripaputki-ilmanesilämmittimet 4490 m? 
POLTTOLAITTEET 

Puuhake 

2 viistoarinaa a 30 m? tulipesän sivuseinien alaosassa 2x18,5 t/h haketta 
Hiilipöly 


1 vasaramylly 1x9,8 t/h hiiltä 
6 yhdistettyä poltinta 

Polttoöljy 

öljyn pumppaus- ja esilämmityslaitos 

6 paineöljypoltinta yhdistettyinä hiilipolttimiin 
PUHALTIMET 


1x11,8 t/h öljyä 


1 aksiaalipääilmapuhallin johtosiipisäädöin 139 000 m'n/h 
1 lisäilmapuhallin 15 000 m'n/h 
1 arinoiden jälkipolttopuhailin 2500 m'n/h 
1 aksiaalisavukaasupuhallin johtosiipisäädöin 247 000 m'n/h 


NUOHOUSLAITTEET 

14 höyrynuohointa 

1 kuulanuohousilaite 

TUHKALAITTEET 

1 monisyklooninen lentotuhkanerotin 

1 hydraulinen tuhkanpoistojärjestelmä 

KÄYTTÖARVOJA:; HÖYRY 383 ata 525 *C, SYÖTTÖVESI 185 *C 


Höyrystys 54 t/h 90 t/h 
zone | SEE | KLEVEE 
Palamisilma| 55,6 t/h 288 *C 102 t/h 300 *C 
Savukaasu 61,0 t/h a OLE" 121 t/h 158 *C 
Hyötysuhde | 88,4 % 91,0 % 


Tampellan korkeapaine- 


höyrykattila Voikkaalle 


Kymin Osakeyhtiön ja Oy Tampella Ab:n Konepajan 
kesken on äskettäin allekirjoitettu sopimus, jonka mukaan 
Tampellan Konepaja toimittaa Kymin Osakeyhtiön Voik- 
kaan tehtaalle korkeapainehöyrykattilan. 

Tilattu kattila tuottaa höyryä 60 tonnia tunnissa. Tulis- 
tetun höyryn paine on 64 kp/cm? ja höyryn säädetty läm- 
pötila 490*C. Kattila toimii ylipainelämmityksellä, ja sen 
tulipesän seinämät ovat membranrakennetta. 

Toimituksen tulee olla loppuunvietynä ensi vuoden loka- 
kuun loppuun mennessä. 
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Kamera kiersi paineilmakoneuutuuttamme 


Kamera kiertää'-ohjelmassa te- 
levisiossa on esitelty paineilma- 
koneosaston uutuus kallioporakone 
ES 390 Corona. Se on tarkoitettu 
nimenomaan tunnelinporaukseen 
yhden tuuman kiintoporilla ja se 
on erillispyörityskoneena suuruus- 
luokassaan — ainutlaatuinen maa- 
ilmassa. 

Esittelyssä oli Corona asennettu- 
na Tampellan Terra-Jumboon, jos- 
sa runko-ohjatulle traktorialustalle 
oli asennettu kaksi rotapuomia 
RP 625. Ketjusyöttölaite KS 50 a 
oli niinikään mukana. Poraus tällä 
jumbolla on pitkälle automatisoitu. 
Poraajan tarvitsee valvoa koneen 
toimintaa vain reikää aloitettaes- 
sa — senjälkeen laite automaatti- 
sesti hoitaa porauksen loppuun 


saakka, pysäyttää koneen, vaihtaa 
vesihuuhtelun ilmahuuhteluksi ja 
palauttaa koneen alkuasentoon uu- 
sia ohjeita odottamaan. 


Paineilmakoneosastomme tuo- 
tanto-ohjelmaan kuuluvat nyt: 


* Kallioporakone ES 300 Corona 
* Kallioporakone K 58 
Kallioporakone KB 90 
Kallioporakone K 90 
* Kallioporakone S 90 
Kallioporakone S 100 
Kallioporakone T 10 C ja T 9,3 C 
Kallioporakone S 125 
Raiteentukemiskone RT 45 
Yleissyöttölaite Y 64 x 450; 

Y 64x900 
Noususyöttölaite NS 73 B x 1150 
Polvisyöttölaite P 64 A 


* 


* 


* 


* 


* 


* 


* 


* 


Ketjusyöttölaite KS 50 
Voitelulaite VL 040, VL 075 
Ilmansuodatin IS 25 
* Keskusvoitelulaite KVL 30/4, 
KVL 45/6 
Kallioporakone T 10 CK 
* Maakiilakone M 56 
Maakiilakone M 46 
* Rotapuomi RP 625, RP 625 K 
Porausvaunut ja -telineet 
Ruuvikompressori Tampella — 
Polair 17 


ES 


* 


Edustajia on paineilmakoneosas- 
tolla tällä haavaa seuraavissa 
maissa: 

Belgia, Colombia, Hollanti, Ita- 
lia, Itävalta, Jugoslavia, Kanada, 
Kreikka, Länsi-Saksa, Norja, Por- 
tugali, Ruotsi, Sveitsi ja Thaimaa. 


Heinolassa on urheiltu 


Kevätpuolen puulaakiurheilu Hei- 
nolassa keskittyi pääasiassa pal- 
loiluun ja Tampellan joukkueet 
yrittivät parastaan. 

Pesäpalloilussa Tampella I voit- 
ti puulaakimestaruuden jo kolman- 
nen kerran perättäin kukistaen 
selvästi kaikki vastustajansa. B- 
sarjassa osoitti varmaa kuntoa 
Tampella V — yli 35 vuotiaista 
miehistä kokoonpantu veteraani- 
joukkue, joka voitti sarjan nous- 
ten A-sarjaan. Tampella II putosi 
B-sarjaan, joten yhtiön edustus 
pääsarjassa pysyy edelleenkin kah- 
tena. 

Pesäpallosarjojen lopputilanteet: 


A-sarja: 
1. Tampella I 4 400 72—12 8 
2. Faneri 4 301 37—19 6 
3. Kymin Oy 4 103 22—23 2 
4. Kaupunki 4 103 12—50 2 
5. Tampella II 4 103 12-51 2 
B-sarja: 
1. Tampella V 4 400 32—12 8 
2. Virastot 4 301 49—9 6 
3. Tampella IV 4 202 21—6 4 
4. Putkiliikkeet 4 103 16—37 2 
5. Tampella IIT 4 004 15—51 0 


Tampella I:ssä pelasivat J. Nie- 
melä (kapteenina), E. Pesonen, H. 


Enden, R. Louhelainen, K. Ryhä- 
nen, E. Erola, P. Värrälä, M. Aho- 
nen, P. Hämäläinen ja K. Pisko- 
nen. 

Tampella V:ssä taas T. Iiskola 
(kapteenina), R. Suikkanen T. 
Huttunen, P. Partanen, E. Kataja- 
mäki, R. Utti, A. Nurminen, P. 


Koskenniemi, M. Voutilainen, M. 
Tumanto ja E. Valonen. 
Lentopalloilussa — saatiin = sarjat 


myös päätökseen. Niissä oli paras 
Kymin Oy niin miesten kuin nais- 
tenkin sarjoissa. 


A-lohko: 
1. Kymi I 8 &8 0 24—4 16 
2. Tampella I 8 7 1 25—5 14 
3. KaupunkiI 8 6 2 19—12 12 
4. Kymi II 8 5 3 17—13 10 
5. Reuma 8 3 5 1416 6 
6. Tampella II 8 3 5 13—16 6 
7. Faneri I 8 3 5 13—16 6 
8. Tampella II 8 1 7 4—21 2 
9. Reponen 8 08 0—24 0 

Naiset: 
1. Kymi I 55 0 10—0 10 
2. Mattinen 541 8—2 8 
3. Tuomikaluste5 2 3 4—6 4 
4. Faneri 5 23 4—7 4 
5. Reuma 5 23 4—7 4 
6. Kymi II 5 05 2—10 0 


Harrastusliikunta- 
kausi lähenee 


Tampellan Heinolan tehtaiden har- 
rastuskävely ja -hiihto aloitetaan 
tavan mukaisesti 1. 10. 1968 jat- 
kuen 28. 3. 1969 saakka, jolloin 
suorituskortit on palautettava pal- 
kintoarvontaa varten. Kautena 
1967—1968 käveltiin ja hiihdettiin 
95 689 km, mikä oli hieman vä- 
hemmän kuin edellisenä kautena. 
Silloin rikottiin 100 000 km:n raja. 
Tässä yhteydessä on syytä maini- 
ta viime kauden innokkaimpien 
liikunnan harrastajien nimet: 


Aino Kakkonen 1850 km, Annik- 
ki Lund 1304 km, Liisa Tanskanen 
1052 km, Toivo Tanskanen 1018 
km ja Ulla Helevuo 1002 km. 


Lapsista olivat parhaat Esa Juu- 
ra (10 v.) 686 km, Markku Lund 
(14 v.) 579 km, Anne Juura (8 v.) 
513 km ja Erkki Tanskanen (14 v.) 
505 km. 


Nuorimmat kortin palauttaneet 
olivat 4-vuotiaita. Heistä paras 
Marja Salo taivalsi syksyn ja tal- 
ven mittaan 200 km. 
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Metalliteollisuuden 
vienti kasvoi 22 % 


Maamme metalliteollisuuden 
viennin arvo oli kuluvan vuoden 
alkupuoliskolla lähes 784 Mmk, il- 
menee Suomen Metalliteollisuusyh- 
distyksen laatimasta katsauksesta. 
Viennin arvon lisäys on noin 22 %, 
kun devalvoinnit eri maissa otetaan 
huomioon. 

Mealliteollisuuden markkinoin- 
tialueista itäryhmän maat ovat suu- 
rin. Efta ja EEC-maat ovat seuraa- 
vina. Tämän vuoden kuuden ensim- 
mäisen kuukauden viennistä suun- 
tautui itäryhmän maihin 441 % 
(edellisvuonna 465 %), Efta-maihin 
35,5 % (28,6 %), EEC-maihin 12,8 % 
(13,6%) ja muihin maihin 7,6 % 
(11,3 %). 

Suurin yksityinen ostajamaa oli 
Neuvostoliitto, jonne metalliteolli- 
suustuotteita toimitettiin 336 
Mmk:n arvosta. Seuraavina olivat 


Ruotsi 146 Mmk, Norja 64 Mmk, 
Länsi-Saksa 40 Mmk, Englanti 39 
Mmk ja Italia 24 Mmk. Suhteelli- 
sesti eniten on vienti lisääntynyt 
Norjaan ja Englantiin. Ensinmai- 
nittuun maahan on kuluvan vuo- 
den aikana toimitettu mm. laivoja. 
Englantiin suuntautuvassa metalli- 
teollisuuden viennissä on rauta- ja 
terästeollisuuden €tuotteilla sekä 
koneilla huomattava osuus. 


Alusviennin arvo suurin 


Tuoteryhmittäin vienti jakautui 
seuraavasti: alukset 261,1 Mmk, ko- 
neet 201,3 Mmk, rauta ja teräs 73,1 
Mmk, sähkötekniset tuotteet 62,4 
Mmk, kupari 59,7 Mmk manufak- 
tuurituotteet 54,3 Mmk, muut me- 
tallit 27,5 Mmk, malmit ja rikasteet 
15 Mmk sekä muut 29,2 Mmk. 


Tampereen 


Tampella 


Tampereen 
päivänä 


25 ha. 


avaa porttinsa 


Tampereen päivää vietetään tänä vuonna perinteiseen 
tapaan. Juhlapäivä on sunnuntai syyskuun 29. päivä. Uutta 
ja erikoista on se, että myös Tampereen teollisuus osallistuu 
päivän viettoon avaamalla ovensa tamperelaisille, joille näin 
tarjoutuu mahdollisuus päästä kurkistamaan tehtaan port- 
tien sisäpuolelle. Monelle tamperelaiselle kokemus on aivan 
uusi, joten on odotettavissa sangen runsas huomio myös 
Tampellan Tampereen tuotantolaitosten alueelle. Tarkoitus 
on pitää 'ovi avoinna' klo 13—16. Halukkaat kokoontuvat 
Oy Tampella Ab:n kantatehtaiden portille, josta oppaan 
johdolla ryhmissä kierretään koko alue. Sillä on pinta-alaa 
Tutustuminen rajoittuu vain itse alueeseen, sillä 


tehdasrakennuksiin sisälle on pääsy kielletty. Nähtävää 


riittää kyllä näinkin. 
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Kesärantaa katsomassa 


Inkeroisten Paperiteollisuuden- 
työntekijäin liiton paikallisosastolla 
on oma Kesärantansa Valkjärven 
rannalla Vehkalahdella. Määrätie- 
toisen työskentelyn tuloksena on 
osaston — omistamalle = virkistysa- 
lueelle kohonnut vuosien varrella 
hauskoja ja tarkoituksenmukaisia 
mökkejä. Tällä hetkellä voidaan 
Kesärantaan majoittaa yli puolisen- 
sataa yövierasta. 

Elokuun = alkupuolella kutsui 
osasto yhtiön edustajia vierailu- 
käynnille. Johtaja Bygdenin DE B. 
A. Engblomin, varat. M. Kronhol- 
min ja sos.pääll. E. Sjöströmin lau- 
sui tervetulleeksi osaston puheen- 
johtaja A. Naukkarinen. Rattoisaan 
ohjelmaan kuuluivat erinomaiset 
kahvit sekä takkatulella paistettu 
makkara. Sauna oli jälleen lämmit- 
täjänsä arvon mukaisessa kunnossa 
ja Valkjärven vesi kesäisen vilpois- 
ta. Kiitospuheensa yhteydessä joh- 
taja Bygdön käsitteli monia ajan- 
kohtaisia kysymyksiä, joista mai- 
nittakoon tuotantokomiteatyös- 
kentely, tehtaiden jatkuva kehittä- 
minen ideoinnin ja rationalisoinnin 
avulla, työttömyyden torjunta ja 
tulevaisuudennäkymät suomalaisen 
teollisuuden kehitysprosessissa. 


Johtaja B. Bygden tutustumassa 
Kesärannassa suoritettuihin uudis- 
tuksiin osaston puheenjohtaja A. 
Naukkarisen ja osaston jäsenen E. 
Tötön opastuksella. 


Vierailu Jukolassa 


Kesäkuun lopulla vierailivat joh- 
taja B. Bygden, DE B. A. Engblom, 
varat. M. Kronholm ja sos.pääll. E. 
Sjöström Inkeroisten tehtaitten 
Työnjohtajakerhon virkistysalueel- 
la Vehkalahdella, Valkjärven ran- 
tamilla. Kerhon puolesta toivotti 
vieraat tervetulleiksi työnjohtaja- 
kerhon puheenjohtaja Matti Nykä- 
nen. Illan ohjelmassa olivat sauno- 
minen ja uinti sekä maukkaat kah- 
vit emäntien pitopöydässä. 


Tampellan 
Naiskuoro 
kävi Porvoossa 


Tampellan Naiskuoron jokake- 
väinen matka suuntautui viimeksi 
idylliseen Porvooseen. Matkan var- 
relle osui paljon mielenkiintoista. 
Kuljun uusi moottoritie nähtiin en- 
siksi, sitten sivuutettiin Peltolam- 
min parin kiometrin pituinen uusi 
asuntoalue. Sääksmäen uusi riippu- 
silta ylitettiin mahtavia näkymiä 
ihaillen ja poikettiin myös Sääks- 
mäen —tunnelmalliseen = kivikirk- 
koon. Nähtiin myös kuvanveistäjä 
Emil Wickströmin Visavuori, mutta 
ajan puutteen vuoksi sinne ei tällä 
kerralla keritty pistäytyä. 

Hattulan vanha kirkko tutkittiin 
tarkkaan vahtimestari Ikävalkon 
opastuksella. Hämeenlinna Aulan- 
koineen oli ajan niukkuuden vuok- 
si ohitettava ja tyydyttävä vain au- 
tosta ihailemaan sen kauneutta. 
Alunperin piti ajaa Mäntsälän 
kautta, mutta Helsingin tie voitti 
hyvän ajokuntonsa takia. Mäntsä- 
län vaiheet Ulla Möllersvärdin ro- 
mansseineen käytiin autossa ajon 
aikana lävitse. 

Porvooseen saavuttiin sopivasti 
lounasaikaan. Ateria nautittiin Seu- 
rahuoneella oikein ”Porvoon mital- 
la”, ja sitten mentiin J. L. Runeber- 
gin kotiin, jossa kuulu runoilijam- 
me asui 25 vuotta. Kadun yli siir- 
ryttiin hänen poikansa, kuvanveis- 
täjä Walter — Runebergin = ko- 
koelmia katsomaan. Taideteokset 
tässä museossa olivat kerrassaan 
kiehtovia. Töiden herkkyys, il- 
meikkyys ja varsinkin lapsiveistos- 
ten herttaisuus koskettivat ja pu- 
huttelivat jokaista. Kauan mielessä 
säilyvä elämys! 

Kuvanveistäjä Wille Wallgrenin 
museota ei myöskään unohdettu. Se 
sijaitsee rakennuksessa, jonka ylä- 
kerta on omistettu taidemaalari Al- 
bert Edelfeltin tuotannolle. Nähtiin 
paljon tuttuja töitä, joiden joukossa 
oli runsaasti tauluja nimenomaan 
Porvoon seudun asukkaista ja mai- 
semista. Piharakennuksessa oli 
myös kotiseutumuseo. 

Porvoon Tuomiokirkiko oli seu- 
raavana tutustumiskohteena. Raati- 
huonetta ihailtiin ulkoa kiertoajelun 
aikana. Hetki vielä katseltiin van- 
haa aittarivistöä Porvoonjoen par- 
taalla, ja niin jäi taakse pieni ja 
idyllinen 600-vuotias Porvoo, mo- 
nella tavalla kiehtova ja mielen- 
kiintoinen. J. L. Runebergin ja Eu- 
gen Schaumanin haudoilla viivyt- 
tiin hetki, muisteltiin sortovuosia, 
ja niin erkani sitten auto Porvoon 
vaiheista ja elämänpiiristä kohti 
Helsinkiä. 

Pääkaupungissa = ajeltiin pitkä 
kierros — mm. uuden pyöreän Iii- 
ketalon ympäri Hakaniemessä, kat- 
seltiin uutta komeata Kaupungin- 
teatteria, Valtioneuvoston €taloa, 
Rauhanpatsasta eteläsatamassa sekä 
viivähdettiin Sibeliuksen muisto- 
merkillä Sibelius-puistossa. 

Kaunis keväinen päivä oli vie- 


Tampellan Naiskuoron jäseniä Sibeliuksen patsaalla Helsingin Sibelius- 


puistossa viime Helatorstaina. 


rähtänyt iltaan, kun tyytyväisinä 
matkattiin kotia ikohti. 

Ei olisi oltu kuorolaisia, jos yh- 
teislaulua matkan aikana olisi 


puuttunut. Säve'et täyttivät auton 
useaan otteeseen. 

Onnistunut matka oli 
nyt. 


päätty- 


ÄLÄ UNOHDA 
KÄYTTÄÄ 
ÄÄNIOIKEUTTASI 
KUNNALLISVAALEISSA 
6-7:10.1968 


Tampellassa Heinolan vahvat miehet 


Heinolan kauppaoppilaitoksen op- 
pilaskunta haastoi 24. 5. 1968 Hei- 
nolan liikemiehet jalkapallo-otte- 
luun, jossa se tosin hävisi ehkä- 
pä kokemattomuuttaan 1—0, mut- 
ta sai tuntuvan lisän stipendira- 
hastoonsa. Sää oli englantilaisis- 
ta liigaotteluista tuttu rae-, lumi- 


ja räntäsateen seos. 

Pelitauon aikana järjestettiin 
eräänlaisena kutsukilpailuna Hei- 
nolan ”suurten” välinen köyden- 
vetokilpailu kymmenmiehisin jouk- 
kuein ilman painorajaa. Tampel- 
lan joukkue pystyi vetämään nu- 
rin molemmat vastustajansa. 
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XIX Olympian kisat 


Kuluvan vuoden suurin ur- 
heilutapahtuma on 19. Olym- 
pian kisat, jotka pidetään loka- 
kuun 12.—27. päivinä Meksi- 
kossa (Las Estados Unidos 
Mexicanos on valtakunnan ni- 
mi sen omalla kielellä, espan- 
jaksi.) Valtakunnan pinta-ala 
on 1972546 km”? eli noin 6 
kertaa Suomen pinta-ala. Asu- 
kasluku on noin 44 milj. Kisat 
pidetään maan pääkaupungissa, 
jonka nimi on Ciudad de Mexi- 
co ja jossa on asukkaita 6 milj. 
Meksiko — sijaitsee = Pohjois- 
Amerikassa ja sen rajanaapurit 
pohjoisessa ovat Pohjois-Ame- 
rikan Yhdysvallat ja etelässä 
Guatemala ja Britt. Hondu- 
ras. 


Mexico — 
vajoava kaupunki 


Azteekkien entinen Tenoch- 
titlan on nykyisin nimeltään 


Mexico City. Se on maan hal- 
linnon, kaupan ja opetuksen 
keskus.  Amerikkalaistuminen 
ei pysty peittämään kaupunki- 
kuvan intiaaniperäistä ja kato- 
lista leimaa. Eteenpäin ja kor- 
kealle pyrkivä kaupunki on 
kuitenkin kirjaimellisesti va- 
joamassa alas. Syynä on se, että 
ylätasangolla on luonnollinen 
ns. sisäinen viemäröinti, johon 
ylimääräinen vesi tehokkaasti 
imeytyy, mikä taas puolestaan 
johtuu vulkaanisesta maape- 
rästä ja rikkonaisesta huokoi- 
sesta = kalkkikivikallioperästä. 
Kaupunki 'kelluw näin synty- 
neen savivellin päällä. Pohja- 
veden vähetessä maanpinta ja 


kaupunki vajoavat — paikoin 
jopa 20 cm vuodessa. Raskaat 
pilvenpiirtäjät onkin raken- 


nettu uivien kasuunien va- 
raan, jotka on varustettu pai- 
nolastisäiliöin. Niiden avulla 
voidaan korjata mahdolliset 


kallistumat. Menetelmä on 
kallis mutta käyttökelpoinen, 
kun lisäksi muistetaan, että 
kaupunki sijaitsee aktiivisella 
maanjäristysvyöhykkeellä. 


Kuinka siellä 


henki kulkee? 


Mexico Cityn ilmaston hen- 
gitysvaikeuksista esim. poh- 
joismaalaisille on paljon pu- 
huttu. 


Sangen yleisesti 
tijat sitä mieltä, 


ovat asiantun- 
että ohueeseen 


ilmaan tottumattomat urheilijat 
kärsivät tästä seikasta, jonka Ii- 
säksi tulevat vieraat olosuhteet, 


henkinen paine ja elämänmenon 
rytmin muutokset. Aivan varmaan 
ei etukäteen voida kielteisten vai- 
kutusten voimakkuutta = kuiten- 
kaan määrittää. Kunkin henkilön 
yksilölliset ominaisuudet ratkaise- 
vat, ”miten siellä henki kulkee”, 


mm SNS 


Nykyiset amatöörisäännöt 
Olympialaiset kokoavat rehtiin ja 
oikeudenmukaiseen kilpailuun ne 
amatöörit, jotka suostuvat noudat- 
tamaan Olympialaisten kelpoisuus- 
määräyksiä, joista seuraavat laina- 
ukset: 

Kilpailijan täytyy osallistua ja olla 
aina osallistunut urheiluun harras- 
tuksesta ilman mitään aineellista 
voittoa. 

Hän on osallistumiskelpoinen: 

a) jos hänellä on varsinainen am- 
matti, joka turvaa hänen nykyisen 
ja/tai tulevan elatuksensa; 

b) jos hän ei vastaanota eikä ole 
koskaan vastaanottanut mitään 
korvausta osallistumisesta urhei- 
luun; 

c) jos hän suostuu noudattamaan 
ko. Kansainvälisen Liiton sääntö- 
jä ja säännöksiin sisältyviä viralli- 
sia tulkintoja. 


Viralliset tulkinnat 


M.m. seuraavanlaiset henkilöt ei- 

vät ole kelvollisia Olympialaisten 

osanottajiksi: 

— Ne, jotka ovat osallistuneet kil- 
pailuihin rahasta tai jotka ovat 
muuttaneet palkintoja rahaksi 


tai jotka ovat vastoin kansalli- 
sen ja ko. kansainvälisen liiton 
sääntöjä vastaanottaneet pal- 
kintoja, joiden arvo ylittää 50 
dollaria (tällä hetkellä mk 160,-) 
ja ne, jotka ovat ottaneet vas- 
taan lahjoja, jotka voidaan 
muuttaa rahaksi tai muiksi ai- 
neellisiksi eduiksi. 

— Ne, jotka ovat jollakin tavalla 
saavuttaneet aineellista etua 
urheilumaineellaan tai -menes- 
tyksellään, kaupallisesti niistä 
hyötyneet tai taipuneet erityi- 
siin osallistumishoukutuksiin 
tai ne, jotka ovat hankkineet it- 
selleen työtä tai ylennyksiä pi- 
kemminkin (urheilusuorituksil- 
laan kuin kyvykkyydellään, oli- 
vat sitten kysymyksessä kaupal- 
liset tai teolliset yritykset, virat 
tai mitkä tahansa lehdistön, 
teatterin, television, elokuvan, 
radion tai minkä tahansa muun 
palkatun toiminnan lajit. 

— Urheilija, josta tulee ammatti- 
lainen missä urheilulajissa ta- 
hansa tai joka ilmaisee aikeen- 
sa ryhtyä ammattilaiseksi tai 
joka pelaa ammattilaisjoukku- 
eessa aikomuksenaan tulla am- 
mattilaiseksi. 


— Ne, joille maksetaan muiden 
opettamisesta tai valmentami- 
sesta urheilukilpailuja varten. 

— Jokainen, joka on saanut sti- 
pendin pääasiassa urheilun alal- 
la omaamiensa kykyjen ansi- 
osta. 

— Urheilija, joka vaatii maksua 
tai käyttörahoja managerille, 
valmentajalle, sukulaiselle tai 
ystävälle. 

— Ne, jotka ovat saaneet kulujen 
korvauksina enemmän kuin mi- 
tä varsinainen meno on ollut. 

— Ne, joiden toimi (opinnot tai 
työ) on keskeytynyt erikoishar- 
joitusta varten leirillä enem- 
mäksi kuin neljäksi viikoksi 
minä vuonna hyvänsä. 

— Ne, jotka ovat ottaneet vastaan 
päivärahaa enemmältä kuin 30 
päivältä, lukuunottamatta sitä 
aikaa, mikä on käytetty mat- 
kustamiseen, minä vuonna hy- 
vänsä, paitsi kun: 

a) ovat kysymyksessä alueelli- 
set kisat tai mestaruuskil- 
pailut taikka maaottelut; 

b) ko. kansainvälinen liitto on 
suonut hyvin rajoitetun pi- 
dennyksen poikkeuksellisis- 
sa olosuhteissa. 
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Meksikossa 1 


Tässä asussa olympiajoukkueemme osallistuu kisojen avajaistilaisuuteen 
ja marssiin 


— Ne, jotka ovat laiminlyöneet 
tavallisen toimensa tai työnsä 
urheilun vuoksi joko kotona tai 
ulkomailla. 

Kaiken työn on oltava bona fide- 

työtä eikä vain näennäistä, joka 

antaisi liialliset mahdollisuudet ur- 
heiluharjoituksiin ja -kilpailuihin 
osallistumiseen. 

Jos urheilijalle maksetaan hänen 

nimensä tai kuvansa käytöstä tai 

vadio- tai televisioesiintymisestä, 
on se urheilumaineen käyttöä ai- 
neellisten etujen saavuttamiseksi 
kuten yllä on selitetty. (Vaikkapa 
ei mitään maksua olisi suoritettu, 


sellainen käytäntö on valitettavaa, 
koska monen — erityisesti nuoren 
mielestä näin tehden turmellaan 
amatöörimestarin ylevä asema.) 
Naisurheilijat voidaan alistaa lää- 
kärintarkastukseen. 
Huumausaineiden tai minkä tahan- 
sa keinotekoisten kiihotusaineiden 
käyttö on kielletty, eikä kukaan, 
joka tarjoaa tai ottaa vastaan kil- 
hottavia aineita missä muolossa ta- 
hansa, voi osallistua olympiankisoi- 
hin. Kilpailijan toteaminen syylli- 
seksi huumausaineiden käyttöön 
voi johtaa koko ryhmän diskvali- 
fioimiseeen. 


—27. 10. 


KILPAILIJAN 
VAKUUTUS 


”Minä allekirjoittanut va- 
kuutan kunniani kautta 
olevani amatööri ja luke- 


neeni sekä noudattavani 
tässä kaavakkeessa yksi- 
tyiskohtaisesti mainittuja 
olympiakisojen erikois- 
säännöksiä. 

Nimi: 

Osoite: 

Maasta 1. PIRUT: VIIaa.. (U |.. (8 


Syntymäpäivä ja -paikka: 


Kansallisuus: 


Urheilulaji: 
Ammatti: 
Työnantajan nimi: 


Edelleen minä allekirjoittanut 
ilmoitan olevani nais/miesur- 
heilija enkä käytä tai aio käyt- 
tää piristysaineita ja että minä 
alistun olympiakisojen järjeste- 
lykomitean mihin tahansa mää- 
räämään testiin tai lääkärin- 
tarkastukseen. 


Kilpailijan allekirjoitus: 


URHEILUJOHDON 
VAHVISTUS 
Allekirjoittaneet vahvistavat 
ylläolevan — selityksen = olevan 


heidän parhaan tuntemuksensa 
mukaan totta. 


Kansallisen 
tai sihteeri: 


liiton presidentti 


Kansallisen Olympiakomitean 
presidentti tai sihteeri: 


MÖ15 5 »"”0 [«7<” . . m MMM 
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Olympiakisat 


Suomen tv:ssä 


Meksikon kisojen televisioinnista 
on tehty jo ohjelma-aikataulut, jot- 
ka olemme saaneet julkaistavak- 
semme. Muutokset kuitenkin tässä 
ilmoitettuihin aikoihin ovat mah- 
dollisia. 

Meksikossa kisoja selostavat Suo- 
men televisiolle Anssi Kukkonen, 
Seppo Kannas, Juha Jokinen ja Esa 
Kurttila. Kotimaantoimituksessa 
ovat Raimo Piltz, K-A Leväaho ja 
Esko Piipponen. 


LAUANTAINA 12. 10. klo 19.00 — 
21.30 (suora lähetys) 


Avajaiset. 


SUNNUNTAINA 13. 10. klo 22.45— 
01.45 

Soudun alkueriä, yleisurheilua: 
400 m aitajuoksu, alkuerät, naisten 
pituushypyn karsinta, 800 m:n al- 
kuerät, 100 m:n toiset alkuerät ja 
10 000 m:n loppukilpailu. 


MAANANTAINA 14. 10. klo 7.00 
— 8.30 
Välähdyksiä mm. painonnostosta 
(sarja alle 56 kg), nyrkkeilystä ja 
soudusta. 
klo 17.30 — 18.30 
Uusintavälähdyksiä ensimmäisen 
kisapäivän tapahtumista Mexico 
Cityssä. 
klo 23.00 — 02.30 
Yleisurheilua: naisten pituushyp- 


py, 400 m:n aitajuoksun välierät, - 


naisten 100 m:n toiset alkuerät, 
kuulantyöntö, naisten keihäänheit- 
to, 100 m:n välierät, 800 m:n välie- 
rät, 20 km:n kävely, 3.000 estejuok- 
sun alkuerät ja 100 m:n loppukil- 
pailu. 


TIISTAINA 15. 10. klo 7.00 — 8.30 


Välähdyksiä mm. painonnostosta 
(sarja alle 60 kg) ja nyrkkeilystä 
sekä palloilulajeja. 
klo 19.25 — 19.55 


Uusintavälähdyksiä toisen kisa- 
päivän tapahtumista Mexico Citys- 
sä. 
klo 23.00 — 02.30 


Yleisurheilua: naisten 100 m:n 
naisten 100 m:n toiset alkuerät, 
välierät, kiekonheitto, naisten 400 
m:n välierät, 200 m:n toiset alkue- 
rät, naisten 5-ottelun korkeushyp- 
Py, 5000 m:n alkuerät, 400 m:n aita- 
juoksun loppukilpailu, naisten 10 
m:n loppukilpailu ja 800 m:n lop- 
pukilpailu. 


KESKIVIIKKONA 16. 10. klo 7.00 
— 8.30 


Välähdyksiä mm. painonnostosta 
(sarja alle 67,5 kg) nyrkkeilystä, 
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soudun keräilyeristä ja palloilula- 
jeista. 


klo 19.30 — 20.00 


Uusintavälähdyksiä kolmannen 
kisapäivän tapahtumista Mexico 
Cityssä. 


klo 23.00 — 02.00 


Yleisurheilua: seiväshyppy, kei- 
häänheitto, 110 m:n aitajuoksun toi- 
set alkuerät, 200 m:n välierät, 400 
m:n alkuerät, naisten 5-ottelun 200 
m:n juoksu, naisten 400 m:n loppu- 
kilpailu, 3 000 m:n estejuoksun lop- 
pukilpailu ja 200 m:n loppukilpai- 
lu. 


TORSTAINA 17. 10. klo 7.00 — 
8.30 

Välähdyksiä mm. painonnostosta 
(sarja alle 75 kg), nyrkkeilystä, 
miekkailusta (floretin loppukilpai- 
1w), ja palloilulajeista. 


klo 19.30 — 20.15 

Uusintavälähdyksiä neljännen ki- 
sapäivän tapahtumista Mexico Ci- 
tyssä. 


klo 23.00 — 01.40 


"Yleisurheilua: 100 m:n aitajuok- 
sun välierät, naisten korkeushyppy, 
kolmiloikka, moukarinheitto, 400 
m:n toiset alkuerät, naisten 200 m:n 
välierät, naisten 80 m:n aitajuoksun 
alkuerät, 110 m:n aitajuoksun lop- 
pukilpailu ja 5 000 m:n loppukilpai- 
lu. 


PERJANTAINA 18. 10. klo 7.00 — 
8.30 


Välähdyksiä mm. nykyaikaisesta 
5-ottelusta, miekkailusta (säilän 
loppukilpailu), nyrkkeilystä, pai- 
nista ja painonnostosta (sarja alle 
82,5 kg). 


klo 19.30 —20.00 

Uusintavälähdyksiä viidennen ki- 
sapäivän tapahtumista Mexico Ci- 
tyssä. 


klo 22.30—01.00 


Yleisurheilua: 1500 m:n alkuerät, 
naisten 80 m:n aitajuoksun välierät, 
pituushyppy, naisten kiekonheiton 
loppukilpailu, 400 m:n loppukilpai- 
lu, naisten 80 m:n aitajuoksun lop- 
pukilpailu ja naisten 800 m:n väli- 
erät. 


LAUANTAINA 19. 10. klo 7.00 — 
8.30 


Välähdyksiä mm. 10-ottelun 400 
m:n juoksusta, painonnostosta (sar- 
ja alle 90 kg) painista, nyrkkeilystä 
ja jalkapallosta. 


klo 16.00 — 17.00 


Uusintavälähdyksiä kuudennen 


kisapäivän tapahtumista Mexico 
Cityssä. 


klo 22.40—0.2.30 


Soudun loppukilpailut, naisten 
400 m:n vapaauinnin alkuerät, yleis- 
urheilua: 4x100 m:n viestinjuok- 
sun alkuerät, naisten 4 x 100 m:n 
viestinjuoksun alkuerät, miesten 4 
x 400 m:n viestinjuoksun välierät, 4 
x 400 m:n viestinjuoksun alkuerät, 
1500 m:n välierät, naisten 800 m:n 
loppukilpailu, 10-ottelun 1500 m:n 
juoksu. 


SUNNUNTAINA 20.10. klo 7.00— 
8.30 


Välähdyksiä miesten 100 m:n rin- 
tauinnin ja 100 m:n vapaauinnin 
loppukilpailuista, naisten vastaavis- 
ta lajeista, nyrkkeilystä, painonnos- 
tosta (sarja yli 90 kg), vapaapainin 
loppuotteluista ja miekkailusta. 


klo 22.40 — 01.30 


Jalkapalloilun neljännesvälierä- 
ottelu, yleisurheilua: korkeushyp- 
py, naisten kuulantyöntö, 1 500 m:n 
loppukilpailu, miesten ja naisten 4 
x 100 m:n viestinjuoksun loppukil- 
pailut, 4 x 400 m:n viestinjuoksun 
loppukilpailu ja maratonjuoksu. 


MAANANTAINA 21. 10. klo 7.00 — 
8.30 


Välähdyksiä vapaapainin 1lop- 
puotteluista, nyrkkeilystä, miekkai- 
lusta, uinnista miesten 200 sekauin- 
nin ja naisten 400 m:n vapaauinnin 
loppukilpailut sekä palloilua. 


klo 17.20 — 18.00 


Uusintavälähdyksiä  kahdeksan- 
nen kisapäivän tapahtumista Mexi- 
co Cityssä. 


klo 23.00—02.40 


Uintia, naisten voimistelua (pa- 
kolliset liikkeet) pyöräilyä sekä 
uintia: miesten 100 m:n selkäuinnin 
välierät miesten 100 m:n perhos- 
uinnin loppukilpailu, naisten 100 
m:n perhosuinnin loppukilpailu ja 
miesten 4x200 m:n viestinuinnin 
loppukilpailu. 


TIISTAINA 22. 10. klo 7.00 — 8.30 


Välähdyksiä nyrkkeilystä, miek- 
kailusta, voimistelusta ja palloilus- 
ta. 


klo 17.45 — 18.00 
Uusintavälähdyksiä yhdeksännen 


kisapäivän tapahtumista Mexico 
Cityssä. 

klo 23.00—24.00 

Voimistelua: miesten pakolliset 
liikkeet. 


KESKIVIIKKONA 23. 10. klo 7.00 
— 8.30 


Välähdyksiä voimistelusta, nyrk- 
keilyn neljännesvälieristä, miek- 
kailusta, jalkapalloilun välieristä ja 
uinnista naisten 200 m:n vapaauin- 
nin ja miesten 200 m:n rintauinnin 
loppukilpailut. 


klo 17.15 — 18.00 


TJusintavälähdyksiä kymmenen- 
nen kisapäivän tapahtumista Mexi- 
co Cityssä. 


klo 22.40 — 03.00 


Nyrkkeilyn neljännesvälieräotte- 
luja, naisten voimistelun vapaava- 
lintaiset liikkeet, uinnin loppukil- 
pailuja (miesten 400 m:n vapaauin- 
ti ja naisten 200 m:n rintauinti), 
naisten = kerroshypyt, pyöräilyn 
henkilökohtainen maantieajo. 


TORSTAINA 24. 10. klo 7.00 — 
8.30 


Välähdyksiä uinnista (naisten 100 
mi:n selkäuinnin ja miesten 400 m:n 
sekauinnin loppukilpailut), voimis- 
telua, nyrkkeilyn neljännesvälieriä 
sekä palloilua. 
klo 19.30 — 19.55 


Uusintavälähdyksiä 
toista — kisapäivän 
Mexico Cityssä. 
klo 23.00 — 03.00 


Melonnan välierät, miesten voi- 
mistelun vapaavalintaiset liikkeet, 
nyrkkeilyn välieriä. 


PERJANTAINA 25. 10. klo 7.00 — 
8.30 


Uintia: naisten 800 m:n vapaauin- 
nin, miesten 200 m:n perhosuinnin, 
naisten 200 m:n perhosuinnin ja 
miesten 200 m:n vapaauinnin lop- 
pukilpailut, voimistelua (miesten 
vapaavalintaisia liikkeitä), nyrk- 
keilyn välieräotteluja, painia, jal- 
kapalloilun pronssiottelu. 
klo 22.40 — 23.40 


Melonnan loppukilpailuja ja uu- 

sintavälähdyksiä kahdennentoista 
kisapäivän tapahtumista Mexico 
Cityssä. 


LAUANTAINA 26. 10. klo 7.00 — 
8.30 


Uintia: miesten 200 m:n sel- 
käuinnin ja naisten 400 m:n se- 
kauinnin loppukilpailut, ratsastus- 
ta, painia, naisten voimistelua, kori- 
palloilun loppuottelu ja miekkai- 
lua. 
klo 16.30 — 17.00 


Uusintavälähdyksiä kolmannen- 
toista — kisapäivän = tapahtumista 
Mexico Cityssä. 
klo 23.30 — 01.15 


Jalkapalloilun loppuottelu. 


SUNNUNTAINA 27. 10. klo 8.00 — 
10.30 

Välähdyksiä loppukilpailuista: 
uinti, miesten 4 x 100 m:n sekavies- 
ti, maahockey, kr-roomalaisen pai- 
nin loppuotteluja, nyrkkeilyn lop- 
puotteluja, miesten voimistelua, 
lentopalloilun loppuottelu, vesipal- 
lon loppuottelu sekä uinnista mies- 
ten kerroshypyt, 1500 m:n vapaa- 
uinnin ja naisten 4 x 100 m:n va- 
paauintiviestin loppukilpailut. 
klo 22.40—23.30 


Kenttäratsastus. 


MAANANTAINA 238. 10. klo 17.00 
— 18.00 

Päättäjäiset. 

Tämän listan mukaan tulisi 
olympiaohjelmaa yhteensä 73 tuntia 
ja 15 minuuttia. Ajat ja kohteet 
saattavat vielä muuttua huomatta- 
vastikin. 


yhdennen- 
tapahtumista 


Jukolan reipasta joukkoa talkoopäivän rokkajonoon ryhmitty- 
mässä. Päivän emännyydestä vastanneet rouvat Tellervo Kottila, 
Anita Tohka ja Anja Korpela ovat kuvassa. 


Inkeroisissa talkoillaan 


Yhtiön Inkeroisten tehtaitten 
väki osaa ja haluaa toteuttaa 
yhteisiä päämääriään talkoo- 
toiminnan avulla. Tästä ovat 
oivallisina osoituksina monet 
toukokuussa järjestetyt talkoot. 


Kesäranta 


Inkeroisissa toimivan SPL:n 
osasto 15:n tonttimaalla Valk- 
järven rannalla Vehkalahdella 
on talkoitten avulla rakennettu 
virvoitusjuomakellari sekä 
kahdeksan hengen kesämökki. 
Laajennuksen jälkeen pysty- 
tään Kesärantaan majoitta- 
maan jo yli 50 henkilöä. Tar- 
vittaessa voidaan tilapäisjär- 
jestelyin lukumäärää huomat- 
tavasti nostaa. 


Jukola 


Inkeroisten tehtaitten Työn- 
johtajakerhon kesäpalsta Ju- 
kola sijaitsee niinikään luon- 
nonkauniin Valkjärven ranta- 


milla. Kerhon jäsenet ovat tou- 
kokuun aikana talkoissa kun- 
nostaneet saunan sekä keittiö- 
rakennuksen = seurustelu- ja 
oleskelutilat. Myös uuden ma- 
joitusrakennuksen suunnittelu- 
työt on käynnistetty. Jukola 
tarjoaa erinomaisen ratkaisun 
pitkän — viikonlopun (viettoon 
luonnon helmassa. 


Karhunkangas 


Inkeroisten Reserviupseeriker- 
ho ja Inkeroisten Seudun Re- 
servialiupseerit kunnostautui- 
vat toukokuussa järjestämällä 
talkoot, joiden tarkoituksena 
oli Karhunkankaan hautaus- 
maalla sijaitsevan sankarihau- 
ta-alueen valaistuksen järjes- 
täminen. 

Mieslukuisasti mukaan saa- 
punut talkooväki ahkeroi in- 
nolla ja työt saatiin suunnitel- 
mien mukaisesti toteutetuiksi. 


Tampellalla on oma Kukkasrahasto, josta saa värillisiä onnittelu- 
ja surunvalitteluadresseja. Tulot myynnistä koituvat Tampellan 
työntekijöiden huoltotyön hyväksi. 


Kiitämme 
Sydämellinen = kiitokseni teille 
jokaiselle osakseni tulleesta huo- 
maavaisuudesta 50-vuotispäivänäni. 
Leonard Kokko 


Kiitän sydämellisesti esimiehiäni 
ja työtovereitani Messukylän osas- 
tolla sekä Tampellan Huolto ry:tä 
osakseni tulleesta huomaavaisuu- 
desta siirtyessäni eläkkeelle. 

Paavo Laakso 


Parhaat kiitokseni kaikille, jotka 
muistivat minua siirtyessäni eläk- 
keelle. 

Ossian Pohjakari 


Sydämellinen kiitokseni Tampel- 
lan konepajan johdolle, Huolto 
ry:lle ja kaikille työtovereilleni, 
jotka muistivat minua jäädessäni 
eläkkeelle 31. 5. -68. 

Inez Stenberg. 


Sydämelliset kiitokset kaikille, 
jotka muistivat minua syntymä- 
päivänäni. 


Martti Väänänen 
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50 vuotta miehen elämässä 


Päivänä eräänä viime keväänä 
oli Pellavatehtaalle järjestetty tilai- 
suus, jossa kunniavieraana oli punt- 
taaja Kalle Perä. Hän tuli sil- 
loin — 13. 5. 68 — olleeksi työssä 
Pellavatehtaalla 50 vuotta Tilai- 
suudessa hänelle ojennettiin muis- 
tolahja. Tekstiilitehtaittemme joh- 
taja DI C-E Forss kiitti Kalle Perää 
uskollisesta pitkäaikaisesta työs- 
tä. 

Mukavaan tapaansa kertoili Kal- 
le Perä vaiheistaan 65 vuotta kestä- 
neen elämänsä menneiltä vuosilta. 
Hänen — vanhempansa muuttivat 
Ruovedeltä Tampereelle haastatel- 
tavamme syntymän aikoihin. Isä oli 
ollut maatyömiehenä ja Tamperee]l- 
la hän pääsi Takon kattohuopateh- 
taan = palvelukseen. Tampereelle 
muuttaneeseen Perän perheeseen 
kuului 8 lasta, joista 6 vielä elää. 
Kaikki Kalle Perän sisaret ja veljet 
ovat olleet työssä Tampereen Tam- 
pellan tehtaissa. 

Schreckin alakoulun ja Tamme- 
lan kansakoulun jälkeen hänen 


koulunkäyntinsä jäi kesken III 
luokalle, sillä hänen täytyi 
lähteä jakamaan sanomaleh- 


tiä Siihen aikaanhan ei ollut kou- 
lupakkoa, ja näin saattoi päästä 
”leipäpalaan kiinni jopa 14 vuotiaa- 
na, kuten Kalle Peräkin. Haastatel- 
tava oli siis 14-vuotias, kun hän 
pääsi työhön Pellavatehtaan mär- 
käkehruuseen n.s. *kurakolmoseen'. 
Siellä liikuttiin osaston ilman läm- 
pöisyyden vuoksi paljain jaloin. 
Lämmennyt piki vain pursui var- 
paiden välistä. Jo siinä iässä jou- 
duttiin työpäivät tekemään täyspit- 
kinä. 1924 hänet siirrettiin valkai- 
sun punttausosastolle, missä toimi 
työnjohtajana Kalle Järvinen. 
Tampellan entisistä johtajista hän 


Sydämellinen — kiitos — kaikille 
muistamisistanne täyttäessäni 80 v. 
Kiitos entisille työtovereilleni suu- 
resta yllätyksestä. 

Ilmi Setälä 


Kiitän sydämellisesti teitä kaik- 
kia, jotka muistitte minua 50-vuo- 
tispäivänäni. 

Ilmari Simonen 


Lämpimät — kiitokseni = kaikille, 
jotka muistivat minua jäädessäni 
eläkkeelle. 

Hilja Packalen 


Sydämelliset kiitokseni osakseni 
tulleista huomionosoituksista merk- 
kipäivänäni. 

Erkki Alppi 


Sydämellinen kiitos kaikille niil- 
le, jotka muistivat minua sairau- 
teni aikana ja siirtyessäni eläk- 
keelle. 

Toivo Laine 


Sydämelliset kiitokset osoitetus- 
ta huomaavaisuudesta merkkipäi- 
väni johdosta. 

Volter Helin 


muistaa nimet Ramsay, Donner ja 
(Solin. 

Kalle Perällä on ollut elämässään 
sikäli hyvä onni, että hän ei kertaa- 
kaan ole ollut sairaslomalla eikä 
kertaakaan tapaturman uhrina. 
Myös hänen vaimonsa ehti olla 36 
vuotta Pellavatehtaan palvelukses- 
sa, kuivakehruussa, jossa oli mesta- 
rina Mäenpää ja insinöörinä Möl- 
ler. Vaimon täytyi jäädä eläkikeelle 
9 vuotta sitten vaikean reumasai- 
rauden vuoksi. 

Kalle Perä tuli Pellavatehtaan 
palvelukseen ajankohtana, joka lie- 
nee kansamme vaikeimpia. Olihan 
juuri päättynyt vapaussota. Kaikes- 
ta oli puutetta, niin ruuasta, vaat- 
teista kuin muistakin tarvikkeista. 
Siihen aikaan lapsetkin joutuivat 
odottamaan useita päiviä saadak- 
seen jotain suuhunpantavaa. Kalle 
Perä muistaa, miten Pellavatehtaan 
insinööri Donner hankki elintar- 
vikkeita ja jakoi lapsille leipää. 
Hän muistaa niinikään miten Tam- 
pereen taistelujen aikana v. 1918 
Pellavatehtaan ”Hämylään' oli ker- 
tynyt pakolaisia suojaan luotisa- 
teelta. Mm. johtaja Ramsay asui 
siellä ja hänelle oli rakennettu ny- 
kyisen pukukopin kohdalle oma 
asunto. Sinne tulleille lapsille koet- 
ti ins. Donner hankkia ruokatava- 
raa. 

Haastateltava kertoi edelleen, et- 
tä hän on koko elämänsä ajan har- 
rastanut paljon ulkoilua. Siksi ter- 
veys on pysynyt hyvänä. Jo hyvin 
varhaisessa vaiheessa hän vuokrasi 
Nekalan — siirtolapuutarha-alueelta 
perheelleen palstan, missä vieläkin 
mielellään viettää vapaa-aikojaan 
puutarhatöissä. Se olikin hyvänä 
vastapainona leipätyölle, joka ta- 
pahtui sisätiloissa. 


Lämpimät kiitokseni Lapinnie- 
men johdolle ja entisille työtove- 
reilleni ystävällisestä huomaavai- 
suudesta täyttäessäni 90 vuotta 24. 
5. 1968. 

Anselm Lehtonen 


Sydämelliset kiitokset osakseni 
tulleesta huomaavaisuudesta €60- 
vuotispäivänäni. 

Mauri Eskola 


Parhaat kiitokseni Oy Tampella 
Ab:n johdolle, työtovereilleni val- 
kaisuosastolla sekä Huolto ry:lle 
osakseni tulleesta huomaavaisuu- 
desta eläkkeelle siirtyessäni. 


Kalle Perä 


Sydämellinen kiitokseni työnjoh- 
tajille ja työtovereilleni ystävälli- 
sestä huomaavaisuudesta 50-vuo- 
tispäivänäni. 

Aune Rissanen 


Parhaimmat kiitokset työnjohta- 
jilleni ja työtovereilleni saamas- 
tani huomiosta siirtyessäni eläk- 
keelle 8.7. 68. 

Arvi Hämäläinen 


50 vuotta 
miehen 
elämässä 


Heinäkuun lopussa jäi sorvaaja 
Ilmari Vikström eläkkeelle Tam- 
pellan Inkeroisten tehtailta. Silloin 
hän ehti olla talon palveluksessa 50 
v. 6 kk ja 29 pv. 

Tampellaan Ilmari Vikström tuli 
14-vuotiaana poikasena. Jo aikai- 
semmin oli hän kahden muun po- 
jan kanssa Pasilan tilan karjaa pai- 
mentamassa kesäaikoina. Muina 
paimenpoikina olivat Toivo Hen- 
riksson ja Väinö Mäkelä. Aamusel- 
la vietiin lähes sadan pään karja 
laitumelle ja iltasella se jälleen tuo- 
tiin navettaan lypsettäväksi. Silloi- 
nen navetta oli puinen ja siihen oli 
yhdistetty talli, jossa oli toistakym- 
mentä hevosta. Uusi navetta raken- 
nettiin 1930-luvun alussa. 

Kun yhtäjaksoisesti kestänyt työ- 
suhde alkoi, olivat Ilmarin ensim- 
mäiset työt tookinajo, nostokoneen 
lapipoikana olo ja sumapojan teh- 
tävät. 

Tookinajossa jouduttiin siirtämään 
joesta nostetut hiomapuut hevo- 
sen vetämillä vaunuilla Pasilan 
saaren sillalta sikopahnan vekselil- 
le. Vekseliltä ajettiin puut toisella 
hevosella lapiverstaalle, jossa 


10—12 m pitkät puut katkottiin ja 
kuorittiin. Sitten ne hiottiin. 

Lapipoikana joutui Vikström suo- 
rittamaan puunhakkuuta, jotta nos- 
tokoneella riittäisi polttopuita ja 
edelleen höyryvoimaa pitkien pui- 
den nostamiseksi joesta. 


Parhaat kiitokseni kaikille niille, 
jotka ystävällisellä tavalla muisti- 
vat minua 60-vuotispäivänäni. 


Lauri Hakala 


Sydämelliset kiitokseni Teille jo- 
kaiselle osakseni tulleesta huomaa- 
vaisuudesta täyttäessäni 60 vuotta. 

Tauno O. Saarto 


Lämpimät kiitokseni Lapinnie- 
men kutomolaisille ja huoltoren- 
kaalle saamistani rahalahjoista jää- 
dessäni eläkkeelle. 

Eva Kivimäki 


Parhaat kiitokseni Tampellan 
Huolto ry:lle saamastani raha-avus- 
tuksesta. 

Toivo Laine 


Sydämelliset kiitokseni kaikille 
osakseni tulleesta huomaavaisuu- 
desta merkkipäivänäni 13. 8. 68. 


Naimi Jokinen 


Sydämelliset kiitokseni kaikille, 
jotka muistivat minua eläkkeelle 
siirtyessäni. 

Faina Sellge 


50 vuotta yhtiötä palvellut sorvaaja Ilmari Vikström keskellä DE B. A. 
Engblomin ja varatuomari M. Kronholmin onniteltavana. 


Näihin aikoihin oli mantereelta 
Pasilan saareen jo silta. Ennen sil- 
lan rakentamista oli paikalla lossi 
tieosuudella Tampellasta Korialle. 
Tämän lossin kautta ajettiin teh- 
taan tuotteet Korian rautatiease- 
malle, koska Kotkan rataa ei vielä 
ollut. 

Talvisaikana (varastoitiin puut 
Pasilan saaren itärannalle. Ne nos- 
tettiin joesta vorokilla, jota hevo- 
nen pyöritti. 

Sumapoikana Vikström oli vain 
muutamia kuukausia. Tässä työssä 
joutui huolehtimaan siitä, että puut 
riittivät nostajille. 


Vikströmien suvusta on riittänyt 
tampellalaisia aina tehtaiden alku- 
vaiheista lähtien. Liekö se ollut 
syynä siihen, että Vikström on viih- 
tynyt talossa yli viisi vuosikym- 
mentä. Tampella mitalin hän sai v. 
1947. 

Vuoden 1918 aikoihin työskenteli 
Ilmari Vikström Pasilan kartanossa. 
Hänen töihinsä kuului huolehtia 
karjan rehusta ja kuivikkeista. Täs- 
sä touhussa meni koko kesä. Pasi- 
lan kartanossa oli kesällä v. 1918 
runsaasti karjaa, jota säännöllisesti 
teurastettiin ja lihaa myytiin teh- 
taan väelle tilimarkkinoiden ai- 
kaan. Myös Vikströmin äiti osti 
säännöllisesti perheen elannoksi 
täältä lihan. Perheeseen kuului vii- 
si henkeä. 

Pasilasta siirtyi Vikström sahalle, 
jossa hän joutui työskentelemään 
useissa tehtävissä. Sahalle oli saatu 
aikaisemmin höyläkone, jota Tur- 
kia-niminen mies käytti. Vikström 
työskenteli koneella sekä puru- että 
numeropoikana. Numerot oli Ilmari 
oppinut tehdasalueen kansakoulus- 
sa. 

Varsinainen metalliala alkoi hää- 
möttää 1920-luvun alussa ja viilarin 
kolmivuotinen oppiaika tuli hänel- 
lä täyteen jo ennen sotaväkeen me- 
noa. Sen Vikström kävi Viipurissa 
lentovoimissa. 

Kotiuduttuaan Vikström aikoi 
jättää metallialan ja hankkiutui 
Pasilan sahalle apusahuriksi. Erää- 
nä päivänä katkesi sahalla kuiten- 
kin kampiakseli ja Vikström joutui 
tuomaan sen korjauspajalle. Tällöin 
mestari Viktor Nilsson pyysi Vikst- 
römiä palaamaan korjauspajalle ja 
lupasi kouluttaa hänestä sorvaajan. 
Jonkun ajan kuluttua Vikström oli 
jälleen korjauspajan kirjoissa ja 
hänestä tuli sorvaaja. Oppiaikana 
hän sai arvokasta apua August 
Nilssonilta, joka oli korjauspajalla 
toisena sorvaajana — tämän alan 
ammattimiehiä kun oli vain kaksi 
tehtailla. Silloin alkanut tuttavuus 
v. 1880 valmistetun sorvin kanssa 
jatkui sitten yhteen menoon 23 


vuotta. V. 1948 ostettiin korjauspa- 
jalle uusi ranskalainen sorvi ja 
Vikström ehti hoidella tätäkin ko- 
netta kaksikymmentä vuotta. 


Palvelusvuosiensa aikana Vik- 
ström kuului tehtaiden sairauskas- 
saan niin aikaisin, kun muistaa 
saattaa. 

Sodan jälkeen perustettuun me- 
tallityöväen ammattiosastoon Vik- 
ström liittyi hetimiten. Hän on ollut 
myös jonkun vuoden osaston tilin- 
tarkastajana. 

Ukkomies Ilmari Vikströmistä tu- 
li v. 1938 ja Aune-puolison lisäksi 
on perheessä poika. Kodin harras- 
tusten lisäksi ovat kuntourheilu ja 
retket luontoon sekä kalastus olleet 
Vikströmiä aina lähellä. Syys- ja 
talvikuukausina on kilometrejä 
kertynyt keskimäärin tuhatkunta. 
Reipas ulkoilu on omalta osaltaan 
ollut edesauttamassa hyvän tervey- 
den säilymiseksi. Kodin perusta- 
misvaiheessa saatiin = perheelle 
asunto uudesta tervalinjasta ja täs- 
sä Vikström on pitänyt päämajaan- 
sa yli kolmekymmentä vuotta. Täl- 
lä hetkellä on Anjalassa valmistu- 
massa Vikströmille oma talo, jossa 
hän perheineen tulee eläkeläisenä 
asumaan. 

Vanhoja aikoja muisteltaessa ker- 
too Vikström, että ns. porttivahdin- 
koppi on rakennettu joskus vuosi- 
sadan alussa. Kellari porttia vasta- 
päätä oli hänen tullessaan taloon 
voiteluaineiden varastona. Silloises- 
sa keskuskonttorissa oli vain muu- 
tama henkilö. 


Tehdasalueen vanhat asuntora- 
kennukset on vuosikymmenien ai- 
kana suurimmalta osalta purettu, 
mutta vielä on jäljellä joitakin 
muistona menneiltä ajoilta. Tällai- 
sia ovat mm. seuratalo eli nykyinen 
yhtiön klubirakennus ja sen vierei- 
nen ja vastapäinen asuinrakennus 
sekä eräät muut. Punainen linja on 
ollut vuosisadan vaihteesta asti 
pystyssä. 

Vikströmin tullessa taloon sijoit- 
tuivat tehtaat lähinnä nykyisen 
Hennalan ympäristöön, ja Pasila 
erottui omaksi | kokonaisuudek- 
seen. 

Eläkkeelle jäädessään Vikström 
tuumi, että vuosikymmenet ovat 
vierineet nopeasti kuten kehitys 
kaikilla aloilla maassamme. Talvi- 
sota katkaisi työn sorvin ääressä, 
mutta jatkosodan aikoihin Vik- 
ström oli lähes koko ajan talon 
palveluksessa. Pitkän palvelusajan 
myötä on Vikströmille tullut myös 
runsaasti hyviä ja läheisiä työtove- 
reita. Eläkkeelle siirtyessään kiittää 
Ilmari Vikström tampellalaisia ja 
toivoo kaikkea hyvää työn jatkajil- 
le. 
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ONNITTELEMME 


85 v. 4. 10. 80 v. 16. 9. 70 v. 9. 10. 60 v. 19. 10. 60 v. 16. 9. 69 v. 29. 11. 


Eläkeläinen Eläkeläinen Eläkeläinen Maalari Hioja Seppä 
Edvart Mänttäri Emil Jokivirta Erkki Talvio Saul Grönholm Eino Hänninen Elmar Härmä 
Inkeroinen Inkeroinen Tampellaan Inkeroinen Inkeroinen Inkeroinen 
Eläkkeelle Eläkkeelle 6. 7. 34 Tampellaan Tampellaan Tampellaan 
19150). A 1905 1103) eläkkeelle 1. 9. 43 3. 7. 46 200158 

28. 8. 63 


60 v. 20. 9. 60 v. 15. 9. 60 v. 21. 9. 60 v. 15. 9. 60 v. 23. 9. 6) v. 12. 9. 
Laitosmies Eläkeläinen Sihtimies Viilaaja Asentaja Puuseppä 
Arvo Karinki Toivo Laine Niilo Levander Reino Sillanpää Felix Toikkanen Väinö Valkiala 
Lapinniemelle Tampellaan Inkeroinen Tampellaan Inkeroinen Tampellaan 
4. 12.35 27. 11. 47 Tampellaan 21. 10. 32 Tampellaan 1. 4. 36 
eläkkeelle 16. 3. 30 24.1.37 
22. 5. 68 


d 


50 v. 23. 10. 50 v. 24. 10. 50 v. 27. 9. 50. v. 21. 9. 50 v. 7. 10. 50 v. 19. 10. 
Diplins. Kehysvalm. Taaplaaja Vartija Sähköasentaja Trukinkulj. 
Timo Airas Paavo Anttila Antti Artell Toivo Danska Aaro Kolkkinen Veikko Kukanaho 
Tampellaan Inkeroinen Inkeroinen Inkeroinen Tampellaan Inkeroinen 
1. 3. 67 Tampellaan Tampellaan Tampellaan 25. 6. 46 Tampellaan 

1. 6. 33 4. 11. 46 19. 8. 38 16. 10. 64 


50 v. 14. 9. 50 v. 4. 9. 50 v. 2. 10. 50 v. 16. 9. 50 v. 24. 10. 50 v. 10. 10. 
Putkiasentaja Viilaaja Massaos. hoit. Nosturinkulj. Tuntikirjuri Hinnoittelija 
Armas Lehto Niilo Lehtonen Toivo Luukkonen Elsa Lähtinen Eevi Mattila Eero Mäkinen 
Tampellaan Tampellaan Inkeroinen Tampellaan Tampellaan Tampellaan 
27. 8. 45 1. 9.55 Tampellaan 30. 8. 49 1. 10. 62 16. 10. 37 

26. 6. 50 
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90 VUOTTA 


90 v. 31.10. eläkeläinen Olga Ta- 
kala, Lapinniemelle 10. 9. 1909, eläk- 
keelle 16. 9. 1939. 


80 VUOTTA 


80 v. 27. 9. eläkeläinen Hilda Vuo- 
rio, Lapinniemelle 30. 4. 1902, eläk- 
keelle 20. 3. 1959. 

80 v. 15. 10. eläkeläinen Hanna 
Pohjola, Tampellaan 15. 9. -02, eläk- 
keelle 1. 6. -49. 

80 v. 1.9. eläkeläinen Väinö Lah- 
tinen, Tampellaan 8. 2. -25, eläk- 
keelle 15.2. -58. 


75 VUOTTA 


75 v. 12.9. eläkeläinen Oskar 
Blomgvist, Eklöfiin 1937, eläkkeelle 
1.8. 60. 

75 v. 19.9. eläkeläinen Väinö 
Törngvist, Eklöfiin 2.12.50, eläk- 
keelle 30. 4. 60. 

75 v. 2119. 
Saarinen, Eklöfiin 1.11.33, 
keelle 1.7.53. 

75 v. 25.9. eläkeläinen Aleksan- 
der Blomberg, Eklöfiin 19. 5. -49, 
eläkkeelle 1. 5. 60. 

70 v. 5. 9. eläkeläinen Eva Sulkio, 
Tampellaan 1. 9. -13, eläkkeelle 
1. 1. =615 

70 v. 12.9. eläkeläinen Aleksan- 
der Routa, Tampellaan 19.4. -48, 
eläkkeelle 31.7. -66. 

70 v. 4.10. eläkeläinen Laina Mä- 
kelä, Tampellaan 5. 12. -16, eläk- 
keelle 1.1.-61. 

70 v. 5. 10. eläkeläinen Emilia 
Kujala, Tampellaan 23. 6. -30, eläk- 
keelle 14.2. -64. 

70 v. 18.9. eläkeläinen Tilda Ke- 
tonen, Tampellaan 20.11. -22, eläk- 
keelle 1.12. -60. 

70 v. 1.9. eläkeläinen Eevert 
Laine, Eklöfiin 7.7. -32, eläkkeelle 
30. 4. -64. 

70 v. 4.9. eläkeläinen John Starck, 
Eklöfiin 19.1.-31, eläkkeelle 28.6. 
-63. 

70 v. 10.9. eläkeläinen Allan 
Henriksson, Eklöfiin 16.5.24, eläk- 
keelle 31. 12. -63. 

70 v. 17.9. eläkeläinen Maria 
Aalto, Eklöfiin 8. 10. -42, eläkkeelle 
31. 12. -63. 

70 v. 8.10 eläkeläinen Karl Sjö- 
ström, Eklöfiin 12.1.40, eläkkeelle 
31.3. -64. 

70 v. 21.10. insinööri Paul Hoge, 

Eklöfiin 16.9. -49, eläkkeelle 30.4. 
* 1964. 

70 v. 24.10. eläkeläinen Lennart 
Lindholm, Eklöfiin 1924, eläkkeelle 


eläkeläinen Lauri 
eläk- 


1.1. -62. 
70 v. 28.9. eläkeläinen Sigrid 
Helander, Lapinniemelle 17. 10. 


1911, eläkkeelle 17.3. 1963. 


60 VUOTTA 


60 v. 29.9. karstakannunkuljetta- 
ja Hanna Nieminen Lapinniemelle 
14,11.-1955; 

60 v. 13.9. vartija Ossian Sjöman, 
Eklöfiin 16.5. -50. 

60 v. 24. 9. kuorimotyöntekijä 
Valter Lönngvist, Eklöfiin 25. 2. -52, 
eläkkeelle 21.9. 66. 

60 v. 26.9. I lämmittäjä Lennart 
Kling, Eklöfiin 1.12. -44. 


50 v. 26. 10. 50 v. 18. 10. 
rak.työmies Lämpötarkkailija 
Oiva Nurmela Kustaa Rauhasalo 
Inkeroinen Tampellaan 
Tampellaan 28. 10. 46 

24: 4. 37 


60 v. 10.10. suunnitt. Reino Kos- 
kinen, Tampellaan 1.6. -43. 

60 v. 15.10. sorvaaja Viljo Nie- 
minen, Tampellaan 24.9. -35. 

60 v. 9.10. kursooja Martti Pel- 
tonen, Tampellaan 10. 3. -30. 

60 v. 20. 10. arkistoapul. Hilma 
Tamminen, Tampellaan 13. 6. -45. 

60 v. 10.9. kehrääjä Fanny Koi- 
visto, Tampellaan 16.2. -37. 

60 v. 9.9. rakennusmies Jaakko 
Häikiö, Tampellaan 3.5. -39. 

60 v. 20. 10. viimeistelykoneen 
työntekijä Manne Salminen, Tam- 
pellaan 31. 10. -49. 

60 v. 9.10. rullaaja Eino Valko- 
nen, Inkeroinen, Tampellaan 28. 10. 
1935. 


50 VUOTTA 


50 v. 9.9. konttoristi Gurli Jo- 
hansson, Eklöfiin 23.4. -46. 


50 v. 29. 9. 50 v. 11. 11. 


nippumies lajittelija 
Antti Ritamäki Anna Sararinne 
Heinola Inkeroinen 
Tampellaan Tampellaan 
26. 11. 60 18. 11. 65 

50 v. 15. 9. apukeittäjä Oiva 


Blomgvist, Eklöfiin 8. 6. -55. 

50 v. 30.9. apulaisosastopäällikkö 
Pekka Ursin, Tampellaan 1.3. -67. 

50 v. 20. 9. levyseppä Matti Mä- 
kinen, Tampellaan 29. 7. -35. 

50 v. 24.10. autonkuljettaja Paa- 
vo Savijoki, Tampellaan 11.1. -38. 

50 v. 21. 10. työnjohtaja Vilho 
Syrjänen, Tampellaan 20. 9. -34. 

50 v. 19.10. muurari Paavo Rau- 
hasalo, Tampellaan 25. 6. -51. 

50 v. 27.10. kehrääjä Anni Heik- 
kuri, Tampellaan 31. 5. -55. 


Vihitty 


28.5.68 Veijo Nurmi ja Aira 
Laukka pellavatehtaan kutomosta. 


Vainajia 

Eläkeläinen Aino Sofia Myllynen 
kuoli 23.5.1968. Hän oli syntynyt 
Messukylässä 13.2. 1902, tullut La- 
niemelle 6.4.1916, siirtynyt eläk- 
keelle 1.4. 1966. 

Eläkeläinen Olga Aleksandra 
Laine kuoli 16. 6. 1968. Hän oli syn- 
tynyt 12.9.1879 Tampereella, tullut 
Lapinniemelle 3. 3. 1900, siirtynyt 
eläkkeelle 23. 1. 1950. 

Eläkeläinen Hilda Palonen kuoli 
9.7.1968. Hän oli syntynyt 20.9. 
1881 Teiskossa, tullut Lapinnie- 


melle 7.1.1907, siirtynyt eläkkeelle 
22. 12. 1943. 


— tullut Tampel- 
laan 16.7.-22 ja 
siirtynyt eläk- 
keelle 6.10. -61. 


aa. 
Eläkeläinen Eemeli Kirjavainen 
kuoli 22.5. Hän oli syntynyt 2.4. 
1883, tullut Tampellaan 21.4. -13 ja 
siirtynyt eläkkeelle 1.1. -59. 
Eläkeläinen Ida Maria Mäkelä 
kuoli 24.7. Hän oli syntynyt 18.2. 
1888, tullut Tampellaan 11.5.21 ja 
siirtynyt eläkkeelle 1. 1. -42. 


* Vanhempi 
sähköasentaja 
Väinö Johannes 


Tampereella, 
tullut Tampel- 
laan 12.10.-19. 


Johannes = Pietilä 


Eläkeläinen 
kuoli 3.7. Hän oli syntynyt 15.6. 
1898 Tampereella, tullut Tampel- 
laan 2.5.-38, 


siirtynyt eläkkeelle 
4.9. -63. 


* Viilaaja Ossi 
* Eerikki Salo 


tullut Tampel- 
seilään 1.11.-32. 


Eläkeläinen 
"Aarne Olavi 
"Vuorisalo kuoli 
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Harjoitusvuorot 


Tampellan urheilutalossa toimi- 
kautena 1968—69 


PALLOILUHALLI 


sunnuntai 

klo 12.00—14.00 jalkapalloilijat 

klo 14.00—23.00 tennistä 

maanantai 

klo 14.00—16.00 konepajakoulu 

klo 16.00—18.00 jalkapalloilijat 

klo 18.00—23.00 tennistä 

tiistai 

klo 12.30—14.00 lentopalloilijat 
(vuorotyöntekijät) 

klo 16.00—19.00 lentopalloilijat 

klo 19.00—20.30 naisten voimistelua 

klo 20.30—21.30 jalkapalloilijat 

klo 21.30—23.00 tennistä 

keskiviikko 

klo 16.00—17.00 yleisurheilijat 

klo 17.00—23.00 pesä- ja jalka- 
palloilijat 

torstai 

klo 14.00—16.00 konepajakoulu 

klo 16.00—23.00 tennistä 

perjantai 

klo 16.00—18.00 jalkapalloilijat 

klo 18.00—19.30 lentopalloilijat 

klo 19.30—23.00 tennistä 


lauantai 
klo 12.00—23.00 tennistä 


VOIMAILUSALI 


maanantai 

klo 18.00—20.00 painia 
torstai 

klo 17.00—20.00 pöytätennistä 
joka arkipäivä 

klo 16.00—22.00 painonnostoa 


KEILAHALLI 


keilajaoston lähemmin jakamien 
vuorojen mukaisesti 


AMPUMARATA 


maanantai- ja tiistai-illat: kaikki 
aseet, pääkonttori, pellavatehdas ja 
konepaja 

keskiviikkoilta: kaikki pistooliam- 
pujat 

torstai- ja perjantai-illat: kaikki 
azret Lapinniemi 

lauantai: ilma-aseet. 

Sunnuntai varattu kilpailuille. 


Urheilutalon käytöstä perittävät 
maksut: 


Yleiskortti, joka oikeuttaa pää- 
syyn voimailusaliin ja palloiluhal- 
liin (paitsi verkkopalloon) mk 2:— 
Verkkopalloilijat maksavat mk 1:60 
tunnilta ja keilaajat harjoitusvuo- 
roluettelon mukaisesti keilajaoston 
määräämän summan. Ampumarata- 
kortti mk 2:— ja pukukaapeista pe- 
rittävä maksu mk 1:— toiminta- 
vuodelta. 


JOHTOKUNTA 
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Oy Tampella Ab:n henkilökuntalehti 


Julkaisija: Oy Tampella Ab Tampere 


23. vuosikerta 


Toimitusneuvosto: 


ampella 


puheenjohtaja toimitusjohtaja J Nykopp 
johtaja B Bygdön 
johtaja N Björklund 
johtaja C-E Forss 
sosiaalipäällikkö A Tienari 


Toimituskunta: 
vastaava toimittaja E Wuolio 


toimitussihteeri R Seppälä 
Heinola: insinööri K Halila 
Inkeroinen: DI T Fredriksson 
sosiaalipäällikkö E Sjöström 
metsänhoitaja J Teerisuo 
Konepaja: DE R Andersson 


insinööri P Autero 
työntutkimuspäällikkö T Leppälä 


Lapinniemi: sosiaalivirkailija M Malminen 
konttoripäällikkö O Näsi 
DI s Orn 
Pellavatehdas: työnjohtaja O Heinonen 
DE C-G Söderlund 
DI A Vikkula 


Toimituksen osoite: Tampella tänään 
Oy Tampella Ab 
Tampere 


Osoitemuutosten yhteydessä pyydetään aina ilmoittamaan sekä 
uusi että vanha osoite. 


Lehtemme seuraavaan numeroon tarkoitettujen kirjoitusten 
ja kuvien tulee olla lehden toimituksessa 5. 10. 68 mennessä. 


Lehdessämme julkaistut kirjoitukset edustavat kirjoittajainsa 
omia mielipiteitä eikä niiden siten tarvitse aina vastata Oy 
Tampella Ab:n kantaa. 


Lehden kirjoitukset ovat mielihyvin lainattavissa kunhan lähde 
mainitaaan. 


Oy Tampella Ab:n Inkeroisten tehtaitten 
henkilökunnan ja perheenjäsenten 


harrastuskävely 


jatkuu talvella 


harrastushiihtona 


jasalkaa 1 0519268 


Käytössä ovat seuraavat reitit: 


kävellen 
edestakaisin 
Lähtöpaikkana Tehtaan kirkko: 
— ATIPIIIRMAJa <<. uussa 6,1 km 
TII OLLU EEA ON ST SEI La ÄT DOTEE VA MhNN 1256) 3 
— elkalkanRPas <... << imaisin 14,55 ,, 
DW ETIIKKA Kai e A KTS 9,4 ,, 
KOIN ERKANEAS 2: it an a/s 
KI TEEMUN 00 Kiss KE km aina 1 Kin 23,6 ,, 
IISU AKA EPELRIT EN PÄSISi0nT OTIN 110 9,0 ,, 
IKL KIELTÄ EA VEE «1400 ssa NA kun 28,4. au 
ET JLA SE a Kaata. 11 0A oD ha AlaNsaK Ta 15,0 ,, 
Lähtöpaikkana keskustan taksiasema: 

-— Ämpumamaja —....... sataan 4,8 ,, 
SKI STAJN 5 aa PNIENSA 005150 11,9 ,, 
= NINE YKS 11.3. 
III VIOIEUT 4.43 EVEN 130; 
—=IIKOFVCNKANEAS 0 annan 21,4 ,, 
SISKEKREILO = 20 iisi sasitan sua not 28,4 ,, 
= IKARITRA DLA ed 1 Kt ia sasa mtn 9.2" 5 
— Katinhäntä II  ....... KT NASN 13.3 9 
IKOLA KADE 00. E TAS tre 20:55 


— Juurikorpi (Marinkylän pysäkiltä) 25,0 ,, 
Lähtöpaikkana Anjalan kirkko: 


SIE OHA IA T. -.aso s nau ADTEN 45, 
=I ÄITALRIÄSNTa- IL... 0100000 8,9 , 
KE HRÄAEISETE KIT nassa Kn a S EKS aika 8,4 ,, 
—PRKOTVENKANeas 1. um memun 110. 3, 
TIET KAS O m i N s S ASNT EEA 24,0 ,, 
— AMPUMamaja <. 30 sm 89. 
L. 1 TONNIIN SE TIS 15,8 ,, 
KEA DAN INN MMS 1.3 KAT NEN 16,4 ,, 
=I Kelkakangas, 1.21.2100 18:15 


Päätepisteissä ovat merkintäkirjat. Hiihtokauden 
alettua otetaan käytäntöön entiset hiihtoladut. 
Ulos KÄVELLEN: Päämääräksi terveys, Lapin- 
matkat ja lukuisat erikoispalkinnot. Kävelykortit 
noudettava Sosiaaliosastolta. 


OY TAMPELLA AB 


Inkeroisten tehtaat 
Sosiaaliosasto 


Oy Tampella Ab Heinolan tehtaitten 
harrastuskävely ja 
-hiihto 
1968-1969 


SÄÄNNÖT: 


1. Osanotto-oikeus on kaikilla Oy Tampella Ab:n 
Heinolan tehtaitten palveluksessa olevilla sekä 
niillä perheenjäsenillä, jotka eivät ole muiden pal- 
veluksessa. Alle 15-v. lapset hiihtävät omassa sar- 
jassaan. 


2. Kilpailureitit ja -ladut: 


Reitti 1. (6 km) Rautsalo — Reumasairaala. Pää- 
tepiste n. 100 m tiestä sen oikealla puo- 
lella. 

Latu 2. Rautsalon latu (5 km) lähtöpaikka tuo- 
tevaraston luona. 


Reitti 4. Heinolan — urheilukenttä — Syvälahden 
tienhaara (10 km). 

Reitti 5. Rautsalo — Syvälahden tienhaara (13 
km). 

Ladut 6 ja 7 Heinolan Iskun 5 km:n ja 10 km:n la- 
dut. 

Latu ja 


reitti 8. Ilvespolkua rautatiesillalta Salijärven lä- 
heisyyteen (10 km). 

Latu ja 

reitti 9. Vierumäen latu rautatiesillalta urheilu- 
opistolle (25 km). 

Latu ja 

reitti 10. Heinolan urheilukentältä  Komostenky- 
lään (8 km). 


Reitti 11. Heinolan kk. — Sulkava (6 km). 


3. Hiihtomatkaksi saa laskea myös edestakaisen 
suoran matkan latujen lähtöpaikoille asunnolta. 
Jos matka kotoa ei täytä merkittyä taivalta, tu- 
lee merkitä todellinen kävelty väli. 


4. Kilpailussa otetaan huomioon yksi suoritus vuo- 
rokautta kohti. 


5. Käynnit merkitään kirjoihin latujen varsilla tai 
niiden päätepisteissä sekä lisäksi henkilökohtai- 
seen tarkastuskorttiin. Niitä on saatavana tehdas- 
osastoilta ja sosiaalitoimistosta. 


6. Vierumäellä hiihdettäessä ei saa merkitä nimeä 
Myllyojan ladun kirjaan. 

Harrastuskävely- ja hiihtokortit on palautettava 
palkintoarvontoja varten sosiaaliosastolle 28. 3. 
1969 mennessä. Matkat tehdään kävellen tai hiih- 
täen. Polkupyörien käyttö on kielletty. 


PALKINNOT: 


1. Kilpailuissa arvotaan yli 200 km hiihtäneiden 
miesten kesken kaksi ja yli 150 km hiihtäneiden 
naisten kesken yksi 10 päivän lomamatka Lappiin 
Yllästunturille. 

2. Vähintään 50 km hiihtäneiden henkilökuntaan 
kuuluvien sekä 15 v. täyttäneiden perheenjäsenten 
kesken arvotaan 3 kpl rannekelloja, 15 paria suk- 
sia ja 15 paria suksisauvoja. 

3. Alle 15-vuotiaiden lasten sarjassa arvotaan 40 
esinepalkintoa, joista 15 paria suksia, 15 paria 
suksisauvoja ja 10 kpl lusikoita. Jokaisesta hiih- 
detystä 50 km:n taipaleesta saa yhden arvan 
(esim. 300 km = 6 arpaa). Kukin kilpailuun osal- 
listunut voi arvonnassa saada vain yhden palkin- 
non. 


